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KNOW YOUR PRODUCT

Microphone boom

Power/Pairing light
indicator

Power/Bluetooth®
pairing

Active Noise
Cancellation (ANC)

USB port
for charging cable

Volume up
Multi-function button

Volume down

Mute

Light indicator

I:I USB-A Unifying
\4 + Audio receiver
= USB-C adapter

@ \ Qi wireless
charging area
)
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WHAT’S IN THE BOX

1. Headset

2. USB-A Unifying + audio receiver
3. USB-C to A adapter

4. USB-A to C charging cable

5. Travel bag

6. User documentation

POWER ON/OFF
1. Press power button for 1 second.

2. Once powered on, light indicator turns white.
If no device is connected, it will flash white slowly.

PAIRING VIA BLUETOOTH®

1. Press power button for 2 seconds. Light indicator
will flash white rapidly.

2. Open Bluetooth® settings on your device.
3. Select Logi Zone 900 in discoverable devices.

4. Once successfully paired, light indicator will turn
solid white.

6d

USB-A

USB-C ADAPTER

Power

USB-A | USB-C
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PAIRING HEADSET, KEYBOARD AND MICE VIA USB RECEIVER
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1. Download Logitech® Unifying Software at www.logitech.com/support/unifying

2. USB-A
Insert the Zone 900 receiver into the computer USB-A port.
USB-C
Insert the USB-A receiver into the USB-C adapter. Then insert the adapter into the computer USB-C port.
3. Zone 900 headset is already paired to the receiver it ships with. Just power on the headset. Once successfully
paired, the light indicator on the receiver will remain solid white. Light indicator on the headset will turn solid white.

4. To pair mice and keyboard,

a. Open the software and continue clicking “Next” on the bottom right corner. If you already have other unifying
receivers (with € logo), please unplug them.

b. Locate the OFF-ON slider on your mice and keyboard. Turn each device off and back on to restart your devices
and finish pairing.
- If paired, please follow the on-screen prompt and test it out to confirm successful pairing.
- If pairing failed, please retry or refer to troubleshooting on our support page

www.logitech.com/support/zone?00
NOTE: you can pair up to 6 Logitech Unifying peripherals.

ADJUSTING HEADSET

1. Adjust headset by sliding earcups up and down
the headband.

2. It may be easier to adjust the headset on your head.
Move the earcups up and down the headband until
they sit comfortably on your ears.

<4-------

ADJUSTING THE MICROPHONE BOOM

1. Microphone boom rotates 270 degrees. Wear it on either
left or right side. Audio channel will switch automatically,
depending on the direction you are wearing
the microphone.

2. Flexible microphone boom — adjust boom location
to capture voice better.
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HEADSET CONTROLS

Usage

Button

Action

Call controls

Answer / End call

Multi-function

Short press

Media controls

Reject call 2 second press
Voice assistant Multi-function 2 second press
Play / Pause Multi-function Double press

Track forward

Multi-function
and “+"

Short press

Track backward

Multi-function

Short press

and “—"
Volume up 4 Short press
Volume
Volume down " Short press
Check connectivit
Headset status ity "+ and =" Short press

and battery life

Note:

- Media control functionality depends on type of application.

- Call activities are always the first priority. When two devices are connected, the Bluetooth®
connection will be prioritized over receiver. When two Bluetooth® devices are connected, the last
active device will override the other.

Tip: Button customizations and Music EQ controls available on Logi Tune.

MUTE Move mic boom

up to mute
%\ Mute

ACTIVE NOISE CANCELLATION (ANC)

ANC blocks out the noise around you to help you
concentrate on the task at hand.

Voice notifications
indicate when

the microphone is on/
off mute

“Mute on”
“"Mute off”

NSa———

Move mic boom

own to unmute

“ANC on”
“"ANC off”

1. Press the ANC button on the side of the earcup.

2. There will be voice notifications when turning ANC on
and off. These can be turned off in Logi Tune.
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HEADSET LIGHT INDICATOR

Light Status
Solid Powered on or fully charged
Breathing Battery charging
White

Fast pulsing Bluetooth® pairing mode

Slow pulsing No paired device
Solid Low battery

Red Fast pulsing Bluetooth® pairing mode while low battery

Slow pulsing

No paired device while low battery

RECEIVER INDICATOR LIGHT

Light

Status

Fast flashing

Pairing mode

(O Powered on or fully charged
O' Battery charging

:(O: Bluetooth® pairing mode
-(O- No paired device

@® Low battery

:@: Bluetooth® pairing mode while
75 low battery

'.\' No paired device while low battery

==: Pairing mode

White Solid Paired
Repeat flashing on Incoming call
and off 9
Red Solid Mute on
Note:

Receiver light indicates headset status only.

=  Paired

~ ’
= Incoming call
’ N

== Mute on
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CHARGING

Headset automatically powers off when left idle. Sleep timer can be changed in the Logi Tune.

Headset indicator light will turn RED when battery is low.

Charging via USB cable
1. Plug the USB-C cable end into the USB-C port
on the bottom of the earcup.

2. Plug the USB-A end into the USB-A charging port
on your computer or AC adapter.

Headset indicator light

3. Indicator light will be a breathing white light
for charging.

4. Indicator light will be solid white when fully charged.
-2 hours will fully charge the battery.
-5 minutes will give you 1 hour of talk time.

5. Headset can be used with receiver and Bluetooth® paired while charging.

Charging via Qi wireless charger
1. Fold headset with the wireless charging icon
on the earcup to the outside.

2. Place earcup with wireless charging icon on top
of any Qi wireless charging base.*

3. Indicator light will be a breathing, white light
when charging.

4. Indicator light will be solid white when fully charged.
- 2 hours of charging fully charges the battery.

* Qi wireless charging base is not included.

LOGI TUNE APP
Install application

Download Logi Tune from www.logitech.com/tune
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ADJUSTING SIDETONE

Sidetone lets you hear your own voice during
conversations so you are aware of how loud you are
talking. In Logi Tune, select the sidetone feature,
and adjust the dial accordingly.

- A higher number means you hear more external sound.

- A lower number means you hear less external sound.

AUTO SLEEP TIMER

By default, your headset will automatically power off
when not in use for one hour. Adjust the sleep timer
in Logi Tune.

UPDATE YOUR HEADSET

It is recommended to update both your headset
and receiver. To do so, download Logi Tune from
www.logitech.com/tune

RESET YOUR HEADSET

To reset your headset back to its original state,

power headset on, press and hold the ANC button and
volume =’ button for 5 seconds. The headset is successfully
reset when it powers off and indicator light turns off.

DIMENSIONS

HEADSET:

Height x Width x Depth:
174.7 x176.7 x 70.7 mm
WEIGHT:

0.1808 Kg

EARPADS:

Height x Width x Depth:
70.7 x 70.7 x16.4 mm
RECEIVER:

Height x Width x Depth:
35.5x16.2x5.3 mm
ADAPTER:

Height x Width x Depth:
106.7 x17.5 x10.1 mm
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SYSTEM REQUIREMENTS

Works with common calling applications across almost all
platforms and operating systems.

Works with Windows®, Mac, or Chrome™ based computer via
USB-C, USB-A, Bluetooth® and iOS or Android™ Bluetooth®
enabled devices.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Microphone Type: Omni-directional dual MEMS mic array

Frequency response (Headset): 30~13 kHz @ -10 dB (music mode),
100~8 kHz (talk mode)

Frequency response (Microphone): 85~20 kHz @-3 dB
Battery type: Built-in battery (Lithium ion)

Battery life (talk time): 14 hrs (ANC on), 15 hrs (ANC off)
Battery life (listening time): 14 hrs (ANC on), 16 hrs (ANC off)
Bluetooth® version: 5.0

Wireless range: Up to 30 m/100 ft (open field line of sight)
Qi Wireless charging enabled

USB-A to C charging cable: 4.25 ft (130 cm)

www.logitech.com/support/zone900

© 2021 Logitech, Logi and the Logitech Logo are trademarks or registered trademarks of Logitech
Europe S.A. and/or its offiliates in the U.S. and other countries. Logitech assumes no responsibility
for any errors that may appear in this manual. Information contained herein is subject to change
without notice. The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by
Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Logitech is under license. All other trademarks
are the property of their respective owners.



PRODUKT AUF EINEN BLICK

Mikrofonbutgel

Stromversorgung/
Pairing-Leuchtanzeige

Stromversorgung/
Bluetooth®-Pairing

Aktive Rauschunter-
drickung (ANC)

USB-Anschluss
fir Ladekabel

Lautstdrke héher
Multifunktionstaste

Lautstdrke niedriger

Stummschaltung

Leuchtanzeige

USB-A Unifying +
Audioempfdnger

USB-C-Adapter

Qi zum kabellosen

Aufladen
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INHALT

1. Headset

2. USB-A Unifying + Audioempféanger
3. USB-C-auf-A-Adapter

4. Ladekabel USB-A auf C

5. Transportetui

6. Bedienungsanleitung

STROMVERSORGUNG EIN/AUS

1.

Halten Sie den Ein/Aus-Schalter 1 Sekunde lang
gedrickt.

. Sofort nach dem Einschalten beginnt die Leuchtanzeige

weil3 zu leuchten. Wenn kein Gerdt verbunden ist,
dann blinkt die Leuchtanzeige langsam weil3.

PAIRING UBER BLUETOOTH®

1.

Halten Sie den Ein/Aus-Schalter 2 Sekunden lang
gedrickt. Die Leuchtanzeige beginnt schnell weil3
zu blinken.

. Offnen Sie die Bluetooth®-Einstellungen auf

lhrem Gerat.

. Wahlen Sie Logi Zone 900 aus den erkennbaren

Gergten aus.

Nach dem erfolgreichen Abschluss des Pairing-Vorgangs
beginnt die Leuchtanzeige konstant weif3 zu leuchten.

6d

USB-A

USB-C ADAPTER USB-A | USB-C

Ein/Aus

Logi Zone
900

12 Deutsch



PAIRING VON HEADSET, TASTATUR UND MAUSEN UBER DEN USB-EMPFANGER
OFF/ON
)
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1. Laden Sie die Logitech® Unifying Software von www.logitech.com/support/unifying herunter.

2. USB-A
SchlieBen Sie den Zone 900 Empfanger am USB-A-Anschluss des Computers an.
USB-C
SchlieBen Sie den USB-A-Empfénger am USB-C-Adapter an. Stecken Sie dann den Adapter in den USB-C-Anschluss
des Computers.

3. Das Zone 900 Headset ist bereits ab Werk mit dem mitgelieferten Empfénger gepairt. Sie missen das Headset
nur einschalten. Sobald das Pairing erfolgreich abgeschlossen ist, leuchtet die Leuchtanzeige am Empfanger
konstant weif3. Die Leuchtanzeige des Headsets beginnt konstant weil3 zu leuchten.

4. Pairen von Mdusen und Tastatur:

a. Offnen Sie die Software und klicken Sie in der rechten unteren Ecke auf ,Weiter”. Wenn Sie bereits weitere
Unifying Empfanger verwenden, (mit dem € Logo), trennen Sie deren Verbindung.

b. Suchen Sie den AUS/EIN-Schieber an den Mdusen und der Tastatur. Schalten Sie jedes Ger&t aus und wieder ein,
um es neu zu starten und das Pairing abzuschlieBen.

- Falls das Pairing erfolgt ist, folgen Sie der Aufforderung auf dem Bildschirm, um einen Test durchzufthren
und das erfolgreiche Pairing zu bestdtigen.

- Falls das Pairing fehlgeschlagen ist, wiederholen Sie den Vorgang oder besuchen Sie unsere Support-Seite
www.logitech.com/support/zone?00
HINWEIS: Sie kénnen bis zu 6 Logitech Unifying Peripherieger&te pairen.

EINSTELLEN DES HEADSETS

1. Stellen Sie das Headset ein durch Verschieben
der Hérmuscheln am Kopfblgel nach oben und unten.

2. Moglicherweise ist es einfacher, das Headset direkt .
beim Tragen auf dem Kopf einzustellen. Bewegen Sie :
die Hérmuscheln am Kopfbigel nach oben und v
nach unten, bis sie bequem auf Ihren Ohren sitzen.

EINSTELLEN DES MIKROFONBUGELS

1. Der Mikrofonbugel ist um 270 Grad drehbar. Er kann
entweder auf der linken oder auf der rechten Seite
getragen werden. Der Audiokanal wechselt automatisch,
je nachdem, auf welche Seite das Mikrofon ausgerichtet
ist.

2. Flexibler Mikrofonblgel - Passen Sie die Position des Blgels
an fur optimale Stimmerfassung.
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BEDIENELEMENTE AM HEADSET

Einsatz: Taste Aktion
. Anruf annehmen/ Kurzer
Bedienelemente beenden Tastendruck
zur Multifunktionstaste
Anrufsteuerung Anruf ablehnen 2 Sekunden
dricken
Sprachassistent Multifunktionstaste 2 Se.‘?unden
drtcken
Wiedergabe/Pause Multifunktionstaste | Zweimal driicken
Multimedia- Néchster Titel Multifunktionstaste Kurzer
Bedienelemente und ,+" Tastendruck
. . Multifunktionstaste Kurzer Q (]
Vorheriger Titel und ,~* Testenduek
N p Kurzer
Lautstarke + .t Tastendruck
Lautstdrke a
. y urzer
Lautstarke - 7 Tastendruck
Verbindung und . . Kurzer
FICEHA IR Akkustatus prifen ' und = Tastendruck

Hinweis:

- Die Multimedia-Steuerung ist abhd&ngig von der Art der Anwendung.

- Anrufaktivitdten haben immer Prioritat. Wenn zwei Gerdte verbunden sind, hat Bluetooth® Vorrang vor
dem Empfanger. Wenn zwei Bluetooth®-Geréte verbunden sind, hat das zuletzt aktive Gerat Vorrang.

Tipp: Tastenanpassungen und EQ-Profile fir die Musikwiedergabe sind verfugbar in Logi Tune.

STUMMSCHALTUNG Zum Stummschalten Mikrofonbigel Sprachbenachrichtigungen
nach oben drehen zeigen an, wenn das
Mikrofon auf Ein/Aus oder
stummgeschaltet ist
> Klappen Sie o
‘' den Mikrofonbiigel ~Stummschaltung thlvuj:'r.t
' nhach unten zum LStummschaltung deaktiviert”
! Aufheben der
& Stumm- tummschaltun
“/ \ schaltung 9

AKTIVE RAUSCHUNTERDRUCKUNG (ANC)

ANC blockiert die Gerdusche um Sie herum, damit Sie sich
auf lhre aktuellen Aufgaben konzentrieren kénnen.

L, ANC aktiviert”
,ANC deaktiviert”

1. Drlcken Sie die ANC-Taste an der Seite der Hérmuschel.

2. Es werden Sprachbenachrichtigungen ausgegeben,
wann immer ANC ein- oder ausgeschaltet wird. Diese
Benachrichtigungen kénnen in Logi Tune deaktiviert
werden.

14 Deutsch



HEADSET-LEUCHTANZEIGE

Licht Status
Bestdndiges Leuchten Eingeschaltet oder voll aufgeladen
Atemeffekt Der Akku wird aufgeladen
WeiB
Schnell blinkend Bluetooth®-Pairing-Modus
Langsam blinkend Kein gepairtes Gerdt
Bestandiges Leuchten Akkustand niedrig
O Bt R
Rot Schnell blinkend Bluetooth®-Pairing-Modus bei niedrigem
Akkustand
Langsam blinkend Kein gepairtes Gerdt bei niedrigem Akkustand

(O Eingeschaltet oder voll aufgeladen
\O' Der Akku wird aufgeladen

2z Bluetooth®-Pairing-Modus

-(O- Kein gepairtes Gerét

@ Akkustand niedrig

:@: Bluetooth®-Pairing-Modus bei niedrigem
“5w Akkustand

',.\' Kein gepairtes Gerdt bei niedrigem Akkustand

EMPFANGER-ANZEIGELEUCHTE

Licht Status S — -:=:- Pqiring_Modus
— N
Schnell blinkend Pairing-Modus
Bestdndiges ) . = Gepairt
- Leuchten Gepairt * p
Wiederholtes
Blinken zwischen Ein | Eingehender Anruf N X
und Aus ——— = Eingehender Anruf
Rot Bestandiges Stummschaltung L
Leuchten aktiviert

== Stummschaltung

Hinweis: _ aktiviert
Die Anzeigeleuchte des Empfangers zeigt nur den Status

des Headsets an.
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WIRD AUFGELADEN

Das Headset schaltet sich automatisch aus, wenn es nicht benutzt wird. Der Schlafmodus-Timer kann
in Logi Tune angepasst werden.

Die Headset-Leuchtanzeige beginnt ROT zu leuchten,
wenn der Akkustand niedrig ist.
Headset-

Aufladen Gber USB-Kabel Anzeigeleuchte

1. SchlieBen Sie das USB-C-Ende des Kabels am USB-C-
Anschluss unten an der Hérmuschel an.

2. SchlieBen Sie das USB-A-Kabelende an einen USB-A-
Ladeanschluss an Ihrem Computer oder Netzadapter an.

3. Die Anzeigeleuchte leuchtet mit einem weil3en Atemeffekt
zum Anzeigen des Lademodus.

4. Die Anzeigeleuchte leuchtet konstant weil3,
wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist.
-Nach 2 Stunden ist der Akku vollsténdig aufgeladen.
-5 Minuten Aufladen ergeben 1 Stunde Gespréchszeit.

5. Das Headset kann wahrend des Aufladens verwendet werden, wenn es mit einem Empfanger Gber Bluetooth®
gepairt ist.

Aufladen Uber eine kabellose Qi Ladestation

1. Falten Sie das Headset mit dem , Kabelloses Aufladen”-
Symbol auf der Hérmuschel nach auf3en.

2. Platzieren Sie die Hormuschel mit dem ,,Kabelloses
Aufladen”-Symbol auf einer beliebigen kabellosen Qi
Ladestation.*

3. Die Anzeigeleuchte leuchtet mit einem weiBen Atemeffekt
zum Anzeigen des Lademodus.

4. Die Anzeigeleuchte leuchtet konstant weil3, wenn der
Ladevorgang abgeschlossen ist.-Nach 2 Stunden ist der
Akku vollstandig aufgeladen.

* Im Lieferumfang ist keine kabellose Qi Ladestation enthalten.

LOGI TUNE APP
Anwendung installieren

Laden Sie Logi Tune hier herunter: www.logitech.com/tune
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ANPASSEN VON SIDETONE

Sidetone ermdoglicht das Héren der eigenen Stimme wdhrend eines Gespréchs,
um einschdtzen zu kénnen, wie laut man selbst spricht. W&hlen Sie in Logi Tune
die ,Sidetone”-Funktion aus und stellen Sie den Drehregler entsprechend ein.

-Je hoher die eingestellte Zahl ist, umso lauter sind externe Gerdusche hérbar.

-Je niedriger die eingestellte Zahl ist, umso leiser sind externe Gerdusche horbar.

AUTOMATISCHER SCHLAFMODUS

StandardmdBig schaltet sich das Headset automatisch aus,
wenn es eine Stunde lang nicht benutzt wird. Der Schlafmodus-
Timer kann in Logi Tune angepasst werden.

AKTUALISIEREN DES HEADSETS

Es wird empfohlen, sowohl das Headset als auch den Empféanger
zu aktualisieren. Laden Sie dafur Logi Tune hier herunter:
www.logitech.com/tune

ZURUCKSETZEN DES HEADSETS

Um das Headset wieder auf die Originaleinstellungen zurlckzusetzen,
schalten Sie das Headset ein, driicken und halten Sie die ANC-Taste
und die ,Lautstarke -"-Taste gleichzeitig fur 5 Sekunden lang gedruckt.
Das Zurlicksetzen des Headsets war erfolgreich, wenn es sich
abschaltet und die Anzeigeleuchte erlischt.

ABMESSUNGEN

HEADSET:

Hohe x Breite x Tiefe:
174,7 x176,7 x 70,7 mm

GEWICHT:
0,1808 kg

OHRPOLSTER:

Hohe x Breite x Tiefe:
70,7 x 70,7 x 16,4 mm

EMPFANGER:

Hohe x Breite x Tiefe:
35,5x16,2x5,3 mm

ADAPTER:

Hohe x Breite x Tiefe:
106,7 x17,5 x 10,1 mm
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SYSTEMVORAUSSETZUNGEN

Funktioniert mit géngigen Telefonie-Anwendungen auf nahezu
allen Plattformen und Betriebssystemen.
Funktioniert mit Computern mit Windows®, Mac, oder Chrome™

Uber USB-C, USB-A, Bluetooth® sowie mit Bluetooth®-fdhigen iOS-
oder Android-Gerdten.

TECHNISCHE DATEN

Mikrofontyp: Omnidirektionale doppelte MEMS-Mikrofon-
Anordnung

Frequenzbereich (Headset): 30~13 kHz bei -10 dB (Musikmodus),
100~8 kHz (Gesprachsmodus)

Frequenzbereich (Mikrofon): 85~20 kHz bei -3 dB
Akkutyp: Integrierter Akku (Lithium-lonen)

Akkulaufzeit (Gesprdchszeit): 14 Stunden
(mit aktiver Gerduschunterdrickung), 15 Stunden
(ohne aktive Gerduschunterdrickung)

Akkulaufzeit (Horzeit): 14 Stunden

(mit aktiver Gerduschunterdriickung), 16 Stunden
(ohne aktive Gerduschunterdrickung)
Bluetooth®-Version: 5.0

Kabellose Reichweite: Bis zu 30 m/100 Ful3
(bei freier direkter Sichtlinie)

Qi-kompatibel zum kabellosen Aufladen
Ladekabel USB-A auf C:130 cm (4,25 FuB)

www.logitech.com/support/zone900

© 2021 Logitech, Logi und das Logitech Logo sind Marken oder eingetragene Marken von
Logitech Europe S.A. und/oder deren Tochtergesellschaften in den USA und anderen L&ndern.
Logitech tbernimmt keine Haftung fur etwaige Fehler in dieser Bedienungsanleitung.

Die hier vorliegenden Informationen kénnen ohne vorherige Benachrichtigung geéndert werden.
Die Bluetooth®-Marke und -Logos sind registrierte Marken von Bluetooth SIG, Inc. und werden
von Logitech unter Lizenz verwendet. Alle anderen Marken sind Eigentum ihrer jeweiligen
Rechteinhaber.



PRESENTATION DU PRODUIT

Tige de micro = Témoin lumineux
I:I Récepteur USB-A
\ Unifying + audio
Témoin lumineux Marche/
Arrét/couplage = Adaptateur USB-C
Marche/Arrét/

couplage Bluetooth®

Suppression de I'écho \Q

Port USB pour le céble
de charge

Volume +
Bouton multifonction

Volume -

@ \ Zone de chargement
sans fil Qi
X

Sourdine

19 Francais



CONTENU DU COFFRET

1. Casque

2. Récepteur USB-A Unifying + audio
3. Adaptateur USB-C vers A

4. Cdable de charge USB-A vers USB-C
5. Pochette de transport

6. Documentation utilisateur

MARCHE/ARRET

1.

Maintenez le bouton Marche/Arrét enfoncé pendant
1 seconde.

. Une fois sous tension, le témoin lumineux devient

blanc. Si aucun dispositif n'est connecté, il clignotera
lentement en blanc.

COUPLAGE VIA BLUETOOTH®

1.

Maintenez le bouton Marche/Arrét enfoncé pendant
2 secondes. Le témoin indicateur clignotera rapidement
en blanc.

2. Ouvrez les parameétres Bluetooth® sur votre dispositif.

3. Sélectionnez Logi Zone 900 dans les dispositifs

détectables.

Une fois le dispositif couplé, le témoin lumineux passera
au blanc continu.

6d

USB-A

USB-C ADAPTER USB-A | USB-C

Alimentation

Logi Zone
900
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COUPLER LE CASQUE, LE CLAVIER ET LES SOURIS VIA UN RECEPTEUR USB
OFF/ON
)
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1. Téléchargez le logiciel Logitech® Unifying sur www.logitech.com/support/unifying

2. USB-A

Insérez le récepteur Zone 900 dans le port USB-A de 'ordinateur.

USB-C

Insérez le récepteur USB-A dans I'adaptateur USB-C. Insérez ensuite I'adaptateur dans le port USB-C de l'ordinateur.
3. Le casque Zone 900 est déja couplé au récepteur avec lequel il est livré. Il vous suffit d'allumer le casque. Une fois

le dispositif couplé, le témoin lumineux du récepteur passera au blanc continu. Le témoin lumineux du casque
passera au blanc continu.

4. Pour coupler une souris et un clavier,

a. ouvrez le logiciel et continuez & cliquer sur "Suivant” dans le coin inférieur droit. Si vous avez déja d'autres
récepteurs Unifying (avec le logo €), veuillez les débrancher.

b. Repérez le curseur Activer/Désactiver de votre souris et de votre clavier. Eteignez puis rallumez chaque dispositif
pour les redémarrer et terminer le couplage.

- Suivez ensuite les instructions a I'écran et effectuez le test pour confirmer que le couplage a réussi.

- Si'le couplage a échoué, veuillez réessayer ou vous reporter a notre page d'assistance
www.logitech.com/support/zone?00
REMARQUE: vous pouvez associer jusqu'a 6 périphériques Logitech Unifying.

AJUSTEMENT DU CASQUE

1. Ajustez le casque en faisant glisser les oreillettes vers
le haut ou le bas du bandeau.

2. Il sera peut-étre plus facile d'ajuster le casque sur
votre téte. Déplacez les oreillettes vers le haut ou le bas
du bandeau jusqu'a ce que le maintien sur vos oreilles
soit confortable.

<4-------

AJUSTEMENT DE LA TIGE DU MICRO

1. La tige du micro pivote sur 270 degrés. Portez-la a gauche
ou & droite. Le canal audio basculera automatiquement,
selon la direction dans laquelle vous portez le micro.

2. Tige de micro flexible: ajustez la position de la tige pour
mieux capturer votre voix.
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COMMANDES DU CASQUE

Utilisation Bouton Action
Réception/fin d'appel Pression bréve
Commande P il . .
g I ] Multifonction ]
appe Rejeter un appel Pression 2 secs
Assistant vocal Multifonction Pression 2 secs
Lecture/Pause Multifonction Double pression
) . Multifonction . .
Comrrlar,\d.es Piste suivante e Pression bréve
multimédia et '+
. - Multifonction et . .
Piste précédente : - Pression bréve '
Volume + N Pression bréve \u
Volume
Volume - O @ Pression bréve
- Veérifier la connectivité
Etat du casque , . R Pression bréve
q et I'état de la batterie +het : v

Remarque:

- La fonctionnalité des commandes média dépend des types d'applications.

- Les activités liées aux appels sont toujours la premiére priorité. Lorsque deux dispositifs sont
connectés, la connexion Bluetooth® a la priorité par rapport au récepteur. Lorsque deux dispositifs
Bluetooth® sont connectés, le dernier dispositif actif est prioritaire sur l'autre.

Conseil: les personnalisations des boutons et I'égaliseur musical sont disponibles sur Logi Tune.

SOURDINE Déplacez la tige du micro vers Les notifications vocales

le haut pour mettre en sourdine indiquent lorsque

le microphone est
SUPPRESSION DE BRUIT ACTIVE (ANC)

en sourdine/activé
L'ANC bloque le bruit autour de vous pour vous aider
a vous concentrer sur la tdche & accomplir.

"Sourdine activée"
urdi 2 ivé
"Sourdine désactivée"

Déplacez la tige
du micro vers le bas
pour l'activer

Sourdine

"ANC activée"
"ANC désactivée"

1. Appuyez sur le bouton ANC situé sur le coté de
l'oreillette.

2. Vous entendez des notifications vocales lorsque
vous activez et désactivez 'ANC. Celles-ci peuvent
étre désactivées dans Logi Tune.
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TEMOIN LUMINEUX DU CASQUE

Témoin

Etat

Lumiére continue

Sous tension ou chargement complet

rapidement

Pulsation Charge de la batterie
Blanc f
Tem0|r7 clignotant Mode de couplage Bluetooth®
rapidement
Témoin clignotant . . .
-, Aucun dispositif couplé
Lumiere continue Charge de la batterie faible
Rouge e EIEag s Mode de couplage Bluetooth®, batterie faible

Témoin clignotant

lentement

Aucun dispositif couplé, batterie faible

TEMOIN DU RECEPTEUR

O

Témoin

Etat

Témoin clignotant
rapidement

Mode de couplage

Sous tension ou chargement complet

Charge de la batterie

Mode de couplage Bluetooth®

Charge de la batterie faible

Mode de couplage Bluetooth®, batterie faible

=2 Mode de couplage

Couplé

Sourdine activée [ B ]

Blanc Lumiére continue
Témoin clignotant
. Appel entrant
de facon alternative PP
Rouge Lumiere continue
Remarque:

Le témoin du récepteur informe uniquement sur I'état du casque.

= Couplé

= Appel entrant

== Sourdine activée
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CHARGEMENT

Le casque se met automatiquement hors tension lorsqu'il est inactif. Le minuteur de mise en veille peut
étre modifié dans Logi Tune.

Le témoin lumineux du casque passera au ROUGE lorsque

la batterie est faible.

Chargement via un cable USB

1.

Branchez le céble USB-C sur le port USB-C situé au bas
de l'oreillette.

. Branchez I'extrémité USB-A sur un port de chargement
USB-A de votre ordinateur ou sur un adaptateur secteur.

. Le témoin lumineux émettra une pulsation blanche

pour indiquer le chargement.

Le témoin lumineux s‘allumera en blanc continu une fois
le chargement terminé.
—Il faut 2 heures pour charger entierement la batterie.

-5 minutes de charge offrent environ 1 heure de conversation.

. Le casque peut étre utilisé avec le récepteur et couplé via Bluetooth® pendant le chargement.

Chargement via le chargeur sans fil Qi

1.

Repliez le casque en orientant l'icéne de chargement
sans fil située sur l'oreillette vers I'extérieur.

. Placez l'oreillette ayant I'icéne de chargement sans fil

sur n'importe quelle base de chargement sans fil Qi.

Le témoin lumineux émettra une pulsation blanche lors
du chargement.

. Le témoin lumineux s'allumera en blanc continu

une fois le chargement terminé.-Il faut 2 heures
pour charger entiérement la batterie.

*Base de chargement sans fil Qi non incluse.

APPLICATION LOGI TUNE

Installer 'application

En savoir plus sur Logi Tune et le télécharger sur www.logitech.com/tune

Témoin
du casque
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REGLAGE DE LA TONALITE

La tonalité vous permet d'entendre votre propre voix lors

des conversations pour que vous sachiez si vous parlez trop fort.
Dans Logi Tune, sélectionnez la fonctionnalité Tonalité, puis réglez
la molette en conséquence.

- Une valeur plus élevée signifie que vous entendrez plus de sons
externes.

- Une valeur plus faible signifie que vous entendrez moins de
sons externes.

MINUTEUR DE MISE EN VEILLE AUTOMATIQUE

Par défaut, votre casque se mettra automatiquement hors
tension s'il n'est pas utilisé pendant une heure. Ajustez le minuteur
de mise en veille dans Logi Tune.

MISE A JOUR DE VOTRE CASQUE

Il est recommandé de mettre & jour votre casque et
votre récepteur. Pour ce faire, téléchargez Logi Tune depuis
www.logitech.com/tune

REINITIALISATION DE VOTRE CASQUE

Pour réinitialiser votre casque a son état d'origine, mettez le casque
sous tension, maintenez les boutons ANC et volume "-" enfoncés
pendant 5 secondes. Le casque est réinitialisé avec succes lorsqu'il
s'éteint et que le témoin lumineux s'éteint.

DIMENSIONS

CASQUE:

Hauteur x largeur x profondeur:
174,7 x176,7 x 70,7 mm

POIDS:
0,1808 kg
OREILLETTES:

Hauteur x largeur x profondeur:
70,7 x 70,7 x16,4 mm

RECEPTEUR:

Hauteur x Largeur x Epaisseur:
35,5%x16,2x5,3 mm

ADAPTATEUR:

Hauteur x Largeur x Epaisseur:
106,7 x17,5 x 10,1 mm

25

Francais



CONFIGURATION REQUISE

Compatible avec la plupart des applications d'appels vidéo sur
la majorité des plates-formes et systemes d'exploitation.

Fonctionne avec les ordinateurs Windows®, Mac ou Chrome™
via USB-C, USB-A, Bluetooth® et les dispositifs Android™ ou iOS
compatibles Bluetooth®.

SPECIFICATIONS TECHNIQUES

Type de microphone: Ensemble de deux micros MEMS omnidirectionnels

Réponse en fréquence (casque): 30~13 kHz @ -10 dB (mode musique),
100~8 kHz ( mode conversation)

Réponse en fréquence (microphone): 85 ~ 20 kHz @ -3 dB
Type de batterie: Batterie intégrée (lithium-ion)

Longévité de la batterie (autonomie en conversation): 14 heures
(suppression de bruit activée), 15 heures (suppression de bruit désactivée)

Longévité de la batterie (autonomie en écoute): 14 heures
(suppression de bruit activée), 16 heures (suppression de bruit désactivée)

Version du Bluetooth®: 5.0

Portée sans fil: Jusqu'a 30 m/100 pieds (champ de vision dégagé)
Compatible chargement sans fil Qi

Céble de charge USB-A vers USB-C: 130 cm (4,25 pieds)

www.logitech.com/support/zone900

© 2021 Logitech, Logi et le logo Logitech sont des marques commerciales ou déposées de Logitech
Europe S.A. et/ou de ses sociétés affiliées aux Etats-Unis et dans d'autres pays. Logitech décline
toute responsabilité en cas d'erreurs susceptibles de s'étre glissées dans le présent manuel.

Les informations énoncées dans ce document peuvent faire |'objet de modifications sans préavis.
La marque et les logos Bluetooth® sont des marques déposées détenues par Bluetooth SIG, Inc.

et sont utilisés par Logitech sous licence. Toutes les autres marques sont la propriété exclusive

de leurs détenteurs respectifs.



PANORAMICA DEL PRODOTTO

Braccio del microfono

Spia accensione/
associazione

Accensione/associazione
Bluetooth®

Eliminazione attiva
del rumore (ANC)

Porta USB per cavo
di ricarica

Volume su
Pulsante multifunzione

Volume giu

Disattivazione audio

= Spia
I:I Ricevitore Unifying
\ USB-A + audio

= Adattatore USB-C

@ \ Area di ricarica
wireless Qi
v
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CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

1. Cuffia con microfono O
2. Ricevitore Unifying USB-A + audio u
3. Adattatore USB-C/USB-A = -
4. Cavo di ricarica USB-A/USB-C VR USBCADATIER - DseAesee

5. Custodia da viaggio
6. Documentazione per l'utente

ACCENSIONE E SPEGNIMENTO

1. Tieni premuto il pulsante di accensione per 1 secondo.

2. Una volta acceso il dispositivo, la spia diventa bianca.
Se nessun dispositivo e collegato, la spia lampeggera
lentamente in bianco.

Alimentazione

ASSOCIAZIONE TRAMITE BLUETOOTH®

1. Tieni premuto il pulsante di accensione per 2 secondi.
La spia lampeggera rapidamente in bianco.

2. Apri le impostazioni Bluetooth® sul dispositivo.

Logi Zone
900

3. Seleziona Logi Zone 900 fra i dispositivi individuabili.

4. Una volta che 'associazione & stata eseguita

. . \ . . . @'
correttamente, la spia diventerd di colore bianco fisso.
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ASSOCIAZIONE DI CUFFIA CON MICROFONO, TASTIERA E MOUSE TRAMITE RICEVITORE USB

OFF/ON

€ unifying @{%
- = ol i) P
: ! O

i

@ _’rw [

www.logitech.com/ IL_JI

support/unifying -
e () O

tpef>[ =

- __ _ _——______ J

'
—_——— e — — =

1. Scarica Logitech® Unifying Software all'indirizzo www.logitech.com/support/unifying

2. USB-A

Inserisci il ricevitore Zone 900 nella porta USB-A del computer.

USB-C

Inserisci il ricevitore USB-A nell'adattatore USB-C. Quindi inserisci I'adattatore nella porta USB-C del computer.
3. La cuffia con microfono Zone 900 ¢ gid associata al ricevitore con cui viene fornita. Accendi la cuffia

con microfono. Quando l'associazione viene completata, la spia sul ricevitore rimane di colore bianco fisso.

La spia sulla cuffia con microfono diventerd di colore bianco fisso.

4. Per associare mouse e tastiera,

a. apri il software e fai clic su "Avanti" nell'angolo in basso a destra. Se hai gid altri ricevitori Unifying
(con il logo @), scollegali.

b. Individua il cursore OFF-ON su mouse e tastiera. Spegni e riaccendi i dispositivi per riavviarli e terminare
l'associazione.

- Se associati, segui le istruzioni visualizzate sullo schermo ed esegui il test per confermare la riuscita
dell'associazione.

©

- Se l'associazione non é riuscita, riprova o consulta le soluzioni per la risoluzione dei problemi nella nostra pagina

di supporto tecnico www.logitech.com/support/zone?00
NOTA: ¢ possibile associare fino a 6 periferiche Logitech Unifying.

REGOLAZIONE DELLA CUFFIA CON MICROFONO

1. Regola la misura della cuffia con microfono facendo
scorrere i copriorecchie su e giu lungo la fascia per
la testa.

2. Potrebbe essere piu semplice regolare la cuffia
indossandola sulla testa. Sposta i copriorecchie su
e git lungo la fascia per la testa fino a quando non
risultano comodi.

REGOLAZIONE DEL BRACCIO DEL MICROFONO

1. Il braccio del microfono ruota di 270 gradi.
Indossalo a sinistra o a destra. Il canale audio cambia
automaticamente, a seconda della direzione in cui collochi
il microfono.

2. Braccio del microfono flessibile: regola la posizione
del braccio per acquisire meglio la voce.
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CONTROLLI DELLA CUFFIA CON MICROFONO

Utilizzo Pulsante Azione
Rispondi/Chiudi .
. hi Pressione breve
Controlli chiamata Pulsante
chiamata multifunzione Pressione di
Rifiuta chiamata .
2 secondi
. Pulsante Pressione di 2
Assistente vocale . . .
multifunzione secondi
. . Pulsante . .
Riproduci/Pausa . . Pressione doppia
multifunzione
Pulsante
Controlli Traccia successiva multifunzione Pressione breve
multimediali e"+" Q“
Pulsante
Brano precedente multifunzione Pressione breve
o nt
Aumento volume uyn Pressione breve
Volume
Riduzione volume O Pressione breve
Stato della cuffia | Verifica connettivita byt g Pressione breve
con microfono e stato della batteria €
Nota:

- La funzionalita del controllo di file multimediali dipende dal tipo di applicazione.

- Le chiamate hanno sempre la massima priorita. Quando due dispositivi sono connessi,
la connessione tramite Bluetooth® avra la prioritd rispetto al ricevitore. Quando due dispositivi
Bluetooth® sono connessi, |'ultimo dispositivo attivato avra la precedenza sull'altro.

Suggerimento: le personalizzazioni dei pulsanti e i controlli EQ musica sono disponibili in Logi Tune.

DISATTIVAZIONE AUDIO Sposta il braccio del microfono Le notifiche vocali

verso |'alto per disattivare I'audio indicano quando l'audio

del microfono é attivo/
ELIMINAZIONE ATTIVA DEL RUMORE (ANC)

disattivato
ANC blocca il rumore intorno a te per aiutarti
a concentrarti su cid che stai facendo.

"Disattiva audio"
"Attiva audio"

v Sposta il braccio
del microfono

verso il basso per
riattivare I'audio

Disattivazione
audio

"ANC on"
"ANC off"

1. Premi il pulsante ANC sul lato del copriorecchie.

2. Saranno inviate notifiche vocali quando si accende
e si spegne I'ANC. Queste possono essere disattivate
in Logi Tune.
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SPIA DEL LIVELLO DI CARICA DELLA CUFFIA

Colore spia Stato
Fisso Accesa o completamente carica
Respiro Batteria in carica
Bianco
Pulsa rapidamente Modalita di associazione Bluetooth®
Pulsa lentamente Nessun dispositivo associato
Fisso Livello di carica basso
. Modalita di associazione Bluetooth® quando
Rosso Pulsa rapidamente

il livello di carica & basso

Nessun dispositivo associato quando il livello

Pulsa lentamente . RN
di carica & basso

(O Accesa o completamente carica
Batteria in carica

Modalita di associazione Bluetooth®
Nessun dispositivo associato

Livello di carica basso

Modalitd di associazione Bluetooth®
v quando il livello di carica & basso

‘®- Nessun dispositivo associato quando
-5~ illivello di carica & basso
SPIA DEL RICEVITORE
. \\',l
Colore spia Stato ———— >=> Modalitda di associazione
N
Lampeggia Modalita di
rapidamente associazione
. Fisso Associato = Associato
Bianco
Lampeggia
ripetutamente a Chiamata in arrivo N . . .
intervalli =  Chiamata in arrivo
’ A Y
Rosso Fisso Audio disattivato - =
==  Audio disattivato
Nota:

La spia del ricevitore indica solo lo stato della cuffia con microfono.

31 [taliano



RICARICA

La cuffia con microfono si spegne automaticamente quando é inattiva. Il timer di sospensione automatica
puo essere modificato in Logi Tune.

La spia della cuffia con microfono diventerd ROSSA
quando il livello della batteria é basso.
Spia della cuffia

. con microfono
Ricarica con cavo USB

1. Inserisci I'estremita del cavo USB-C nella porta USB-C
situata nella parte inferiore del copriorecchie.

2. Collega l'estremita USB-A a una porta di ricarica USB-A
del computer o a un alimentatore CA.

3. La spia luminosa mostrera una luce bianca lampeggiante
durante la ricarica.

4. La luce della spia diventa bianca fissa quando la ricarica
& completa.
- La ricarica della batteria sard completa dopo 2 ore.
-5 minuti di ricarica consentiranno 1 ora di utilizzo.

5. La cuffia con microfono pud essere utilizzata con il ricevitore e associata tramite Bluetooth® durante la ricarica.

Ricarica tramite caricabatterie wireless Qi

1. Piega la cuffia con microfono con l'icona di ricarica
wireless sul copriorecchie verso I'esterno.

2. Posiziona il copriorecchie con l'icona di ricarica wireless
sopra una base di ricarica wireless Qi.*

3. La spia luminosa mostrerd una luce bianca lampeggiante
durante la ricarica.

4. La luce della spia diventa bianca fissa quando la ricarica
& completa.-La ricarica della batteria sard completa
dopo 2 ore.

* La base di ricarica wireless Qi non ¢ inclusa.

APP LOGI TUNE
Installazione dell'applicazione

Scarica Logi Tune all’indirizzo www.logitech.com/tune
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REGOLAZIONE DELL'EFFETTO LOCALE

Effetto locale ti consente di ascoltare la tua voce durante le conversazioni
in modo da essere consapevole del tuo volume. In Logi Tune, seleziona

la funzione dell’effetto locale e regola la manopola in base alle tue preferenze.

- Un numero piu alto significa che il suono esterno e piu forte.

- Un numero piu basso significa che il suono esterno & meno forte.

TIMER SOSPENSIONE AUTOMATICA

Per impostazione predefinita, la cuffia con microfono si spegne
automaticamente quando non viene utilizzata per un'ora.
Regola il timer di sospensione in Logi Tune.

AGGIORNA LA TUA CUFFIA CON MICROFONO

Ti consigliamo di aggiornare sia la cuffia sia il ricevitore.
Per farlo, scarica Logi Tune all'indirizzo www.logitech.com/tune

RIPRISTINA LA CUFFIA CON MICROFONO

Per ripristinare la cuffia con microfono allo stato originale, accendila e tieni
premuto il pulsante ANC e il pulsante del volume "-" per 5 secondi. La cuffia
con microfono e ripristinata correttamente quando la spia si spegne.

DIMENSIONI

CUFFIA CON MICROFONO:

Altezza x Larghezza x Profondita:
174,7 x176,7 x 70,7 mm

PESO:
0,1808 kg

IMBOTTITURE:

Altezza x Larghezza x Profondita:
70,7 x 70,7 x 16,4 mm

RICEVITORE:

Altezza x Larghezza x Profondita:
35,5x16,2x5,3 mm

ADATTATORE:

Altezza x Larghezza x Profondita:
106.7 x17.5 x10.1 mm
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REQUISITI DI SISTEMA

Compatibile con comuni applicazioni per chiamate sulla maggior
parte delle piattaforme e sistemi operativi.

Compatibile con computer Windows®, Mac o Chrome™ tramite
USB-C, USB-A, Bluetooth® e con dispositivi iOS o Android™
con Bluetooth®.

SPECIFICHE TECNICHE

Tipo di microfono: Array a due microfoni MEMS omnidirezionali

Risposta in frequenza (cuffia): 30~13 kHz @ -10 dB (modalita musica),
100~8 kHz (modalita chiamata)

Risposta in frequenza (microfono): 85~20 kHz a -3 dB
Tipo di batteria: Batteria incorporata (ioni di litio)

Durata della batteria (conversazione): 14 ore (ANC attivato), 15 ore
(ANC disattivato)

Durata della batteria (tempo di ascolto): 14 ore (ANC attivato), 16 ore
(ANC disattivato)

Versione Bluetooth®: 5,0

Raggio d'azione wireless: Fino a 30 m/100 piedi
(linea di vista in campo aperto)

Ricarica wireless Qi abilitata
Cavo di ricarica USB-A/USB-C: 130 cm (4,25 piedi)

www.logitech.com/support/zone900

© 2021 Logitech, Logi e il logo Logitech sono marchi o marchi registrati di Logitech Europe S.A.
e/o delle sue affiliate negli Stati Uniti e in altri Paesi. Logitech non si assume alcuna responsabilita
per errori eventualmente contenuti nel presente manuale. Le informazioni contenute nel manuale
sono soggette a modifica senza preavviso. Il nome e i loghi Bluetooth® sono marchi registrati

di proprieta di Bluetooth SIG, Inc. e qualsiasi utilizzo di tali marchi da parte di Logitech avviene
dietro concessione di licenza. Tutti gli altri marchi appartengono ai rispettivi proprietari.



COMPONENTES DEL PRODUCTO

Varilla del micréfono = Indicador luminoso
I:I Receptor USB-A
\ Unifying + Audio
Indicador luminoso de
encendido/emparejamiento = Adaptador USB-C
Encendido/Emparejamiento ,
Bluetooth®
Supresidn activa Q
de ruido (ANC) \

Puerto USB para cable
de carga

Subir volumen

Zona de carga
inaldmbrica Qi

Botén multifunciéon

Bajar volumen

Silencio
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CONTENIDO DE LA CAJA

1. Auriculares con micréfono [
2. Receptor USB-A Unifying + Audio ]
3. Adaptador USB-C a A -] -

4. C0b|e de qugc USB—A a C USB-A USB-C ADAPTER USB-A | USB-C

5. Bolsa de viaje
6. Documentacién del usuario

ENCENDIDO/APAGADO

1. Mantenga pulsado el boton de encendido durante
1 segundo.

2. El diodo muestra luz blanca al encenderse Encendido

los auriculares. Si no hay ningun dispositivo conectado,
el diodo emitird destellos lentos.

EMPAREJAMIENTO MEDIANTE BLUETOOTH®

1. Pulse el botén de encendido durante 2 segundos.
El diodo emitird destellos blancos rapidos.

2. Abra la configuracién de Bluetooth® en el dispositivo.

Logi Zone

3. Seleccione Logi Zone 900 en dispositivos detectables. T

4. Cuando se complete el emparejamiento, el indicador

. ) . Q
luminoso permanecerd iluminado en blanco.
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EMPAREJAR AURICULARES, TECLADO Y RATONES MEDIANTE EL RECEPTOR USB
OFF/ON
)

unifying

A
|

: 0

i

@ _’rw [

www.logitech.com/ IL_JI

support/unifying -
e () O

tpef>[ =

- __ _ _——______ J

'
—_——— e — — =

1. Descargue el software Logitech® Unifying desdewww.logitech.com/support/unifying

2. USB-A
Inserte el receptor de Zone 900 en el puerto USB-A del ordenador.
USB-C
Inserte el receptor USB-A en el adaptador USB-C. Luego inserte el adaptador en el puerto USB-C del ordenador.

3. Los auriculares Zone 900 se suministran de fdbrica ya emparejados con el receptor incluido en el paquete.
Sélo hay que encender los auriculares. Cuando se complete el emparejamiento, el indicador luminoso del receptor
permanecerd iluminado en blanco. El indicador luminoso de los auriculares se iluminard con luz blanca permanente.

4. Para emparejar ratones y teclado:

a. Abra el software y haga clic en "Siguiente", en la esquina inferior derecha. Si ya tiene otros receptores Unifying
(identificados por el logotipo €)), desconéctelos.

b. Localice el control deslizante de encendido-apagado en los ratones y el teclado. Apague y vuelva a encender
cada dispositivo para reiniciarlos y completar el emparejamiento.

- Si se realiza el emparejamiento, siga las indicaciones en pantalla y haga la prueba de verificacién
de emparejamiento correcto.

- Si el emparejamiento no se ha realizado, vuelva a intentarlo o consulte la resolucion de problemas en nuestra
pdgina de asistencia
www.logitech.com/support/zone?00
NOTA: puede emparejar hasta 6 periféricos Logitech Unifying.

AJUSTAR LOS AURICULARES

1. Ajuste los auriculares deslizando las copas hacia arriba
o hacia abajo en la diadema.

1

2. Esta operacion puede resultar mds facil si tiene los X
auriculares puestos. Mueva las copas hacia arriba y hacia |
abajo en la diadema hasta que las note cémodamente v
asentadas sobre las orejas.

AJUSTAR LA VARILLA DEL MICROFONO

1. La varilla del micréfono gira 270 grados. Se puede
colocar en el lado derecho o el izquierdo. El canal
de audio cambiard automdticamente, dependiendo
de la orientacion del micréfono.

2. Varilla flexible: ajuste la posicion de la varilla para capturar
mejor la voz.
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CONTROLES DE AURICULARES

Uso Boton Accion

Respuesta/finalizacion

Controles de de llamada
llamadas

Pulsacion corta

Multifuncién
Pulsacién de

2 segundos

Asistente de voz Multifuncion F;Ulsoc'on de
segundos
Reproducir/Pausa Multifuncion Doble pulsaciéon
Con:trolef Avance de pista Multn‘”un”mon Pulsacion corta
multimedia y't
Ny

Rechazar llamada

Multifuncién

Retroceso de pista y = Pulsacion corta
Subir volumen g Pulsacion corta
Volumen
Bajar volumen n_n Pulsacion corta
Comprobar

Estado de pro -

L conectividad gyt Pulsacion corta
auriculares

y duracion de bateria

Nota:

- Las funciones de control multimedia dependen del tipo de aplicacion.

- Las actividades de llamada son siempre la primera prioridad. Cuando haya dos dispositivos
conectados, el conectado mediante Bluetooth® tendrd prioridad sobre el receptor. Cuando haya
dos dispositivos Bluetooth® conectados, el ultimo dispositivo activo anulard el otro.

Consejo: Las personalizaciones de botones y los controles de ecualizador de musica estdan disponibles
en Logi Tune.

SILENCIO Girar hacia arriba la varilla Las notificaciones de voz

del micréfono para silenciarlo indican si el micréfono estd
U’ ‘

silenciado o no
SUPRESION ACTIVA DE RUIDO (ANC)

La funcion de supresion bloquea el ruido del entorno
para mejorar la concentracién del usuario.

Girar hacia abajo "Silencio activado"

\

\ la varilla del

/ micréfono para
activarlo

"Silencio desactivado"

Silencio

"ANC activada"
"ANC desactivada"

1. Pulse el botén ANC en el lateral de la copa del auricular.

2. Habrd notificaciones de voz al activar y desactivar
la supresion de ruido. Las notificaciones se pueden
desactivar en Logi Tune.
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INDICADOR LUMINOSO DE AURICULARES

Diodo Estado
Permanente Auriculares encendidos o totalmente cargados
Respiracion Carga en curso
Blanco
Pulsos rapidos Modo de emparejamiento Bluetooth®
Pulsos lentos No hay dispositivos emparejados
Permanente Carga de bateria baja
) o Modo de emparejamiento Bluetooth® con
Rojo Pulsos rapidos

carga baja

Pulsos lentos

No hay dispositivos emparejados y carga baja

(O Auriculares encendidos o totalmente cargados

.

’,
(O Cargaen curso

. .

\\',l
:(O: Modo de emparejamiento Bluetooth®

P
S

-\O'- No hay dispositivos emparejados

@ Coarga de bateria baja

S@- Modo de emparejamiento Bluetooth®
“5\W con carga baja

.

! ’
-‘\- No hay dispositivos emparejados y carga baja

.

INDICADOR LUMINOSO DEL RECEPTOR

\\ ',l
Diodo Estado ———— =X Modo de
’ )
Modo de ¢ > """ emparejamiento
Destellos rapidos L
emparejamiento
Permanente Emparejado .)E = Emparejado
Blanco
Repeticion de
destellos activada Llamada entrante N
y desactivada = Llamada entrante
’ A Y
.| .
Rojo Permanente Silencio activado
Nota: ==  Silencio activado

La luz del receptor indica Unicamente el estado de los auriculares.
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CARGA EN CURSO

Los auriculares con micréfono se apagan automdticamente cuando estdn inactivos. El ajuste del temporizador
de suspensién se puede cambiar en Logi Tune.

El indicador luminoso de los auriculares se iluminard
en ROJO cuando el nivel de carga sea bajo.
Indicador luminoso

Cargar mediante el cable USB de auriculares

1. Conecte el extremo del cable USB-C al puerto USB-C
en la parte inferior de la copa.

2. Conecte el extremo USB-A al puerto de carga USB-A
del ordenador o al adaptador de CA.

3. Elindicador luminoso realizard un efecto de respiracion
con luz blanca
durante la carga.

4. La luz serd blanca permanente cuando los auriculares
estén totalmente cargados.
-La carga completa tarda dos horas.
-Cinco minutos de carga proporcionan una hora de uso de voz.

5. Durante la carga, los auriculares se pueden usar con el receptor y emparejados mediante Bluetooth®.

Cargar mediante carga inaldmbrica Qi q.' (((o)))

1. Pliegue los auriculares de modo que el icono de carga
inaldmbrica de la copa se oriente hacia el exterior.

2. Coloque la copa con el icono de carga inaldmbrica sobre
cualquier base de carga inaldmbrica Qi.*

3. El diodo realizard un efecto de respiraciéon con luz blanca
durante la carga.

4. La luz serd blanca permanente cuando los auriculares
estén totalmente cargados.-La carga completa tarda
dos horas.

* La base de carga inaldmbrica Qi no se incluye con el producto.

APLICACION LOGI TUNE
Instalar aplicacién

Descargue Logi Tune desde www.logitech.com/tune
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AJUSTAR EL TONO LATERAL

El tono lateral permite ofr la propia voz durante las conversaciones,
para comprobar el volumen de voz utilizado. En Logi Tune,
seleccione la funcién de tono lateral y ajuste el control giratorio.

- Un ndmero alto significa que se oye mds sonido externo.

- Un numero bajo significa que se oye menos sonido externo.

TEMPORIZADOR DE SUSPENSION AUTOMATICA

De forma predeterminada, los auriculares se apagardn
automdticamente cuando lleven una hora sin usarse.
Ajuste el temporizador de suspension en Logi Tune.

ACTUALIZAR LOS AURICULARES

Es aconsejable actualizar tanto los auriculares como el receptor.
Para ello, descargue Logi Tune desde www.logitech.com/tune

RESTABLECER LOS AURICULARES

Para restablecer el estado original de los auriculares, enciéndalos
y mantenga pulsados el botén ANC y el botén de volumen '-'
durante 5 segundos. Si los auriculares se reinician correctamente,
se apagardn y también se apagard el diodo correspondiente.

DIMENSIONES

AURICULARES CON MICROFONO:

Altura x Anchura x Profundidad:
174,7 x176,7 x 70,7 mm

PESO:
0,1808 kg

ALMOHADILLAS:

Altura x Anchura x Profundidad:
70,7 x 70,7 x16,4 mm

RECEPTOR:

Altura x Anchura x Profundidad:
35,5%x16,2x5,3 mm

ADAPTADOR:

Altura x Anchura x Profundidad:
106,7 x17,5 x 10,1 mm
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REQUISITOS DEL SISTEMA

Funcionan con las principales aplicaciones de llamadas en casi
todas las plataformas y sistemas operativos.

Funcionan con ordenadores Windows®, Mac o Chrome™
por USB-C, USB-A, Bluetooth® y dispositivos iOS o Android™
con Bluetooth®.

ESPECIFICACIONES TECNICAS

Tipo de micréfono: Matriz omnidireccional de dos microfonos
MEMS

Respuesta de frecuencia (auriculares con micréfono): 30~13 kHz
a -10 dB (modo de musica), 100~8 kHz (modo de conversacion)

Respuesta de frecuencia (micréfono): 85~20 kHz a -3 dB
Tipo de baterias: Bateria integrada (ion litio)

Duracion de bateria (tiempo en conversacion): 14 horas
(ANC activada), 15 horas (ANC desactivada)

Duracion de la bateria (tiempo en escucha): 14 horas
(ANC activada), 16 horas (ANC desactivada)

Version de Bluetooth®: 5.0

Radio de accion inaldmbrico: Hasta 30 m (100 ft) (linea de vision
en campo abierto)

Compatibilidad con carga inaldmbrica Qi
Cable de carga USB-A a C: 130 cm (4,25 ft)

www.logitech.com/support/zone900

© 2021 Logitech, Logi y el logotipo de Logitech son marcas comerciales o registradas de Logitech
Europe S.A. y/o sus filiales en Estados Unidos y otros paises. Logitech no asume ninguna
responsabilidad por la presencia de posibles errores en el presente manual. La informacién aqui
contenida estd sujeta a posibles cambios sin previo aviso. La marca y los logotipos de Bluetooth®
son marcas registradas de Bluetooth SIG, Inc. y Logitech las utiliza bajo licencia. Las demds
marcas comerciales pertenecen a sus respectivos propietarios.



CONHECA O SEU PRODUTO

Haste do microfone

Indicador luminoso de
ligar/emparelhamento

Ligar/emparelhamento
Bluetooth®

Cancelamento activo
de ruido (ANC)

Porta USB-C para
cabo de carregamento

Aumentar volume
Botdo multifuncdes

Diminuir volume

Sem som

(&)

Indicador luminoso

USB-A Unifying +
Receptor de dudio

Adaptador USB-C

Area de carregamento
sem fios Qi
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ITENS INCLUIDOS NA EMBALAGEM

1. Auscultadores

2. USB-A Unifying + Receptor de dudio
3. Adaptador USB-C para A

4. Cabo de carregamento USB-A para C
5. Bolsa de transporte

6. Documentacdo do utilizador

LIGAR/DESLIGAR
1. Prima o botdo Ligar durante 1 segundo.

2. Apds ligar, o indicador luminoso torna-se branco.
Se ndo estiver ligado nenhum dispositivo,
pisca lentamente a branco.

EMPARELHAR POR BLUETOOTH®

1. Prima o botdo Ligar durante 2 segundos. O indicador
luminoso pisca rapidamente a branco.

2. Abra as definigdes de Bluetooth® no seu dispositivo.

3. Seleccione Logi Zone 900 em dispositivos detectdveis.

4. Se o emparelhamento for bem-sucedido, o indicador
luminoso fixa-se a branco.

6d

USB-C ADAPTER

USB-A

USB-A | USB-C .i

Logi Zone
900
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EMPARELHAR AUSCULTADORES, TECLADO E RATOS ATRAVES DO RECEPTOR USB
OF.F/.ON

unifying )
com-® . Do

: 0

i

@ (‘j |:
www.logitech.com/ > [
support/unifying C_--J

—l !
r_ ________ _1 __> @ @

tpef>[ =
-

___________ J

'
—_——— e — — =

1. Transfira o Logitech® Unifying Software em www.logitech.com/support/unifying

2. USB-A
Introduza o receptor dos Zone 900 na porta USB-A do computador.
USB-C
Introduza o receptor USB-A no adaptador USB-C. Em seguida, insira o adaptador na porta USB-C do computador.

3. Os auscultadores Zone 900 j¢ estdo emparelhados com o receptor fornecido. Basta ligar os auscultadores.

Apds emparelhar com éxito, o indicador luminoso no receptor mantéme-se branco fixo. O indicador luminoso
nos auscultadores torna-se branco fixo.

4. Para emparelhar ratos e teclados,
a. Abra o software e clique em “Seguinte” no canto inferior direito. Se ja tiver outros receptores Unifying
(com o logdtipo €), desligue-os.
b. Localize o interruptor OFF-ON no rato e no teclado. Desligue e ligue novamente cada dispositivo para reiniciar
os dispositivos e terminar o emparelhamento.
- Se emparelharem com sucesso, siga as instrugdes no ecrd e teste para confirmar o emparelhamento.

- Se 0 emparelhamento falhar, tente novamente ou consulte a resolugdo de problemas na nossa pdgina
de suporte www.logitech.com/support/zone?00
NOTA: pode emparelhar até 6 periféricos Logitech Unifying.

AJUSTAR OS AUSCULTADORES

1. Ajuste os auscultadores deslizando os auriculares ao longo
da alca de cabeca.

2. Poderd ser mais fdcil ajustar com os auscultadores
colocados na cabega. Mova os auriculares para cima
e para baixo na alca de cabeca até sentir um ajuste
confortavel nas orelhas.

AJUSTAR A HASTE DO MICROFONE

1. A haste do microfone roda 270 graus. Pode utilizd-
la no lado esquerdo ou direito. O canal de dudio muda
automaticamente, dependendo da diregdo em que usar
o microfone.

2. Haste de microfone flexivel: ajuste a posi¢cdo da haste
do microfone para captar melhor a voz.
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CONTROLOS DOS AUSCULTADORES

Utilizagdo Botdo Acgdo
Atender/Terminar Premir
Controlos de chamada brevemente

Multifuncées
chamada Premir durante 2

Rejeitar chamada
segundos

Premir durante 2

Assistente de voz Multifun¢oes
segundos
Reproduzir/Pausa Multifuncoes Premir duas vezes
Controlos de Faixa seguinte Multifuncoes Premir
multimédia e+ brevemente
N

. . Multifuncées Premir
Faixa anterior T
e "= brevemente
Premir
Aumentar volume “r
- brevemente
olume
T Premir
Diminuir volume it
brevemente
Estado dos Verificar conectividade bt i Premir
auscultadores e duracdo da bateria € brevemente

Nota:

- Afuncionalidade de controlo multimédia depende do tipo de aplicacdo.

- As actividades de chamadas s@o sempre a primeira prioridade. Quando est&o ligados dois
dispositivos, a ligagdo por Bluetooth® tem prioridade sobre a ligagdo do receptor. Quando est&o
ligados dois dispositivos Bluetooth®, o dispositivo activo mais recente tem prioridade sobre o outro.

Sugestdo: A personalizacdo de botdes e dos controlos EQ de musica estd disponivel no Logi Tune.

SEM SOM Mova a haste do microfone para As notificagdes de

cima para desactivar o som voz indicam quando

o microfone estd com o som
CANCELAMENTO ACTIVO DE RUIDO (ANC)

activado/desactivado
A fun¢do ANC bloqueia o ruido ambiente para o ajudar
a concentrar-se nas suas tarefas.

“Som desactivado”
“"Som activado”

\ Mova a haste
\ do microfone
| para baixo para
activar o som.

Sem som

“"ANC activado”
“"ANC desactivado”

1. Prima o botdo ANC na parte lateral do auricular.

2. Ouvird notificagdes de voz quando desactivar e activar
a funcdo ANC. Pode desactivar estas notificacoes
no Logi Tune.
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INDICADOR LUMINOSO DOS AUSCULTADORES

Luz Estado

Fixo Ligado ou completamente carregado
Pulsacdo Bateria em carregamento
Branco

Pulsacdo rdpida Modo de emparelhamento Bluetooth®

Pulsacdo lenta Nenhum dispositivo emparelhado
Fixo Bateria fraca
. Modo de emparelhamento Bluetooth®

Vermelho Pulsacdo rdpida

com bateria fraca

Pulsacéo lenta

Nenhum dispositivo emparelhado
com bateria fraca

INDICADOR LUMINOSO DO RECEPTOR

Luz

Estado

Intermitente rapido

Modo de
emparelhamento

Ligado ou completamente carregado

Bateria em carregamento

Modo de emparelhamento Bluetooth®

Nenhum dispositivo emparelhado

Bateria fraca

Modo de emparelhamento Bluetooth®
com bateria fraca

Nenhum dispositivo emparelhado
com bateria fraca

:=:— Modo de
emparelhamento

Emparelhado

Branco e
Repeticdo de
intermitente ligado | Chamada recebida
e desligado
Vermelho Fixo Som desactivado
Nota:

A luz do receptor indica apenas o estado dos auscultadores.

=  Emparelhado

= Chamada recebida

== Som desactivado
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CARREGAMENTO

Os auscultadores desligam-se automaticamente se estiverem inactivos. Pode alterar o temporizador
de suspensdo no Logi Tune.

O indicador luminoso dos auscultadores torna-se
VERMELHO quando a bateria estd fraca.
Indicador luminoso

Ligar por cabo USB dos auscultadores

1. Ligue a extremidade do cabo USB-C a porta USB-C
na parte inferior do auricular.

2. Ligue a extremidade USB-A & porta de carregamento
USB-A no seu computador ou adaptador de CA.

3. Oindicador luminoso pulsa a branco
durante o carregamento.

4. O indicador luminoso mantém-se fixo a branco quando
a bateria estiver totalmente carregada.
-O carregamento total da bateria demora 2 horas.
-O carregamento durante 5 minutos permite-lhe 1 hora de tempo de conversagdo.

5. Os auscultadores podem ser utilizados com o receptor e emparelhados com Bluetooth® durante o carregamento.

Carregamento com o carregador sem fios Qi

1. Dobre os auscultadores com o icone do carregamento
sem fios no auricular virado para fora.

2. Coloque o auricular com o icone de carregamento sem
fios sobre uma base de carregamento sem fios Qi.*

3. Oindicador luminoso pulsa a branco durante o
carregamento.

4. O indicador luminoso mantém-se fixo a branco
quando a bateria estiver completamente carregada.
-0 carregamento completo da bateria demora cerca
de 2 horas.

* Base de carregamento sem fios Qi ndo incluida.

APLICACAO LOGI TUNE
Instalar a aplicagdo

Transfira o Logi Tune em www.logitech.com/tune
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AJUSTAR O RETORNO DE VOZ

O retorno de voz permite-lhe ouvir a sua prépria voz durante

a conversagdo para que tenha consciéncia do volume da sua voz.
No Logi Tune, seleccione a funcionalidade de retorno de voz e ajuste
o botdo consoante a sua preferéncia.

- Um nUmero mais alto significa que ouve mais som externo.

- Um numero mais baixo significa que ouve menos som externo.

TEMPORIZADOR DE SUSPENSAO AUTOMATICA

Por predefini¢cdo, os seus auscultadores desligam-se automaticamente
se estiverem inactivos durante uma hora. Ajuste o temporizador
de suspensdo no Logi Tune.

ACTUALIZAR OS AUSCULTADORES

Recomenda-se que actualize os auscultadores e o receptor. Para o fazer,
transfira Logi Tune em www.logitech.com/tune

REPOR OS AUSCULTADORES

Para repor os auscultadores para o estado original, ligue os auscultadores,
mantenha premidos simultaneamente os botdes ANC e volume (-) durante
5 segundos. Os auscultadores serdo repostos com éxito quando se desligam
e o indicador luminoso se apaga.

DIMENSOES

AUSCULTADORES:

Altura x largura x profundidade:
174,7 x176,7 x 70,7 mm

PESO:
0,1808 kg

ALMOFADAS DE AURICULARES:

Altura x largura x profundidade:
70,7 x 70,7 x 16,4 mm

RECEPTOR:

Altura x largura x profundidade:
35,5x16,2x5,3 mm

ADAPTADOR:

Altura x largura x profundidade:
106,7 x17,5 x 10,1 mm
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REQUISITOS DO SISTEMA

Compativel com aplicagdes de chamadas comuns na maioria das
plataformas e sistemas operativos.

Compativel com computadores com Windows®, Mac, ou Chrome™
por USB-C, USB-A, dispositivos Bluetooth® e dispositivos iOS
ou Android com Bluetooth®.

ESPECIFICACOES TECNICAS

Tipo de microfone: Matriz de microfone omnidireccional dual MEMS

Resposta de frequéncia (Auscultadores): 30~13 kHz @ -10 dB
(modo de musica), 100~8 kHz (modo de conversagdo)

Resposta de frequéncia (microfone): 85~20 kHz @-3 dB
Tipo de bateria: Bateria integrada (ion de litio)

Durag¢do da bateria (tempo de conversagdo): 14 h (ANC activado),
15 h (ANC desactivado)

Durag¢do da bateria (tempo de audi¢do): 14 h (ANC activado),
16 h (ANC desactivado)

Versdo de Bluetooth®: 5.0
Alcance sem fios: Até 30 m (linha de visGo desobstruida)
Carregamento sem fios Qi activo

Cabo de carregamento USB-A para C: 130 cm

www.logitech.com/support/zone900

© 2021 Logitech, Logi e o logdtipo Logitech sGo marcas comerciais ou marcas comerciais
registadas da Logitech Europe S.A. e/ou das suas afiliadas nos EUA e noutros paises. A Logitech
ndo assume a responsabilidade por erros que possam aparecer neste manual. As informagoes
contidas aqui estGo sujeitas a alteracdes sem aviso prévio. Os logdtipos e a palavra de marca
Bluetooth® sGo marcas comerciais registadas da Bluetooth SIG, Inc. e a utiliza¢do dessas marcas
pela Logitech é licenciada. Todas as outras marcas comerciais constituem propriedade dos seus
respectivos proprietdrios.



KEN JE PRODUCT

Microfoonarm

Indicatielampjestroom/
koppelen

Stroom/Bluetooth®-
koppeling

Actieve ruisonderdrukking
(ANC)

USB-poort
voor oplaadkabel

Volume omhoog
Multifunctionele knop

Volume omlaag

Dempen

Indicatielampje

Unifying USB-A-
ontvanger + audio-
ontvanger

USB-C-adapter

Gebied voor draadloos
opladen met Qi
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INHOUD VAN DE DOOS

1. Headset

2. Unifying USB-A-ontvanger + audio-ontvanger
3. Adapter USB-C naar USB-A

4. Oplaadkabel USB-A naar USB-C

5. Draagtasje

6. Handleiding

AAN/UIT
1. Druk 1 seconde op de aan/uit-knop.

2. Wanneer de headset is ingeschakeld, brandt het
statuslampje wit. Als er geen apparaat is verbonden,
knippert het lampje langzaam wit.

KOPPELEN VIA BLUETOOTH®

1. Druk 2 seconden op de aan/uit-knop. Het statuslampje
gaat snel wit knipperen.

2. Open de Bluetooth®-instellingen op je apparaat.
3. Selecteer Logi Zone 900 in detecteerbare apparaten.

4. Wanneer de koppeling is gelukt, brandt het
statuslampje ononderbroken wit.

6d

USB-A

USB-C ADAPTER USB-A | USB-C

Aan/uit

Logi Zone
900
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HEADSET, TOETSENBORD EN MUIS VIA USB-ONTVANGER KOPPELEN

€ unifying @{%
- () | e ©
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1. Download Logitech® Unifying Software via www.logitech.com/support/unifying.

2. USB-A
Sluit de Zone 900-ontvanger aan op de USB-A-poort van de computer.
USB-C
Sluit de USB-A-ontvanger op de USB-C-adapter aan. Sluit vervolgens de adapter aan op de USB-C-poort
van de computer.

3. Zone 900-headset is al gekoppeld aan de meegeleverde ontvanger. Je hoeft de headset alleen maar aan te zetten.
Wanneer de koppeling is gelukt, blijft het statuslampje op de ontvanger wit branden. Statuslampje op de headset
brandt ononderbroken wit.

4. Muis en toetsenbord koppelen
a. Open de software en klik op 'Volgende' rechtsonder. Heb je al andere unifying-ontvangers (met het @-logo),
koppel deze dan los.
b. Zoek de OFF-ON-schuifknop op de muis en het toetsenbord op. Zet beide uit en weer aan om het koppelen
te voltooien.
- Volg hierna de aanwijzingen op het scherm en test de koppeling om te bevestigen dat deze gelukt is.
- Als het koppelen niet is gelukt, probeer het dan opnieuw of ga naar onze ondersteuningspagina voor

probleemoplossing op www.logitech.com/support/zone?00
Opmerking: u kunt tot 6 Logitech Unifying-randapparaten koppelen.

DE HEADSET AFSTELLEN

1. Pas de headset aan door de oorstukken omhoog
en omlaag over de hoofdband te schuiven.

2. Het is misschien gemakkelijker de headset af te stellen
terwijl hij op je hoofd zit. Verplaats de oorstukken
omhoog en omlaag op de hoofdband tot ze comfortabel
op je oren zitten.

DE MICROFOONARM BIJSTELLEN

1. De microfoonarm kan 270 graden draaien. U kunt
hem links of rechts dragen. Het audiokanaal schakelt
automatisch over, afhankelijk van kant waar
de microfoon zit.

2. Flexibele microfoonarm: stel de arm af om te zorgen
dat je stem beter wordt opgevangen.
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HEADSETKNOPPEN

Gebruik Knop Actie
Oproep
beantwoorden/ Kort indrukken
Gespreksbediening beéindigen Multifunctioneel
Oproep weigeren 2 seconden
proep weig indrukken
Stemassistent Multifunctioneel 2_seconden
indrukken
. . Tweemaal
Afspelen/pauzeren Multifunctioneel drukken
q Multifunctioneel .
Mediaknoppen Volgende track on '+ Kort indrukken ‘ v ,
Vorige track Multlf::'c_tlloneel Kort indrukken
Volume omhoog + Kort indrukken
Volume
Volume omlaag — Kort indrukken
Headsetstatus Verbinding en batterj- '+'en - Kort indrukken
levensduur controleren
Opmerking:

- Functionaliteit van mediaknop is afhankelijk van type toepassing.

- Gespreksactiviteiten hebben altijd de hoogste prioriteit. Wanneer twee apparaten worden verbonden, krijgt de
Bluetooth®-verbinding altijd voorrang op de ontvanger. Wanneer twee Bluetooth®-apparaten worden verbonden,
heeft het laatst actieve apparaat voorrang op het andere apparaat.

Tip: Knopaanpassingen en Music EQ-bediening zijn beschikbaar in Logi Tune.

DEMPEN Microfoonarm omhoog Spraakmeldingen geven
verplaatsen te dempen aan wanneer de microfoon
aan/uit/gedempt is

Dempen aan
Dempen uit

‘. Microfoonarm
omlaag zetten

om dempen
TF \

p te heffen
ACTIEVE RUISONDERDRUKKING (ANC)

ANC blokkeert het omgevingsgeluid zodat je je kunt
concentreren op waar je mee bezig bent.

ANC aan
ANC uit

1. Druk op de ANC-knop op de zijkant van het oorstuk.

2. Je hoort spraakmeldingen wanneer je ANC aan- en
uitzet. U kunt deze meldingen uitschakelen in Logi Tune.

— B
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INDICATIELAMPJE OP DE HEADSET

Lampje

Status

Brandt onafgebroken

Ingeschakeld of volledig opgeladen

Pulseert Batterij wordt opgeladen
Wit
Pulseert snel Bluetooth®-koppelingsmodus
Pulseert langzaam Geen gekoppeld apparaat
Brandt onafgebroken Batterij bijna leeg
o . "
Rood Pulseert snel Bluetooth®-koppelingsmodus bij laag

batterijvermogen

Pulseert langzaam

Geen gekoppeld apparaat bij laag
batterijvermogen

. .
OI\

STATUSLAMPJE OP ONTVANGER

Ingeschakeld of volledig opgeladen

Batterij wordt opgeladen

Bluetooth®-koppelingsmodus

Geen gekoppeld apparaat

Batterij bijna leeg

Bluetooth®-koppelingsmodus bij laag
batterijvermogen

Geen gekoppeld apparaat bij laag
batterijvermogen

=z Koppelingsmodus

Lampje Status
—/
Knippert snel Koppelingsmodus
) Brandt .
Wit onafgebroken SRRz *
Knippert Binnenkomend
herhaaldelijk gesprek
Brandt
Rood enefgebrelen Dempen aan [ I |
Opmerking:

Het lampje op de ontvanger geeft alleen de status van

de headset aan.

=  Gekoppeld

=  Binnenkomend gesprek

== Dempen aan
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OPLADEN

Headset schakelt automatisch uit wanneer het niet wordt gebruikt. Timer voor slaapstand kan worden

gewijzigd in Logi Tune.

Statuslampje op de headset wordt ROOD wanneer
de batterij bijna leeg is.

Opladen via USB-kabel
1.

. Sluit het USB-A-uiteinde aan op een USB-A-oplaadpoort

Opladen via draadloze oplader met Qi-technologie q" (((o)))
1.

. Plaats het oorstuk met het pictogram voor draadloos

. Het statuslampje brandt onafgebroken als de headset

Statuslampje op headset

Sluit het USB-C-kabeluiteinde aan op de USB-C-poort aan
de onderkant van het oorstuk.

op de computer of wisselstroomadapter.

Het statuslampje pulseert wit tijdens het opladen.

. Het statuslampje brandt onafgebroken als de headset

volledig is opgeladen.
-Het volledig opladen van de batterij duurt twee uur.
-Met vijf minuten opladen kun je één uur praten.

. De headset kan tijdens het opladen met de ontvanger worden gebruikt en via Bluetooth® worden gekoppeld.

Vouw de headset met het pictogram voor draadloos
opladen op het oorstuk naar buiten gericht.

opladen op een basis voor draadloos opladen met Qi-
technologie.*

Het statuslampje pulseert wit terwijl de headset
wordt opgeladen.

volledig is opgeladen.-Het volledig opladen van de batterij
duurt twee uur.

* Basis voor draadloos opladen via Qi-technologie wordt niet meegeleverd.

LOGI TUNE-APP
App installeren

Download Logi Tune via www.logitech.com/tune
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SIDETONE AANPASSEN

Met Sidetone kun je je eigen stem horen tijdens gesprekken zodat
je weet hoe luid je praat. Kies de sidetone-functie in Logi Tune
en pas de sidetone met de regelaar aan.

- Een hoger getal betekent dat je meer omgevingsgeluid hoort.

- Een lager getal betekent dat je minder omgevingsgeluid hoort.

AUTOMATISCHE SLAAPSTAND

De headset schakelt standaard automatisch uit wanneer je hem
een uur niet gebruikt. U kunt de timer voor slaapstand aanpassen
in Logi Tune.

DE HEADSET UPDATEN

Aangeraden wordt zowel de headset als de ontvanger te updaten.

Download hiervoor Logi Tune via www.logitech.com/tune

DE HEADSET RESETTEN

Wanneer je de headset wilt terugzetten in zijn oorspronkelijke staat,
zet je hem aan, en druk je tegelijkertijd 5 seconden op de knop ANC
en volume '-". De headset is opnieuw ingesteld wanneer hij uitschakelt

en het statuslampje uit gaat.

AFMETINGEN

HEADSET:

Hoogte x breedte x diepte:
174,7 x176,7 x 70,7 mm

GEWICHT:
0,1808 kg

OORKUSSENS:

Hoogte x breedte x diepte:
70,7 x 70,7 x 16,4 mm

ONTVANGER:

Hoogte x breedte x diepte:
35,5x16,2x5,3 mm

ADAPTER:

Hoogte x breedte x diepte:
106,7 x17,5 x 10,1 mm
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SYSTEEMVEREISTEN

Werkt met gangbare beltoepassingen op vrijwel alle platforms en
besturingssystemen.

Werkt met een Windows®-, Mac- of Chrome™-computer via
USB-C, USB-A, Bluetooth® en iOS- of Android™-apparaten met
Bluetooth®.

TECHNISCHE SPECIFICATIES

Type microfoon: Omnidirectionele dubbele MEMS-microfoonarray

Frequentieresponse (headset): 30~13 kHz @ -10 dB (muziekmodus),
100~8 kHz (spreekmodus)

Frequentiebereik (microfoon): 85~20 kHz bij -3 dB

Batterijtype: Ingebouwde batterij (Lithiumion)

Batterijlevensduur (gesprekstijd): 14 uur (ANC aan), 15 uur (ANC uit)
Batterijlevensduur (luistertijd): 14 uur (ANC aan), 16 uur (ANC uit)
Bluetooth®-versie: 5.0

Draadloos bereik: Max. 30 m/100 ft (ongehinderde gezichtslijn)
Qi-technologie voor draadloos opladen

Oplaadkabel USB-A naar USB-C:130 cm (4,25 ft)

www.logitech.com/support/zone900

© 2021 Logitech, Logi en het Logitech-logo zijn handelsmerken of gedeponeerde handelsmerken
van Logitech Europe S.A. en/of zijn dochterondernemingen in de VS en andere landen.

Logitech aanvaardt geen aansprakelijkheid voor eventuele fouten in deze handleiding.

De informatie hierin is aan verandering zonder kennisgeving onderhevig. Het Bluetooth®-
woordmerk en de Bluetooth-logo's zijn het eigendom van Bluetooth SIG, Inc. en elk gebruik van
dergelijke merken door Logitech is onder licentie. Alle andere handelsmerken zijn het eigendom
van hun respectieve eigenaren.



PRODUKTOVERSIKT

Mikrofonarm

Indikatorlampa
for strom/parkoppling

Strém/Bluetooth®-
parkoppling

Aktiv brusreducering
(ANC)

USB-C-port
for laddningssladd

Volym +
Flervalsknapp
Volym ned

Ljud av

Indikatorlampa

USB-A Unifying-
och ljudmottagare

USB-C-adapter

Omrdde for tradlds
Qi-laddning
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INNEHALL

1. Headset

2. USB-A Unifying- och ljudmottagare
3. USB-C- till A-adapter

4. USB-A- till C-laddningssladd

5. Fodral

6. Bruksanvisning

STROM PA/AV
1. Tryck pd strémknappen i1 sekund.

2. Nar strommen &r pd blir indikatorlampan vit. Om ingen
enhet &r ansluten kommer det blinka ldngsamt vitt.

PARKOPPLA VIA BLUETOOTH®

1. Tryck in stréomknappen i 2 sekunder.
Indikatorlampan blinkar snabbt vitt.

2. Oppna Bluetooth®-instdliningarna pd enheten.

3. Vadlj Logi Zone 900 i listan dver enheter som
kan upptdckas.

4. Nar headsetet har parkopplats kommer
indikatorlampan att lysa med ett fast vitt sken.

6d

USB-A

USB-C ADAPTER

USB-A | USB-C .i

Logi Zone
900
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PARKOPPLA HEADSET, TANGENTBORD OCH MUS VIA USB-MOTTAGAREN

€ unifying @{%
- () | e ©

A
|

: 0

i

®

s 3 |:
www.logitech.com/ IL_JI

support/unifying -
e () O

tpef>[ =

- __ _ _——______ J

—_——— e — — =

1. Ladda ner Logitech® Unifying-programvara pd www.logitech.com/support/unifying

2. USB-A
For in Zone 900-mottagaren i datorns USB-A-port.
USB-C
For in USB-A-mottagaren i USB-C-adaptern. Fér sedan in adaptern i datorns USB-C-port.
3. Zone 900-headsetet &r redan parkopplat med mottagaren som det levereras med. Sl& bara pd headsetet.

Nar parkopplingen dr slutford visar indikatorlampan pd mottagaren ett fast vitt sken. Indikatorlampan
pd headsetet visar ett fast vitt sken.

4. Om du vill parkoppla mus och tangentbord,

a. dppnar du programvaran och fortsatter genom att klicka p& "Next” i det nedre hogra hérnet. Om du redan
har andra unifying-mottagare (med €3-logotyp) ska du koppla bort dem.

b. Leta upp AV-PA-reglaget pa din mus och ditt tangentbord. Sténg av alla enheter och sl& sedan p& dem igen
for att starta om dina enheter och slutféra parkopplingen.

-Om de ar parkopplade féljer du prompten pd skdrmen och testar den fér att bekrdfta att parkopplingen
har lyckats.

-Om parkopplingen misslyckas kan du férséka igen eller se felsékningsstegen pd var supportsida
www.logitech.com/support/zone?00
Obs! Du kan parkoppla upp till sex Logitech Unifying-tilloehor.

JUSTERA HEADSETET

1. Justera headsetet genom att skjuta éronkuddarna upp
och ner pé bygeln.

2. Det kan vara enklare att justera headsetet pd& huvudet.
Flytta éronkuddarna upp och ner pé bygeln tills de sitter
bekvamt p& éronen.

JUSTERA MIKROFONARMEN

1. Mikrofonarmen roterar 270 grader. Ha den pé& antingen
hoger eller vanster sida. Ljudkanalen véxlar automatiskt,
beroende pé& vilken riktning du har p& dig mikrofonen.

2. Flexibel mikrofonarm - justera armens placering for att
fanga rosten battre.
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HEADSETREGLAGE

Anvdndning Knapp Atgérd

Svara pd/avsluta Kort tryck
samtal
Samtalsreglage Flerfunktion

Avvisa samtal Tryck ner i
2 sekunder
Réstassistent Flerfunktion Tryck ner i
2 sekunder

Spela upp/pausa

Flerfunktion

Dubbel tryckning

Flerfunktion

och batteritid

Mediekontroller Ndsta spar och "+ Kort tryck
Féregdende spar Flerfun,!(t,l,on Kort tryck
och "=
Hoj volymen g Kort tryck
Volym
Sank volymen "t Kort tryck
Headset-status Kontrollera anslutning "+" och "=" Kort tryck

OUBsT

- Funktionaliteten fér mediakontroll beror p& applikationen.

- Samtalsaktiviteter har alltid férsta prioritet. Nar tva enheter ar anslutna, kommer anslutning via
Bluetooth® att prioriteras dver mottagaren. Nar tva Bluetooth®-enheter ar anslutna, kommer den
senast aktiva enheten asidosatta den andra.

Tips: Knappanpassning och EQ-reglage fér musik finns tillgéngliga i Logi Tune.

LJUD AV

ON

Ljud av

AKTIV BRUSREDUCERING (ANC)

ANC blockerar ovdsen runt dig for att hjdalpa dig att

koncentrera dig p& uppgiften.

1. Tryck ner ANC-knappen pé sidan av éronkudden.

2. Du hor réstmeddelanden nér du slér pd och sténger

Vdand upp mikrofonarmen
for att stdnga av ljudet

av ANC. Dessa kan sténgas av i Logi Tune.

Flytta
mikrofonarmen
nerét for att slé
pd ljudet

Réstmeddelanden
indikerar ndr ljudet
pd mikrofonen d&r p&/av
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INDIKATORLAMPA FOR HEADSET

Lampa Status
Fast sken Strém pa eller fulladdad
Pulsering Batteriladdning
Vit
Snabbt pulserande Bluetooth®-parkopplingslége
Langsamt pulserande Inga parkopplade enheter
Fast sken Lag batteriniva
Rott Snabbt pulserande Bluetooth®-parkopplingslége vid lagt batteri

L&dngsamt pulserande

Inga parkopplade enheter vid I&dgt batteri

INDIKATORLAMPA PA MOTTAGAREN

Lampa

Status

Snabbt blinkande

Parkopplingslage

O

. .

I -O‘_

. .
'

Vit Fast sken Parkopplade
Upprepande Inkommande

blinkande p& och av samtal

Rott Fast sken Ljud av

Obs!

Mottagarens ljus visar endast headset-status.

Strém pa eller fulladdad

Batteriladdning

Bluetooth®-parkopplingsldge

Inga parkopplade enheter

Lag batterinivé

Bluetooth®-parkopplingsldge vid lagt batteri

Inga parkopplade enheter vid ldgt batteri

==z Parkopplingsldge

=  Parkopplade

= |nkommande samtal

== Ljud av

63 Svenska



BATTERIET LADDAS

Headsetets indikatorlampa blir ROD ndr batterinivén dr I&g. Timer fér viloldge kan dndras i Logi Tune.

Headsetets indikatorlampa blir ROD ndr batterinivéan dr Idg.

Ladda via USB-sladd

1. Anslut USB-C-sladden till USB-C-porten p& undersidan
av horluren.

2. Anslut USB-A-anden till USB-A-laddningsporten p& datorn
eller AC-adaptern.

Indikatorlampa
pd headsetet

3. Indikatorlampan blinkar vitt vid laddning.

4. Indikatorlampan har ett fast vitt sken nér batteriet
ar fulladdat.
-Batteriet &r fulladdat efter 2 timmar.
-5 minuters laddning ger dig 1 timmes samtalstid.

5. Headsetet kan anvéndas med mottagaren och parkopplas med Bluetooth® under laddning.

Ladda via tradlés Qi-laddare

1. Vik headsetet s& att ikonen fér den sladdlésa laddningen
pd 6ronkudden ar pd utsidan.

2. Placera 6ronkudden med ikonen for trédlés laddning
upptill pé valfri tréddlés Qi-laddningsbas.*

3. Indikatorlampan blinkar vitt vid laddning.

4. Indikatorlampan har ett fast vitt sken nér batteriet
&r fulladdat. - Batteriet ar fulladdat efter 2 timmar.

* Tradlés Qi-laddningsbas ingar inte.

LOGI TUNE-APPEN
Installera applikationen

Ladda ner Logi Tune frdn www.logitech.com/tune
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JUSTERA BILJUD

Biljud gor att du kan héra din egen rést vid samtal sé& att
du &r medveten om hur hégt du pratar. | Logi Tune véljer du
biljud-funktionen och justerar reglaget som du vill ha det.

-En hog siffra innebdr att du hér mer yttre ljud.

-En lag siffra innebdr att du hér mindre yttre ljud.

TIMER FOR AUTOMATISKT VILOLAGE

Som standard stdngs headsetet automatiskt av ndr det inte
anvénds i en timme. Justera timern foér viloldge i Logi Tune.

UPPDATERA HEADSETET

Vi rekommenderar att du uppdaterar bdde headsetet och
mottagaren. Om du vill géra det laddar du ner Logi Tune frén
www.logitech.com/tune

ATERSTALL HEADSETET

For att dterstdlla headset till originalldge, sl p& headsetet,
tryck och hall ned ANC- och volymknappen ”-" i 5 sekunder.

Headsetet &r aterstdllt ndr det slas av och indikatorlampan slocknar.

MATT

HEADSET:

Hojd x bredd x djup:
174,7 x176,7 x 70,7 mm
VIKT:

0,1808 kg

ORONKUDDAR:
Hojd x bredd x djup:
70,7 x 70,7 x 16,4 mm
MOTTAGARE:

Hojd x bredd x djup:
35,5%x16,2x5,3 mm
ADAPTER:

Hojd x bredd x djup:
106,7 x17,5 x 10,1 mm
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SYSTEMKRAV

Kompatibelt med vanliga samtalsapplikationer pd de flesta
plattformar och operativsystem.

Kompatibelt med Windows®-, Mac- eller Chrome™-baserade
datorer via USB-C, USB-A, Bluetooth® och iOS eller Android™
Bluetooth®-aktiverade enheter.

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

Mikrofontyp: Riktningsoberoende mikrofonmatris med dubbel MEMS

Frekvensdtergivning (headset): 30~13 kHz vid -10 dB (musiklage),
100~8 kHz (samtalslage)

Frekvensdtergivning (mikrofon): 85~20 kHz vid -3 dB

Batterityp: Inbyggt batteri (litiumjon)

Batteritid (samtalstid): 14 timmar (ANC pd), 15 timmar (ANC av)
Batteritid (lyssningstid): 14 timmar (ANC pa), 16 timmar (ANC av)
Bluetooth®-version: 5.0

Trédlss aktionsradie: Upp till 30 m/100 fot (6ppet funktionsavsténd)
Tradlss Qi-laddning aktiverat

USB-A- till C-laddningssladd: 130 cm (4,25 fot)

www.logitech.com/support/zone900

© 2021 Logitech, Logi och Logitechs logotyp &r varumarken eller registrerade varumdarken som
tillhor Logitech Europe S.A. och/eller dess dotterbolag i USA och andra lander. Logitech patar
sig inget ansvar fér eventuella fel som kan férekomma i denna bruksanvisning. Informationen
hari kan éndras utan féregdende meddelande. Ordmadrket Bluetooth® och tillhérande logotyper
ar registrerade varumdarken som Ggs av Bluetooth SIG, Inc. Logitech anvander dessa marken

pa licens. Alla évriga varumdarken tillhér respektive Ggare.



PRODUKTOVERSIGT

Mikrofonarm

Teend/sluk/indikatorlys
for binding

Teend/sluk/
Bluetooth®-binding

Aktiv stgjreduktion

USB-port til
opladning

Skru op
Multifunktionsknap
Skru ned for lyden

Slé lyden fra

(&)

Lysindikator

USB-A Unifying
lydmodtager

USB-C adapter

Tradles Qi-
opladningsomréde
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DET INDEHOLDER KASSEN

1. Headset

2. USB-A Unifying + lydmodtager
3. USB-C til A-adapter

4. USB-A til USB-C-opladerkabel
5. Transporttaske

6. Brugervejledning

TAND/SLUK
1. Hold tcend/sluk-knappen nede i1 sekund.

2. Nar det er teendt, lyser indikatoren hvidt. Hvis der ikke
er tilsluttet nogen enhed, blinker den langsomt hvidt.

BINDING VIA BLUETOOTH®

1. Hold teend/sluk-knappen nede i 2 sekunder.
Lysindikatoren blinker hurtigt hvidt.

2. Abn Bluetooth®-indstillingerne pd computeren.
3. Veelg Logi Zone 900 blandt de fundne enheder.

4. Nar der er oprettet forbindelse, lyser indikatoren hvidt.

6d

USB-A

USB-C ADAPTER USB-A | USB-C

Teend/sluk

Logi Zone
900
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PARRING AF HEADSET, TASTATUR OG MUS VIA USB-MODTAGER
OFF/ON
ey

unifying

A
|

: 0

i

© ==t [
www.logitech.com/ IL_JI

support/unifying -
e () O
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- __ _ _——______ J
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1. Download Logitech® Unifying Software pd www.logitech.com/support/unifying

2. USB-A
Scet Zone 900-modtageren i computerens USB-A-port.
USB-C
Indscet USB-A-modtageren i USB-C-adapteren. Scet derefter adapteren i computerens USB-C-port.

3. Zone 900 headset er allerede parret med den modtager, det leveres med. Du skal bare tcende headsettet.
Nér der er oprettet binding lyser indikatoren p&d modtageren hvidt. Lysindikatoren p& headsettet vil lyse hvidt.

4. For at forbinde mus og tastatur,

a. Abn softwaren, og fortscet med at klikke p& "Nceste" i nederste hojre hjerne. Hvis du allerede har andre samlende
modtagere (med logo), skal du tage stikket ud.

b. Find skydeknappen OFF-ON pé din mus og tastatur. Sluk og tcend for hver enhed for at genstarte dine enheder
og afslutte forbindelse.

- Hvis forbundet, skal du felge prompt pd& skcermen og teste den for at bekrcefte vellykket forbindelse.

- Hvis forbindelsen mislykkedes, skal du preve igen eller se fejlfinding pd vores supportside
www.logitech.com/support/zone?00
BEMARK: du kan parre op til 6 Logitech Unifying-enheder.

JUSTERING AF HEADSET

1. Tilpas headsettet ved at skubbe grestykkerne op og ned
p& hovedbaijlen.

2. Det er nok nemmere at tilpasse headsettet, nar du har
det pé& hovedet. Flyt grestykkerne op og ned pé
hovedbegjlen indtil de sidder behageligt p& dine orer.

TILPASNING AF MIKROFONARMEN

1. Mikrofonarmen kan drejes 270 grader. Brug den i enten
venstre eller hgjre side. Lydkanalen skifter automatisk,
afhaengigt af hvilken side mikrofonen sidder.

2. Fleksibel mikrofonarm - juster armens placering for bedst
at opfange din stemme.

69 Dansk



KONTROLKNAPPER PA HEADSET

Brug Knap Handling
Besvar/afslut opkald Kort tryk
Opkaldsstyring Multifunktion
Afvis opkald Tryk i 2 sek.
Stemmeassistent Multifunktion Tryk i 2 sek.
Afspil/pause Multifunktion To tryk
Multi-funktion
Medieknapper Naeste nummer og "+ Kort tryk
Forrige nummer MUIt;_gfL,J,TI,ftlon Kort tryk
. U
Skru op 4 Kort tryk \u
Lydstyrke
Skru ned " Kort tryk
Kontroller tilslutning D
Headsetstatus og batterilevetid +" og "= Kort tryk
Bemcerk:

- Mediekontrolfunktionaliteten afhcenger af anvendte programmer.

- Opkaldsaktiviteter er altid ferste prioritet. Nar to enheder er tilsluttet vil forbindelse via Bluetooth®
blive prioriteret over modtager. Nér to Bluetooth®-enheder er tilsluttet, tilsidescetter den sidst
aktive enhed den anden.

Tip: Knaptilpasninger og Musik EQ-kontroller er tilgeengelige i Logi Tune.

LYD FRA Flyt mikrofonarmen Stemmemeddelelser

op for at sla lyden fra angiver, hvorndr mikrofonen
“’\ Mikrofon

\
N Flyt "Mute on" (lyd til)
! mikrofonarmen "Mute off" (lyd fra)
) ned for at slé

er sldet til/fra
lyden til
til/fra

AKTIV ST@JREDUKTION (ANC)

ANC blokerer for stgj omkring dig s& du kan koncentrere
dig om den aktuelle opgave.

"ANC on"
"ANC off"

1. Tryk pd ANC-knappen pd siden af grestykket.

2. Duvil here stemmemeddelelser nar du slar ANC til
og fra. Disse kan slé&s fra i Logi Tune.

70 Dansk



BATTERIINDIKATOR

lav batteristand

Indikator Status
Konstant Teendt eller helt opladet
Andedreet Batteriet oplades
Hvid
Hurtigt pulserende Bluetooth®-bindingstilstand
Langsomt pulserende Ingen forbunden enhed
Konstant Lavt batteriniveau
P ;
Rod I T — Bluetooth®-bindingstilstand ved

Langsomt pulserende

Ingen forbundet enhed ved lav batteritilstand

MODTAGER-INDIKATORLYS

I -O’_

O

A
'

Indikator Status
Blinker hurtigt Bindingstilstand
Hvid Konstant Forbundet
Gentagen blinken til Indgé&ende opkald
og fra
Red Konstant Lyd fra
Bemcerk:

Modtagerlampe indikerer kun headsetstatus.

Teendt eller helt opladet

Batteriet oplades

Bluetooth®-bindingstilstand

Ingen forbunden enhed

Lavt batteriniveau

Bluetooth®-bindingstilstand ved
lav batteristand

Ingen forbundet enhed ved
lav batteritilstand

==: Bindingstilstand

=  Forbundet

=_ Indgdende opkald
= Lyd fra
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OPLADNING

Headset slukkes automatisk, ndr det ikke bruges. Dvaletimer kan cendres i Logi Tune.

Indikatorlyset pd headsettet lyser redt ved
lav batteritilstand.

Opladning via USB-kabel
1.

Opladning via trédles Qi-oplader
1.

* Qi-base til tradles opladning er ikke inkluderet.

. Scet USB-A-stikket i den anden ende af kablet i USB-A-

. Indikatorlyset lyser hvidt ndr gretelefonerne

. Placer grestykket med ikonet for tradles opladning everst

. Indikatorlyset lyser hvidt ndr gretelefonerne er fuldt

Headset-indikatorlys

Scet USB-C-stikket p& USB-kablet i USB-C-porten nederst
pd orestykket.

porten p& computeren eller AC-adapteren.

Indikatorlyset vil pulsere hvidt ved opladning.

er fuldt opladede.
-2 timer vil lade batteriet helt op.
-5 minutter giver dig 1 times taletid.

. Headset kan bruges med modtager og Bluetooth®-binding under opladning.

Fold headsettet med ikonet for trédles opladning
pd erestykket yderst.

pd enhver Qi-base til traddles opladning.*

Indikatorlyset vil pulsere hvidt under opladning.

opladede.-2 timers opladning oplader batteriet helt.

LOGI TUNE-APP

Installer app

Download Logi Tune p& www.logitech.com/tune
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JUSTERING AF MEDH@R

Medher lader dig here din egen stemme under samtaler s& du har
en fornemmelse af, hvor hejt du taler. | Logi Tune skal du veelge
medhersfunktionen og indstille den, s& den er som du @nsker.

- Et hojt tal betyder at du here mere ekstern lyd.

- Et lavt tal betyder at du herer mindre ekstern lyd.

AUTOMATISK DVALE-TIMER

Som standard slukker dit headset automatisk nar det ikke har veeret
brugt i en time. Du kan justere dvaletimeren i Logi Tune.

OPDATER DIT HEADSET

Det anbefales at opdatere béde headset og modtager. For at gere
det skal du downloade Logi Tune fra www.logitech.com/tune

NULSTIL DIT HEADSET

Hvis du vil nulstille dit headset til dets oprindelige tilstand skal du
taende for headsettet, holde ANC-knappen og lydstyrkeknappen
nede i 5 sekunder. Headsettet vil derefter blive nulstillet nar det slukkes
og indikatorlyset slukkes.

MAL

HEADSET:

Hgjde x bredde x dybde:
174,7 x176.7 x 70,7 mm
VAGT:

0,1808 kg

DREPUDER:

Hojde x bredde x dybde:
70,7 x 70,7 x16,4 mm
MODTAGER:

Hojde x bredde x dybde:
35,5x16,2x5,3 mm
ADAPTER:

Hojde x bredde x dybde:
106,7 x17,5 x 10,1 mm
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SYSTEMKRAV

Fungerer med de gcengse telefoniprogrammer pd tveers af ncesten
alle platforme og operativsystemer.

Fungerer med Windows®, Mac- og Chrome™-computere via
USB-C, USB-A og Bluetooth® samt iOS- eller Android™-enheder
med Bluetooth®

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

Mikrofontype: Retningsuafhcengig tovejs MEMS-mikrofon

Frekvensgang (headset): 30 ~ 13 kHz ved -10 dB (musiktilstand),
100 ~ 8 kHz (taletilstand)

Frekvensgang (mikrofon): 85~20 kHz ved -3 dB

Batteritype: Indbygget batteri (litium-ion)

Batterilevetid (taletid): 14 timer (med ANC), 15 timer (uden ANC)
Batterilevetid (lyttetid): 14 timer (med ANC), 16 timer (uden ANC)
Bluetooth®-version: 5.0

Trédles raekkevidde: Op til 30 m (med direkte sigtelinje)
Understotter tradles Qi-opladning

USB-A til USB-C-opladerkabel: 130 cm (4,25 ft)

www.logitech.com/support/zone900

© 2021 Logitech, Logi og Logitech-logoet er varemcerker eller registrerede varemcerker tilherende
Logitech Europe S.A. og/eller dets datterselskaber i USA og andre lande. Logitech patager

sig intet ansvar for eventuelle fejl i denne vejledning. Oplysningerne kan cendres uden varsel.
Ordmeerket Bluetooth® og dertilherende logoer er registrerede varemcerker tilherende

Bluetooth SIG, Inc. og bruges af Logitech under licens. Alle andre varemcerker tilherer deres
respektive ejere.



BLI KJENT MED PRODUKTET

Mikrofonarm

Indikatorlampe for av/
pd og paring

Av/pd/ Bluetooth®
paring

Aktiv steydemping
(ANC)

USB-port for
ladekabel

Volum opp
Flerfunksjonsknapp

Volum ned

Demp

Indikatorlampe

USB-A Unifying +

lydmottaker

Qi tradlast
ladeomrdade
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| ESKEN

1. Hodesett

2. USB-A Unifying + lydmottaker
3. USB-C til A-adapter

4. USB-A til C-ladekabel

5. Reiseveske

6. Brukerdokumentasjon

SLA AV/PA
1. Trykk pd Av/pé-knappen i1 sekund.

2. Nar den er pg, lyser indikatorlampen hvitt. Hvis ingen
enhet er tilkoblet, blinker den sakte hvitt.

PARING VIA BLUETOOTH®

1. Trykk p&d Av/pé-knappen i 2 sekunder. Indikatorlampen
blinker raskt hvitt.

2. Apne Bluetooth®-innstillingene pa enheten.
3. Velg Logi Zone 900 under synlige enheter.

4. Nar den er paret, lyser indikatorlampen jevnt hvitt.

6d

USB-A

USB-C ADAPTER USB-A | USB-C

Av/pa-knapp

Logi Zone
900
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PARE HODESETT, TASTATUR OG MUS VIA USB-MOTTAKER
OFF/ON
ey

unifying

A
|

: 0

i

@ _’rw [

www.logitech.com/ IL_JI

support/unifying -
e () O

tpef>[ =

- __ _ _——______ J

'
—_——— e — — =

1. Last ned Logitech® Unifying Software fra www.logitech.com/support/unifying

2. USB-A

Sett inn Zone 900-mottakeren i datamaskinens USB-A-port.
USB-C
Sett inn USB-A-mottakeren i USB-C-adapteren. Deretter setter du inn adapteren i datamaskinens USB-C-port.

3. Zone 900-hodesettet er allerede paret med mottakeren den leveres sammen med. SI& pd stremmen til
hodesettet. Nar det er paret, lyser indikatorlampen pd mottakeren fast hvitt. Indikatorlampen pd hodesettet lyser
fast hvitt.

4. For & pare mus og tastatur,

a. d&pner du programvaren og klikk deretter p& «Neste» nederst til hayre. Hvis du allerede har andre Unifying-
mottakere (med € logo), kobler du dem fra.

b. Finn PA-AV glidebryteren p& mus og tastatur. Sl& av hver enhet og deretter pa igjen for & starte enhetene igjen
og fullfere paringen.

- Hvis paret, felger du instruksjonene pd skjermen for & bekrefte at paringen er fullfert.

- Hvis paringen mislyktes, kan du preve igjen eller se feilsgking pd var stetteside
www.logitech.com/support/zone?00
MERK: du kan pare opptil 6 Logitech Unifying-enheter.

JUSTERE HODESETTET

1. Juster hodesettet ved & skyve greklokkene opp og ned
pd hodebaylen.

2. Det kan vecere enklere & justere hodesettet pd hodet.
Flytt greklokkene opp og ned p& hodebaylen til de sitter
behagelig pd erene.

JUSTERE MIKROFONARMEN

1. Mikrofonarmen kan roteres 270 grader. Bruk den pé&
hayre eller venstre side. Lydkanalen slas p& automatisk,
avhengig av hvilken retning mikrofonen vender.

2. Fleksibel mikrofonarm. Juster armens plassering for
& fange opp stemmen bedre.
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HODESETTKONTROLLERE

Bruk Knapp Handling
Besvar/avslutt anrop Kort trykk
Ringekontrollere Flerfunksjonsknapp
Avvis anrop Trykk i 2 sekunder

Taleassistent Flerfunksjonsknapp | Trykk i2 sekunder

Spill av/Pause Flerfunksjonsknapp Dobbelttrykk

Flerfunksjonsknapp

Mediekontroller Spor fremover og «t» Kort trykk
Spor bakover Flerfunksjonsknapp Kort trykk
0og «—»
Volum opp «+» Kort trykk
Volum
Volum ned «>» Kort trykk
Hodesettstatus SJekk tllkObllng «+>» 0g «—» Kort tl’ykk

og batteritid

Merk:

- Mediekontrollfunksjonen avhenger av apptypen.

- Anropsaktiviteter har alltid fersteprioritet. Nér to enheter er tilkoblet, blir Bluetooth®-tilkobling
prioritert over mottaker. N&r to Bluetooth®-enheter er tilkoblet, vil den siste aktive enheten
overstyre den andre.

Tips: Tilpassing av knapper og Musikk-EQ-kontrollere tilgjengelig p& Logitech Tune.

DEMP Fer mikrofonarmen opp
for & dempe

‘' Beveg
mikrofonarmen
ned for & oppheve
demping

\W/\

AKTIV STGYDEMPING (ANC)

ANC blokkerer ut omgivelsesstay for & gjere det enklere
for deg & konsentrere deg om arbeidet.

1. Trykk pd ANC-knappen pé& siden av greklokken.

2. Du herer talevarsler nar du slér av og pad ANC. Du kan
sld av disse i Logi Tune.

Talevarsler angir
ndr mikrofonens
demping er av eller pa

«Demping p&»
«Demping av»

«ANC pé»
«ANC av»
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INDIKATORLAMPE PA HODESETTET

Lampe Status
Fast Slatt pd eller fulladet
Pusteeffekt Batteriet lades
Hvit
Pulserer raskt Bluetooth® paringsmodus
Pulserer langsomt Ingen parede enheter
Fast Lavt batteriniva
Redt Pulserer raskt Bluetooth® paringsmodus ved lavt batterinivé

Pulserer langsomt

Ingen parede enheter ved lavt batteriniva

INDIKATORLAMPE PA MOTTAKEREN

Lampe

Status

Blinker raskt

Paringsmodus

O slatt pé eller fulladet

O Batteriet lades

Ny,
~
-
S

i

N

@ Lovt batteriniva

Bluetooth® paringsmodus

-O- Ingen parede enheter
’ i A Y

S@- Bluetooth® paringsmodus ved lavt

“h batterinivd

U

-@- Ingen parede enheter ved lavt batteriniva

’ .
'

Hvit Fast Paret
Blinker gjentatt av Innkommende
og pa anrop
Redt Fast Demp pa
Merk:

Mottakerlampen indikerer kun hodesettstatus.

Paringsmodus

Paret

Innkommende anrop

Demp pé
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LADING PAGAR

Hodesettet slds automatisk av ndr det er inaktivt. Utlgsing av hvilemodus kan endres i Logi Tune.

Hodesettets indikatorlampe lyser RODT ved lavt batterinivd.

Lade med en USB-kabel

1.

Koble USB-C-kabelenden til USB-C-porten nederst
pd greklokken.

. Koble USB-A-enden til en USB-A-ladeport p& datamaskinen

eller AC-stremadapteren.

Indikatorlampen pulserer hvitt under lading.

Indikatorlampen lyser fast hvitt ndr batteriet er fulladet.

-2 timer gir fulladet batteri.
-5 minutter gir 1 times samtaletid.

. Hodesettet kan brukes sammen med mottakeren

og Bluetooth™ paret under lading.

Lade med en tradlas Qi-lader

1.

Brett sammen hodesettet med ikonet for tradlas
lading p& greklokken mot utsiden.

. Plasser greklokken med ikonet for tradles lading

pd en vilkarlig ladestasjon for tradles Qi-lading.*

Indikatorlampen pulserer hvitt under lading.

. Indikatorlampen lyser fast hvitt nér batteriet er fulladet.

- 2 timers lading gir fulladet batteri.

* Ladestasjon for tradles Qi-lading er ikke inkludert.

LOGI TUNE-APP

Installer app

Last ned Logi Tune fra www.logitech.com/tune
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JUSTERE SIDETONE

Med Sidetone kan du here din egen stemme under samtalene,
slik at du vet hvor heyt du snakker. Velg funksjonen Sidetone
i Logi Tune, og juster valgbryteren etter behov.

- Et hoyere tall betyr at du herer mer ekstern lyd.

- Et lavere tall betyr at du herer mindre ekstern lyd.

UTL@SING AV AUTOMATISK HVILEMODUS

Som standard slds hodesettet automatisk av ndr det ikke har
veert i bruk pd en time. Juster utlesing av hvilemodus i Logi Tune.

OPPDATERE HODESETTET

Vi anbefaler at du oppdaterer badde hodesettet og
mottakeren. Dette gjor du ved & laste ned Logi Tune fra
w ww.logitech.com/tune

TILBAKESTILLE HODESETTET

Hvis du vil tilbakestille hodesettet til fabrikkinnstillingene, slér du
hodesettet pd. Deretter trykker og holder du inne ANC-knappen
og volumknappen samtidig i 5 sekunder. Hodesettet er tilbakestilt
ndr det slds av og indikatorlampen slukkes.

MAL
HODESETT:

Hoyde x bredde x dybde:
174,7 x176,7 x 70,7 mm

VEKT:
0,1808 kg

OREPUTER:

Heyde x bredde x dybde:
70,7 x 70,7 x16,4 mm
MOTTAKER:

Heyde x bredde x dybde:
35,5%x16,2x5,3 mm
ADAPTER:

Hayde x bredde x dybde:
106,7 x17,5 x 10,1 mm
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SYSTEMKRAV

Fungerer med vanlige ringeapper pd de fleste plattformer
og operativsystemer.

Fungerer med Windows®-, Mac- eller Chrome™-baserte
datamaskiner via USB-C, USB-A, Bluetooth® og iOS eller Android
Bluetooth®-aktiverte enheter.

TEKNISKE SPESIFIKASJONER

Mikrofontype: Mikrofonrekke med kulekarakteristikk, dobbel MEMS

Frekvensrespons (hodesett): 30~13 kHz ved -10 dB (musikkmodus),
100~8 kHz (snakkemodus)

Frekvensrespons (mikrofon): 85~20 kHz ved -3 dB
Batteritype: Innebygd batteri (litiumion)

Batteritid (samtaletid): 14 timer (ANC pd), 15 timer (ANC av)
Batteritid (lyttetid): 14 timer (ANC pad), 16 timer (ANC av)
Bluetooth®-versjon: 5.0

Tradles rekkevidde: Opptil 30 meter (fri sikt)

Trédles Qi-lading aktivert

USB-A til C ladekabel: 130 cm

www.logitech.com/support/zone900

© 2021 Logitech, Logi og Logitech-logoen er varemerker eller registrerte varemerker som tilherer
Logitech Europe SA og/eller deres tilknyttede selskaper i USA og andre land. Logitech skal

ikke holdes ansvarlig for eventuelle feil som matte forekomme i denne brukerveiledningen.
Informasjonen i dette dokumentet kan endres uten varsel. Bluetooth®-ordmerket og loger er
registrerte varemerker som eies av Bluetooth SIG, Inc. og enhver bruk av slike merker fra Logitechs
side skjer pa lisens. Alle andre varemerker tilherer sine respektive eiere.



TUNNE TUOTTEESI

Mikrofonipuomi

Virta-/pariliitos-
merkkivalo

Virta-/Bluetooth®-
yhteyspainike

Vastamelutekniikka

USB-portti
latausjohdolle

Adnenvoimakkuuden lisdys
Monitoimintopainike
Adnenvoimakkuuden
vdhennys

Mykistys

Merkkivalo

USB-A Unifying-
ja ddnivastaanotin

USB-C-sovitin

Langaton Qi-
latausalue
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PAKKAUKSEN SISALTO

1. Kuulokemikrofoni [
2. USB-A Unifying- ja ddnivastaanotin L
3. USB-C-A-sovitin -] ]

4 USB—A—C— |Ot(] USjOhtO USB-A USB-C ADAPTER USB-A | USB-C
5. Kuljetuskassi
6. Kayttajan dokumentaatio

POWER ON/OFF
1. Paina virtapainiketta sekunnin ajan.

2. Kun virta on kytketty padlle, merkkivalo muuttuu
valkoiseksi. Jos laitteita ei ole yhdistetty, valo vilkkuu
hitaasti valkoisena.

PARILIITOS BLUETOOTHIN® KAUTTA

1. Paina virtapainiketta 2 sekunnin ajan. Merkkivalo vilkkuu
nopeasti valkoisena.

2. Avaa tietokoneella Bluetooth®-asetukset.

Logi Zone
900

3. Valitse luettelon laitteista Logi Zone 900.

4. Kun pariliitos on muodostettu, merkkivalo alkaa palaa

. . . @'
tasaisesti valkoisena.

84 Suomi



KUULOKEMIKROFONIN, NAPPAIMISTON JA HIIRTEN PARILITTAMINEN USB-VASTAANOTTIMEN KAUTTA

OFF/ON
unifying )

comm— @ P

l 0

i

@ _’rw [

www.logitech.com/ IL_JI

support/unifying -
e () O

tpef>[ =

- __ _ _——______ J

'
—_——— e — — =

1. Lataa Logitech® Unifying -ohjelmisto osoitteesta www.logitech.com/support/unifying.

2. USB-A

Liité Zone 900 -vastaanotin tietokoneen USB-A-porttiin.
USB-C
Liitad USB-A-vastaanotin USB-C-sovittimeen. Liitd sovitin sitten tietokoneen USB-C-porttiin.

3. Zone 900 -kuulokemikrofoni on valmiiksi pariliitetty mukana toimitettavan vastaanottimen kanssa. Riittéd, ettd
kytket kuulokemikrofoniin virran. Kun pariliittos on muodostettu, vastaanottimen merkkivalo palaa yhé tasaisesti
valkoisena. Kuulokemikrofonin merkkivalo puolestaan alkaa palaa tasaisesti valkoisena.

4. Hiirten ja ndppdimistojen pariliittdminen:

a. Kaynnistd ohjelmisto ja napsauta toistuvasti Seuraava oikeasta alakulmasta. Jos kdytdssa on jo muita Unifying-
vastaanottimia (varustettu @-logolla), irrota ne.

b. Etsi hiirten ja ndppdimiston virtaliukukytkin. Sammuta kustakin laitteesta virta ja kytke ne uudelleen pdadlle
parilitoksen muodostamisen viimeistelemiseksi.

-Jos pariliitos onnistuu, toimi ndyttdon tulevien ohjeiden mukaisesti ja testaa pariliitoksen toiminta.

-Jos pariliitos epdonnistuu, kokeile uudelleen tai katso ohjeet vianmdadritykseen tukisivultamme osoitteesta
www.logitech.com/support/zone?00
HUOMAUTUS: voit pariliittad jopa kuusi Logitech Unifying -oheislaitetta.

KUULOMIKROFONIN SAATAMINEN

1. Saadd kuulokemikrofonia liu'uttamalla korvakuppeja ylos
tai alas pantaosaa pitkin.

2. Kuulokemikrofonin sadt&dminen voi olla helpompaa,
jos se on asetettu padahdan. Liikuta korvakuppeja ylds
ja alas pantaosaa pitkin, kunnes ne istuvat korvien
padlld mukavasti.

<4-------

MIKROFONIPUOMIN SAATAMINEN

1. Mikrofonipuomi kddntyy 270 astetta. Voit kayttad sitd
vasemmialla tai oikealla puolella. Aanikanava vaihtuu
automaattisesti sen mukaan, kummalla puolella
mikrofonia k&ytetadn.

2. Joustava mikrofonipuomi-sdddd puomin asentoa,
jotta ddnesi kuuluu paremmin.
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KUULOKEMIKROFONIN SAATIMET

Kayttd

Painike

Toiminta

Puhelusadtimet

Vastaa puheluun/
Lopeta puhelu

Monitoimintopainike

Lyhyt painallus

Hylkad puhelu 2 sgkunnm

painallus

Reaq q e . 2 sekunnin
Adniavustaja Monitoimintopainike .

painallus

Toista/tauko

Monitoimintopainike

Kaksi painallusta

Monitoimintopainike

ja paristojen kesto

Mediapainikkeet Seuraava raita ja "+ Lyhyt painallus
. . Monitoimintopainike .
Edellinen raita ja "= Lyhyt painallus
A&nenvoimakkuuden i )
lisciys + Lyhyt painallus
Adnenvoimakkuus =
Adnenvoimakkuuden oy .
- - Lyhyt painallus
Kuuloke:i'::(rofonm Tarkista yhteys g g Lyhyt painallus

Huomaa:

- Mediasaadintoiminnot riippuvat sovelluksesta.
- Puhelutoiminnot ovat aina ensisijaisia. Kun yhdistettynd on kaksi laitetta, Bluetooth®-yhteyden
kautta yhdistetty laite on etusijalla vastaanottimen kautta yhdistettyyn laitteeseen ndhden.
Kun yhdistettyné& on kaksi Bluetooth®-laitetta, viimeksi kdytetty laite on etusijalla toiseen ndhden.

Vihje: Painikkeiden mukautustoiminnot ja musiikin taajuuskorjauksen sa&timet ovat kdaytettdvissa

Logi Tunessa.

MYKISTYS

ON

Mykistys

VASTAMELUTEKNIIKKA (ANC)

Vastamelutekniikka sulkee ympdardivan hdlyn ulkopuolelle,

Kadnnd mikrofonin puomi ylds
mykistddksesi mikrofonin

jotta voit keskittyd késilld olevaan tehtavadn.

1. Paina ANC-painiketta korvakupin sivulla.

2. Vastamelutoiminnon kdytté6n ottamisesta ja kaytdstd
poistamisesta ilmoitetaan ddni-ilmoituksella.
lImoitukset voidaan poistaa kdytdstd Logi Tunessa.

Kadnnd mikrofonin
puomi alas
poistaaksesi
mykistyksen

Adani-ilmoitukset kertovat,
koska mikrofonin mykistys

on kdytossé ja koska

ei

"Mykistys kaytossa”
"Mykistys ei kaytdssa”

"ANC kaytodss
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KUULOKEMIKROFONIN MERKKIVALO

Valo Tila
Palaa tasaisesti Virta on p&alld tai akku on ladattu
Hengitystehoste Akku latautuu
Valkoinen
Sykkii nopeasti Bluetooth®-parilittoksen muodostamistila
Sykkii hitaasti Ei pariliitettyd laitetta
Palaa tasaisesti Akku vahissa
. " . Bluetooth®-pariliitoksen muodostamistila akun
Punainen Sykkii nopeasti B fortt
ollessa vahissa
Sykkii hitaasti Ei pariliitettyd laitetta akun ollessa vahissa

(O Virta on pa&allé tai akku on ladattu
(O Akku latautuu

:(Dz Bluetooth®-pariliitoksen
muodostamistila

-(O- Ei pariliitettyd laitetta
@ Akku vdahissd

:@: Bluetooth®-pariliitoksen
“i muodostamistila akun ollessa vdhisséd

-@-Ei pariliitettyd laitetta akun ollessa véhissd

VASTAANOTTIMEN MERKKIVALO

Valo Tila . Pariliitoksen
- “1w  muodostamistila
) . Pariliittoksen
Vilkkuu nopeasti -
muodostamistila
Valkoinen Palaa tasaisesti Pariliitetty .)E = Pariliitetty
Vilkkuu toistuvasti
. s Saapuva puhelu
padlle ja pois padlta N
=  Saapuva puhelu
Punainen Palaa tasaisesti Mykistys kdytdssad e e o0
Huomaa:

==  Mykistys kdytossa

Vastaanottimen valo ilmaisee vain kuulokemikrofonin tilaa.
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LATAUTUU

Kuulokemikrofonin virta katkaistaan automaattisesti, kun sitd ei kdytetd. Lepotilaan siirtymistd
voidaan sddtdd Logi Tunessa.

Kuulokemikrofonin merkkivalo muuttuu PUNAISEKSI,
kun akku on véhissd.
Kuulokemikrofonin

Lataaminen USB-johdon kautta merkkivalo

1. Kytke USB-C-johto korvakupin alaosan USB-C-porttiin.

2. Kytke USB-A-pd&d tietokoneen tai verkkolaitteen
USB-A-latausporttiin.

3. Merkkivalo hengittéd valkoisena ladattaessa.

4. Merkkivalo palaa tasaisesti valkoisena, kun lataus on valmis.
-2 tunnin lataus lataa akun tayteen.
-5 minuutin lataus antaa tunnin puheaikaa.

5. Kuulokemikrofonia voidaan k&ytt&d vastaanottimen ja Bluetooth®-pariliitoksen kautta lataamisen aikana.

Lataaminen langattomalla Qi-laturilla

1. Taita kuulokemikrofoni kokoon niin, ettd korvakupin
langattoman lataamisen kuvake on ulkopuolella.

2. Aseta korvakuppi langattoman lataamisen kuvake
edellé langattomaan Qi-latausalustaan.*

3. Merkkivalo hengittéd valkoisena ladattaessa.

4. Merkkivalo palaa tasaisesti valkoisena, kun lataus
on valmis.-2 tunnin lataus lataa akun tayteen.

*Langaton Qi-latausalusta on hankittava erikseen.

LOGI TUNE -SOVELLUS
Sovelluksen asentaminen

Lataa Logi Tune osoitteesta www.logitech.com/tune
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SIVUAANEN SAATAMINEN

Sivuddnen avulla kuulet oman &d&nesi keskusteluiden aikana, jotta tiedat,
kuinka kovaa puhut. Valitse Logi Tunesta sivudé@niominaisuus (Sidetone)
ja saada asetus mielesi mukaan.

- Korkeampi asetus tarkoittaa, ettd kuulet enemman ulkopuolista &anta.

—-Matalampi asetus tarkoittaa, ettd kuulet véhemman ulkopuolista danta.

AUTOMAATTISEN LEPOTILAN AJASTIN

Kuulokemikrofonista sammutetaan virta automaattisesti, kun se on
ollut k&yttdmattd tunnin ajan. Sadada automaattisen lepotilan ajastinta
Logi Tunessa.

KUULOKEMIKROFONIN PAIVITTAMINEN

Sekd kuulokemikrofoni ettd vastaanotin kannattaa pdivittdd.
Lataa sitd varten Logi Tune osoitteesta www.logitech.com/tune

KUULOKEMIKROFONIN PALAUTTAMINEN

Jos haluat palauttaa kuulokemikrofonin alkuperdisasetuksiinsa, kytke siihen

virta ja paina ANC-painiketta ja ddnenvoimakkuuden '-'-painiketta yht&
aikaa viiden sekunnin ajan. Kuulokemikrofonin asetukset on palautettu,
kun siitd sammuu virta ja merkkivalo sammuu.

MITAT

KUULOKEMIKROFONI:

Korkeus x leveys x syvyys:
174,7 x176,7 x 70,7 mm

PAINO:
0,1808 kg

KORVATYYNYT:

Korkeus x leveys x syvyys:
70,7 x 70,7 x 16,4 mm

VASTAANOTIN:

Korkeus x leveys x syvyys:
35,5x16,2 x 5,3 mm

SOVITIN:

Korkeus x leveys x syvyys:
106,7 x 17,5 x 10,1 mm
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JARJESTELMAVAATIMUKSET

Toimii yleisten puhelusovellusten kanssa lahes kaikissa
kayttdéympdristdissa ja -jarjestelmissd.

Toimii Windows®-, Mac- tai Chrome™-tietokoneiden kanssa
USB-C- tai USB-A-portin tai Bluetooth®-yhteyden kautta sekd
Bluetooth®-yhteyttd kayttdvien iOS- tai Android-laitteiden kanssa.

TEKNISET TIEDOT

Mikrofonityyppi: Kaksi pallokuvioista MEMS-mikrofonia

Taajuusvaste (kuulokemikrofoni): 30~13 kHz/-10 dB (musiikkitila),
100~8 kHz (puhetila)

Taajuusvaste (mikrofoni): 85~20 kHz/-3 dB
Paristotyyppi: Sisdinen akku (litiumioni)

Akun kesto (puheaika): 14 tuntia (vastameluominaisuus p&dlld),
15 tuntia (vastameluominaisuus poissa padlhtd)

Akun kesto (kuunteluaika): 14 tuntia (vastameluominaisuus
paalla), 16 tuntia (vastameluominaisuus poissa p&dltd)

Bluetooth®-versio: 5.0

Langaton kantama: Jopa 30 m (100 jalkaa)
(n&kdyhteys vaaditaan)

Langaton Qi-lataaminen kdytossd
USB-A-C-latausjohto: 130 cm (4,25 jalkaa)

www.logitech.com/support/zone900

© 2021 Logitech, Logi ja Logitech-logo ovat Logitech Europe S.A:n tai sen tytaryhtididen
tavaramerkkejd tai rekisteroityja tavaramerkkeja Yhdysvalloissa ja muissa maissa. Logitech ei
vastaa mistadn virheistd, joita tdssa kayttéoppaassa voi esiintyd. Esitettyja tietoja voidaan
muuttaa ilman erillistd iimoitusta. Bluetooth®-sanamerkki ja -logot ovat Bluetooth SIG -yhtién
omistamia rekisteroityja tavaramerkkejd, ja Logitechilla on lisenssi naiden merkkien kayttoon.
Kaikki muut tavaramerkit ovat omistajiensa omaisuutta.



FNQPIMIA ME TO MPOION

Bpayiovag pikpopwvou = Evbeiktiki Auyvia
I:I Aéktng USB-A
\4 Unifying + fixou
EvoeikTik Auxvia
Aertoupyiag / 0uCeuéng = Npocappoyéag USB-C
Aettoupyia / ),
>0Cevén Bluetooth”
Evepyn e€dlen Q
BopuPou (ANC) \
©upa USB yia kaAwdio
popTIong

A0Enon évtaong nyou
Kouuri moANam\wv AeItoupylv
Meiwon évtaong Axou

@ \ Meploxr acvpuatng
@optiong Qi
N

>iyaon
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MEPIEXOMENA ZYZKEYAZIAZ

1. €T UKPOPWVOU-OKOUOTIKWV
2. Aéxtng USB-A Unifying + rixou
3. Mpooappoyag USB-C og A

4. Kahwdio poptiong USB-A oe C
5. Todvta Petagopdg

6. Eyxelpidia xpriong

ENEPrOMnoOIHXH/ANENEPTOMOIHZH
1. Méote To koupni Asrtoupyiag yia 1 SeutepdAeTTO.

2. ‘Otav n ouckeur| evepyorolnBel, n ev&eIKTIKr Auxvia yiveTal
Aeukn). Av Sev undipxel ouvdedeuévn cuokeur, Ba avaBoofrvel
QPYA UE AEUKO XPWUAL

ZYZEY=H MEXQ BLUETOOTH"

1. TIéoTe TO KoL AErTouPYIag yia 2 SeuTePOAETTA. H EVOEIKTIKN
Auxvia Ba avaBooPrivel yoriyopa e AEUKO XpwHa.

2. Avoi€te TIc pubpiocelc Bluetooth” otn cuokeur| oac.
3. EmAé€te Logi Zone 900 amd TiC avIXVEUOIEG CUOKEVEC,

4. MONC oONokANpwBEl eMTUXWE N OUCELEN, N PWTEIVT EVOEIKTIKN
Auxvia Ba avapel oTabepd e Aeukd XpWHA.

6d

USB-A

USB-C ADAPTER

Tpogodbooia

USB-A | USB-C
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ZYZEY=ZH ZET MIKPOOQNOY-AKOYZTIKQN, MAHKTPOAOTIOY KAI MONTIKIQON MEXQ TOY AEKTH USB

OFF/ON

@ _’rw [

www.logitech.com/ IL_JI
support/unifyin -—=
PP fying ,
i e e B

1. KatePdote 1o Aoyiopikd Logitech” Unifying amd tn SlevBuvon wwwi logitech.com/support/unifying

2. USB-A
TomoBetrote Tov &éktn Tou Zone 900 otn Bupa USB-A Tou umooyloT).
USB-C
TomnoBetrote Tov déxktn USB-A otov mpooappoyéa USB-C. Xt ouvéxelq, TOODETHOTE Tov Tpooappoyéa otn Bupa USB-C
TOU UTTOAOYIOTH.

3. To OET MIKPOPWVOU-OKOUCTIKWV Zone 900 sival idn culeuypévo e Tov OEKTN TTOU TIEPINAUBAVETAL OTN CUCKEUAD(A.
ATTAWG EVEQYOTTOINOTE TO OET HIKPOPWVOU-AKOUOTIKWY. MOAG ONoKANpwOEl e emmtuyia n ouleuén, n evOsIKTIKN Auxvia Tou O&KTN
Ba avapel oTabepd pe ANeukd XpWHA. H eVOEIKTIKA AUV OTO OET IKPOPWVOU-OKOUOTIKWY Ba avael oTabepd e AEUKO XpwUaL.

4. Ta va avtioTolyioeTe movTiKia Kal TTANKTPOAOYLa,

a. ZEKIVMOTE TO AOYIOHIKO Kal CUVEXIOTE KAVOVTAC KAIK OTO KOUTT «ETiduevo» otn kdtw Oe€id ywvia. Av S1abétete dn aAouC
S¢ktec unifying (ue o hoyoturio €)), amocuvd£oTe Touc.

b. Evrtomiote To pubuioTikd OFF-ON GTo movTiKl Kal 0TO TTANKTPOAGYIO. ATIEVEQYOTTOINOTE Kal EVEQYOTTOINOTE EAVA KABEUIA Ao
QUTEG TIG OUOKEVEG, Y1 VAl YIVEL EMAVEKKIVNON TWV CUCKEVWV Kal va 0OAOKANpwOEl n oUCeuén.

— Av n 0UCeuEn oAOKANPWONKE, aKoAOUBNOTE TIG 08NYieC oTNV 08dVN YIa va ENEYEETE Kal va emBeRaioeTe 0Tt n oLleuén
elvat emruynuévn.

- Av n oUCeuEn amétuye, SOKIUATTE Eavd 1 avaTtpEETe 0Ta BraTa QVTILETWITIONG TTPOBANLATWY TTOU UTIAEXOLY OTn CEASa
urnooTrpLENG www.logitech.com/support/zone900
YHMEIQXH: Mrnopeite va kavete oUCELEN Ewe Kal 6 TIEPIPEPEIAKWY Logitech Unifying.

MPOXAPMOIHTOY ZET MIKPOOQNOY-AKOYZTIKQN

1. TpOoocapUOOTE TO OET PIKPOPWVOU-AKOUOTIKWY OUPOVTAG TA
AKOUCTIKA TTPOC TA EMAVW KAl KATW KATA UAKOG TOU OTNPIYUATOC
KEQANAG.

2. H&dikaoia Ba ival eUKOAGTEPN aV TTPOCAPUOCETE TO OET
HIKQOPWVOU-OKOUOTIKWV EVW TO POPATE. MeTaKIviioTe Ta
AKOUOTIKA TTPOG TA EMAVW KAl KATW KATA UAKOG TOU OTNPIYUATOC
KEQOAAG, UEXPL VA Ta VIWOETE dveTa enmdvw 0Ta QUTIA 0ac.

MPOXAPMOIH TOY BPAXIONA MIKPOOQNOY

1. O Bpayiovag Tou HIKPOPWVOU TIEPIOTREPETAI KATA 270 LOIPEC,
Mmopeite va Tov TomoBeToeTe oTNV ApIoTEPN 1) 0TN SeId
mAeLPA. Avdhoya e TV TAeupd oTnv orofa TomoBeTeltal
TO MIKPOPWVO, YIVETAI QVTIOTOIKA KAl AUTOUATN EVOAAYA
TOU KaVaAoU AXou.

2. EUkapmtog Bpayxiovag pkpopwvou — mpooapuooTe Tn Béon
TOU YIa BEATIOTN Kataypar TNG WVAG.
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ZTOIXEIA EAETXOY ZET MIKPOOQNOY-AKOYZTIKQN

Xpnon Kouumi Evépyela
Anavinon /yTEquTIOUOC STypiaio Témua
STolxeia eAéyxou KARang MoAamAGV
KAoewv ) ) AEITOUPYIWV Némua yia
FSIgRN e 2 SeutepOAemTa
X X Koupmi moMamiwv Matnua yia
Qi S (O el AETOUPYIWV 2 SeutepoOleTTa
, . MoA\aImAwY .
Avarmapaywyn) / Mavon AEITOUQYIGY AuTAG AT pa
MoMamwv
Ztolyeia eEAéyxou Eméuevo koppdTl AETOUPYIWV JTIypiaio matnpa
MoAUpECWV Kat «+»
MoMamwv
[MponyoUpevo KoppaTt AETOUPYIWV JTlypiaio matnpa
KOl «—>»
AUENoN €vtaong fxou «t» ZTypiaio matnua

‘Evtacn rixou
Melwon evtaong rixou

L=

2Tlypiaio matnua

Katdotaon oet EAeyxog ouvdeoiuotnTag

HIKPOPWVOU- kat Siapkelag (wng «+» Kal «—» JTIypiaio matnpa
OKOUOTIKOU pmatapiag
Inpeiwon:

- H AermoupyikdTnTa yia Tov EAeyXo moNUHECWY €QPTATAL Amd TOV TUTTO TNG EQAPHOYNC.

- O186paotnPEIOTNTEG KAATEWV arOTENOUV TIAvVTA TPWTN TpoTepatdtnTa. Otav SU0 CUOKEUES eival OUVOESEUEVEC,
n oUvdeon péow Bluetooth™ Ba xel MpOTEPAIOTNTA OE OXEON UE TN OUVOEON HEOW Tou SEKTN. Otav SU0 OUOKEUEC

Bluetooth” eival ouvOESEPEVEC, N TEAEUTAI EVEPYT) OUOKEULT Ba TIAPAKAUTTEL TNV GAAN.

TupBouln: Xtnv epappoyr| Logi Tune urdpxouv OTolxeld EAEYXOU Yia TNV TIPOCAPHOYH TWV KOUHTTIWY KAl TOU

l000TAOUIOTH HOUOIKNAG.

2ITAZH

&)

“/ \ Ziyaon

ENEPIH EZAAEIYH ©OPYBOY (ANC)

MeTakivoTe Tov Bpayiova Tou HIKPOPWVoU

TIPOG TA EMAVW Yla oiyaon

H texvohoyia ANC @iATpdpel Toug yupw BopuRoug,
WOTE VA CLUYKEVTPWVEDTE EUKOAOTEPA OTNV £pyaAcia oag,

1. Natrote 1o koupri ANC 0To TTAAL TOU OKOUGTIKOU.

2. Oa akovyovTal PWVNTIKEC EISOTTOINTEIC OTAV N AEToLPYia
ANC evepyoroleftal kal amevepyoroleftal. Mmopeite va tig
QTIEVEQYOTIOINOETE MO TNV QApHoyr Logi Tune.

Metakivhote Tov

Bpaxiova mpo¢ Ta KaTw
la Katdpynon oiyaong

QwvnTiKEC EI6OTOINOEIC

umodeIkvUouV TIOTE N Giyaon Tou
MIKPOPWVOU gival evepyr/avevepyn

«Evepyoroinon olyaong»
«Amevepyormoinon ofyaong»

«Evepyomoinon ANC»
«Anevepyomoinon ANC»
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OQTEINH ENAEI=H ZET MIKPOOQNOY-AKOYZTIKQN

Evdeiktikn Auxvia Katdotaon
>T100epd avappévn Y€ Aeltoupyia 1 TANPWE POPTIOUEVO
AvaBoofrivel TOAUY apyd H pmatapia @optiCet
NEUKO
AvaBoofrvel ypriyopa Aertoupyia ouleuéng Bluetooth”
AvaBooprvel apyd Kapia ouCeuypévn ouokeun
>T10aBepd avappévn XapnAn 1oxug pmatapiag
KokKivo AvaBoofrvel ypriyopa Aeroupyia 00Ceuéng Bluetooth® pe xapnAr loxU pmatapiag
AvapooBrivel apyd Kapia ouCeuypévn OUCKELH OE XaunAn 10XV uratapiag

O e ertoupyia § MApwG PopTIoHEVO
\O' H umatapia @optilel

W,

-‘O:— Aertoupyia o0levénc Bluetooth”

.
)

-\O'- Kapio oulevypévn cuokeun
’ 1 )

@ Xaun\j ox0c unatapiag

1, Aartoupyia o0Cevuéng Bluetooth® pe xaunAn
=S 10XV prratapiag

_~6'_ Kapia oulevypévn ouokeun o€ xapunAn
S~ 1oXU pmatapiag

ENAEIKTIKH AYXNIA AEKTH

\\ ',l
Ev8eikTik Auyvia Katdotaon ————— =X Asrtoupyia oulevéng
AvaBooBrvEL TONG —
vaBoofrvel TTONU .
. Asrtoupyia 0UlevENC
Ypnyopa Y "
A€UKO >1abepd avappévn Eyve oulevén = Eywe OUCEUEH
crovedaygengeva | EOEPIOHE Difon
N 4
=  EioepxOpevN KARoN
Koékkivo >1aBepd avappévn >{yaon evepyn [ I | ot
Inueiwon: —_— e ZiV0.0I’] evepyr']

H evdeikTikr) Auyvia Tou §EKTn UTTOSEIKVUEL TNV KATACTAON HOVO TOU
OET HIKPOPWVOU-AKOUOTIKOU.
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OOPTIXH ZE EZEAIZH

TO OET UIKPOPWVOU-AKOUOTIKWY QITEVEQYOTTOIETAI AUTOUATA OTaV Tapaueivel o adpdveia. Mmopeite va aAAdéete
TOV XPOovoSIaKomTn avaoToAn¢ Asitoupyiag amd to Logi Tune.

H evSelkTIKI) AuxVia TOU O€T UIKPOPWVOU-akouoTIKWY yivetalt KOKKINH
otav n 1ox0¢ TG urratapiag eivai xaunAn.

DopTion péow kahwdiov USB

1.

OopTion péow aclppatou @opTioTA Qi
1.

TomoBeTrOTE TO AKOUOTIKS LE TO EIKOVIOIO AcUpUaTNS POPTIONS

. Hevdektikr Auyvia Ba avaBoofrivel apyd e AeuKd Xpwpd otav

>uvdéate To dkpo USB-C tou kahwdiou otn Bupa USB-C oto kédtw
LEPOG TOU AKOUOTIKOU.

> uvdEDTE TO Akpo USB-A otn BUpa USB-A Tou urtohoyioTr | o€ évav
petaoyxnuatiot AC.

H evdelkTikr) Auxvia Ba avaBoofrivel apyd e AeUKO XpWHA
katd TN SIAPKEL TNG POPTIONG.

H evdelkTikr| Auyvia Ba avapel otabepd pe Asukd Xpwua dtav
ONOKANPWOEl N @opTIoN.

— 2 WPEC POPTIONC APKOUV YIA TNV TTANPN GOPTION TNG UATapiag.
— 5 \eTTa OPTIONG TIPOOPEPOLV 1 WEA XPOVOU OLINAG,

Katd tn Siépkela TG pOPTIONG, TO OET HIKPOPWVOU-OKOUOTIKWY HITOPE( va xpnolporolnBel pe tov §¢ktn Kal va ouleuyDel

éow Bluetooth”.

AITTAWOTE TO OET PIKPOPWVOU-AKOUOTIKWY ETOL WOTE TO €IKOVISIO
aoUPUATNG POPTICNG OTO AKOUGTIKS VA Eival TTPOC TA E€W.

endvw oe omoladnmote F&on acpuatng eoépTiIong Qi*

ylvetat popTtion.

H evdelkTikr] Auyvia Ba avapel otabepd e Aeukd pwua dTav
ONOKANPWBEL N pOPTION. — 2 WPEC POPTIONG APKOULV YA TNV TTAR PN
POPTION TN Urmatapiac,

*H Bdon acvppatng eoptiong Qi dev mephapBdavetal.

EOAPMOTIH LOGI TUNE
Eykatdotaon tng epapuoyng

KatePaote 1o Logi Tune amd tn SlevBuvon www.logitech.com/tune

EvoeikTikn Auyvia o€t
MIKPO®WVOU-OKOUOTIKWV
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MPOZAPMOIH HXOY OQNHX

Me tn Aertoupyia 'Hxou QWA LmopEite Katd Tn OIAPKEID UIAG OUVOIAIAC
Va AKOUTE Kal TN SIKK 00¢ WV, WOTE va YWwPIleTe TOOO OuvaTd AKOUYEDTE
otav WAATe. 310 Logi Tune, emMAECTE TN AelToupyia XOU GV Kal
TIPOOCAPUOOTE AVAAOYQA TOV ETMAOYEQL.

= YPYNnAOTEPOC APIBOG ONUAIVEL OTL AKOUTE TTEPIOCOTEPO TOV EEWTEPIKO MXO.

— XapnAS&TEPOC apIBUOC onuaivel 0Tt akoUTe AlyOTEPO TOV EEWTEPIKO HXO.

XPONOAIAKOMNTHZ ANAXTOAHZ AEITOYPTIAX

ATO TIPOETIIAOYT, TO OET UKPOPWVOU-OKOUOTIKWY QITEVEQYOTIOIEITAL AUTOMATA
otav Sev €xel xpnolpomoinBel yia pia wpa. NpocapudoTe ToV XPovodIakoTTn
avaoToAig Aertoupyiag oto Logi Tune.

ENHMEPQXZH TOY ZET MIKPOOQNOY-AKOYZTIKQN

2 LVIOTATAL VA EVNPEPWVETE TOOO TO OET HIKPOPWVOU-AKOUOTIKWY 000
KatTov O€kTN. Na va KAVETE TNV evnuépwon, kateRAoTe To Logi Tune and
n SlevBuvon www logitech.com/tune

EMANAOOPATOY ZET MIKPOOQNOY-AKOYZTIKQN

[a va emavagePETe TO OET HIKPOPWVOU-OKOUOTIKWY OTNV ApXIKr) TOU KATAoTaon,
EVEQYOTIOIOTE TO KA, OTN OUVEXELQ, TTATHOTE MAPATETAMEVA KAl TAUTOXPOVA

10 koupTTt ANC Kal TO KOUWTTE EVTaong IYOU «—» Yla 5 SEUTEPOAETTTAL.

OT1av n emava@opd oOAOKANPWOE! EMTUXNUEVA, TO GET IKPOPWVOU-AKOUGTIKWY
QITEVEPYOTTOLE(TAL KAl N eVOEIKTIKK Auyvia OBrVeL

AIAZTAZEIX

ZET MIKPOOQNOY-AKOYZTIKQN:

Yog x MAdToc x BaBog:
174,7 x 176,7 x 70,7 mm

BAPOZX:
0,1808 kg

MAZIAAPAKIA AYTIQN:

YPog x MAAToc x BaBog:
70,7 x70,7 x 16,4 mm

AEKTHZX:

YPoc x MAatog x Babog:
35,5%x 16,2 x5,3 mm

NPOXAPMOrIEAX:

YPoc x MAatoc x Babog:
106,7 x17,5x 10,1 mm
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AMNAITHZEIZ ZYZTHMATOX

N\EITOVPYEI LE KOIVEC EQAPOYEC KANONG 08 OAEC OXESOV TIC TTAATPOPEC
KQlL TA AEITOUPYIKA CUCTAMATAL

Aertoupyel pe urohoylotéc Windows', Mac ry Chrome™ piéow USB-C, USB-A,
Bluetooth” kai pe cuokevég i0S ry Android™ mou unootnpilouy Bluetooth'.

TEXNIKEZ MPOAIATPAOEX

TUMOC UIKPOPWVOU: AUO TIAVKATEVBUVTIKA UIKpOQwva MEMS

ATTOKPION CLXVOTNTAC (OET HIKPOPUWVOU-AKOUOTIKWV): 30~13 kHz @ -10 dB
(Aertoupylia pouoikng), 100~8 kHz (Aeitoupyia opihiac)

AmtéKplon ouxvoTnTag (UIKpoewvo): 85~20 kHz @-3 dB

Tumoc unatapiac: Evowpatwpévn pmatapia (10vtwy AiBiou)

Aldpkela pratapiag (xpovog opiniac): 14 wpeg (ANC evepyo), 15 WPEC
(ANC avevepyo)

Aldpkela prnatapiag (xpovog akpodaonq): 14 wpeg (ANC evepyo), 16 WPEC
(ANC avevepyo)

Ekdoon Bluetooth™ 5.0

Eppéhela aovppatng ouvdeonc Ewg 30 m/100 ft (eAevBepo omtikd edio)
Avvatotnta acvpuatng optiong Qi

KaAwdio poptiong USB-A oe C: 130 cm (4,25 ft)

www.logitech.com/support/zone900

© 2021 Ot enwvupieg Logitech, Logi kal to Aoyoturo Logitech eivat epmopikd orjpata fy orjpata katatefévia
NG Logitech Europe S.A. ri/kat Twv Buyatpik®v Tng otig HIMA Kat og AMeC xwped. H Logitech Sev avahapBavet
Kapial euBOVN yla OPANIATA TIOU EVOEXETAL VO UTIAPXOULY O aUTO TO €yXEIPiSIo. Ot TANPOYOPIES TTOU
mepAapBavovTal oTo Mapov UMIOKEVTAL O AANAYES XwPIC Tpogidomoinon. H epmopikry ovopacia Kat ta
Noydtuma Bluetooth” eival orjpata katatebévia tne Bluetooth SIG, Inc. Kat omoladrnmoTe xprjon Toug ano tn
Logitech yivetat Bdoet adeiac. ONa Ta umdAoa EUMOPIKA OHaTa anoTteholv IBI0KTNOIA TwV avTIoTOIXWY
KATOXWV TOUG.



3HAKOMCTBO C YCTPONCTBOM

[epxatenb MMKpodoHa

CBeTOAMOLHbIN MHAMKATOP
nUTaHWA / conpaxeHuns

KHonKa nutaHus /
conpseHus no Bluetooth”

AKTUBHOE
wymonogasneHue (ANC)

USB-nopT ana kabens
3apAaKm

YBennueHne rpoMKocTu
MHorodyHKLMOHanbHaa KHoMKa

YMmeHblueHne FPOMKOCTN

OTKNtoyeHne 3BYKa

(&)

CBeTOANOLHbIN
MHAMKaTOpP

MNpuemHnk USB-A
Unifying + Audio

ApanTtep USB-C

KoHTaKTHaA 30Ha ana
6ecrnpoBofHOW 3apAAKHY
no texHonorum Qi
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KOMMNEKT MNOCTABKU

1. TapHuTypa [
2. MpviemHmk USB-A Unifying + Audio u
3. ApanTtep ¢ pazbemamm USB-C n USB-A -] -

USB-A USB-C ADAPTER USB-A | USB-C
4. Kabenb ans 3apanku ¢ pazbemamut USB-A n USB-C
5. JIopOXHbIN Yexon
6. [lJokymeHTaumMa nonb3oBatens

BKJTIOYEHUE N OTKNIOYEHUE NUTAHUA

1. Haxmunte KHOMKY NUTaHWA 1 yaepKKrBalnTe ee B TedeHne
1 CekyHapbl.

2. Koraa n1TaHme BKIOUNTCA, CBETOAMOHbI MHAMKATOP KHorka nutaHua

3aropuTca 6enbiM. ECM K rapHUTYpe He NOAK0YEHb
ApYyrvie yCTPOMCTBa, OH OyAeT MeaneHHO MepLaTh OGenbiM.

COMPAXXEHWE MO TEXHONONNWU BLUETOOTH®

1. Haxmmnte KHOMKY NUTaHWA 1 YOEePK1BaNTe ee B TeUeHme 2 CekyH.
CBETOBOW MHAMKATOP HauHeT ObICTPO MepLaTh HenbIM.

2. Mepenaute K HacTpoVikam Bluetooth® Ha cBOeM yCTpOKCTBe.

3. BbibepuTe rapHuTypy Logi Zone 900 B cnivicke 0bHapy»KEeHHbIX
YCTPOWNCTB.

4. Korpa conpspkeHue OyneT ycnelHo YCTaHOBEHO,
CBETOAVOAHbIN MHMKATOP HAYHET HEMPEPbIBHO rOPEThH
6enbiM CBETOM.
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COMPAMEHUE TAPHUTYPbI, KNABUATYPbI 1 MbILLIX C MOMOLLbIO USB-NMPUEMHUKA

OFF/ON

© - [

www.logitech.com/ > e 2] 1
support/unifying C_--J

'
R

1. 3arpysute 0O Logitech” Unifying Ha cTpaHuiie www.logitech.com/support/unifying.

2. USB-A
BcTagbte npriemHuk Zone 900 B nopT USB-A Ha komnbtoTepe.
USB-C
BcTagbre npremHuk USB-A B anantep USB-C. 3atem BCTaBbTe agantep B nopt USB-C komnbioTepa.

3. le/leMHl/lK BXOAWT B KOMTMJIEKT MOCTAaBKV FAPHUTYPbI Zone 900, 11 ero He Tp66yeTCﬂ NOoAKMOYaTb OTAENTbHO. ﬂpOCTO BKOUMTE
MATaHWE FaPHUTYPbI. Korpa conpsxeHre 6y)1eT YyCNewHo yCTaHOB/1EHO, CBETOAMOOHbIV NHOVMKATOP Ha NPpUeMHKKe HauHEeT HenpepbiBHO
ropeTb 6enbiM CBeTOM. CBeToaAnOAHbIN NHOVMKATOP Ha NApHUTYPE TaKXe Ha4yHET HernpepbiBHO CBETUTbCA 6enbim.

4. HOpﬂ,ElOK COMPAXEHWA MbILWN 1 KNaBUaTYpPbl OMCaH HIXe.

a. Otkpoiite MO 1 HaxkmmTe KHOMNKY Next ([lanee) B HUXHEM NPaBOM Yy OKHa. Ecnny Bac ecTb aApyrue npremnuki Unifying
(c norotunom @), Ux Hy>KHO K3BNEYb 13 Pa3bEMOB.

b. HaauTe BbIKOUYaTENM MUTAHNA HA MbILLK 1 KnasmaTtype. Bbikntounte yCTpOVICTBa, a 3aTeM BKJI0YMTe CHOBA, YTOObI rnepe3arpysntb
X 1 3aBepPLUNTb COMpAXeHne. 3aTem BbINONHUTE anenyroune AencTBuA:;

— eC/IN CONpPAXeHMe YCTaHOBIEHO, CieflyiTe MHCTPYKLIMAM Ha 3KpaHe, 4Tobbl yoeamnTbca B TOM, YTO OHO PaboTaeT HaaneKallym
obpasom;

— eC/IM YCTaHOBUTb CONPAKEHNME He YAanoCh, NOBTOPUTE MOMbITKY MO0 O3HaKOMbTECH C COBETAMM MO YCTPAHEHWIO HEMOMaAoK
Ha CTpaHwuLe NoaAepKKL: www.logitech.com/support/zone900
NPUMEYAHWUE: K rapHUTYpe MOXHO NOAKIUMTL 0 6 NepndepuniiHbiX YCTPOMCTB C Noaaep ko TexHonorun Logitech Unifying.

PETYJINPOBKA NOCAAKU TAPHUTYPbI

1. OTperynvpyiTte NocaKy rapHUTYpbl, Nepemellas Yallku
HayLHVIKOB BBEPX M BHII3 MO OTOMOBbIO.

2. OTperynupoBaTb NOCA[KY rapHUTYpbl OyAeT Npolie, eciv Bbl
HafeHeTe ee Ha ronosy. [lepemellanTe YallK1 HayLIHVUKOB BBEPX
1 BHI3 MO OrOJIOBbIO, MOKa HE MOYyBCTBYeETe, UTO OHW YA0OHO
NpUneraioT K yLiam.

4-------

PEr'YNMPOBKA OEPKATENIA MUKPO®OHA

1. Hepatens MMKpodoHa noBopaumnsaeTca Ha 270 rpafycos.
Ero MOXXHO pacnonoXmTh Kak Cnpaga, Tak v Cesa.
AyLokaHan nepeknioYaeTca aBToMaTUYeCKM B 3aBUCMMOCTY
OT TOTO, C KaKoW CTOPOHbI pacrnosnaraeTca MUKPOGOH.

2. bnaropaps rvbkomy fepkatenio MUKPOGOH MOXHO Pa3MecTUTb
TaK, YTOObI OH KaK MOXHO JTyuLLie YIaBnBan 3ByK.
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SNEMEHTbI YNPABNIEHWA TAPHUTYPO

QyHKYuA KHonka NeinicTBne
OTBeT Ha BbI30B /
KpaTkoe HaxaTve
YnpaeneHue 3aBeplieHe BbI3OBa MHorodyHKUMOHaNbHan
Bbl30BaMu KHOMKa HaxaTb 1
OTKNOHEHWME BbI30Ba
YAEPXnBaThb 2 C
o Haxatb 1
lFonocoBoli NOMOLHNK MHorodyHKLUMOHaNbHasA
yAepxmsatb 2 ¢
3anycK / IprocTaHOBKa .
MHorodyHKUMOHanbHaa | [lBoiHoe HaxaTue
BOCMpou3BeaeHNa
. MHorodyHKLVOHanbHas
Mepexop k cnepytollen
YnpasneHue KHOMKa KpaTkoe Haxatne
KoMMo3unumm
mynbTumeana n«t»
Menexon K noeabaviLed MHorodyHKLUMOHaNbHasA
[PACISIIPISAI Y KHOMKa KpaTkoe HaxaTtve
KOMMO3MLMM
N «—»
YBenumueHue rpoMKoCTy «“t+» KpaTkoe HaxaTne
FpomKocTb
YMeHbLLeHWe FPOMKOCTY «>» KpaTkoe HaxaTtve
CocTosAHune [poBepKa NofKMoYeH A
<> v «—>» KpaTkoe Haxatne
rapHUTYpbl v 3apafa 6atapen
Mpumeyanue.

- OyHKUMW ynpaBneHna MynbTUMEeAVa 3aBUCAT OT TVINa NPUNOXEHNA.
- [leiicTBMA NO ynpaBneHuio Bbi30BamMm BCEMAa MMEIOT BbICLIMI NpuopuTeT. [py NOAKMIOUEHWI ABYX YCTPOMCTS
npuopuTeT ByAeT 0TAaBaTbCA TOMY, UTO NOAKAIOYEHO No Bluetooth’. Tpu NOAKMOUEHUM ABYX YCTPOCTB MO

TexHonorunu Bluetooth” npuoputeT OyaeT OTAaBaTbCA TOMY, KOTOPOE UCMOMb30BaNOCh NOCAEAHNM.

MopacKasKa: No/b30BaTeNbCKan HACTPOVIKA KHOMOK 1 3N1EMEHTbI ynpasneHna 3KBaNansepom AOCTYNHbI B

npunoxexnun Logi Tune.

OTKJTIOYEHWME 3BYKA

AKTUBHOE LWWLYMONOAABJEHUE (ANC)

OTKnoyeHne

3BYKa

YT06bl OTKNIOUNTD 3BYK, MOBEPHUTE
MUKPOPOH BBEPX

\
\
1
1

1

DyHKUWA aKTUBHOIO LYMOMOAABeHVA AaeT Nosb30oBaTesnio
BO3MOXHOCTb COCPeIOTOUNTHCA Ha TEKYLIMX 3ajavax.

1. HaxmwiTe KHOMKY ynpaBneHna akTMBHbIM LUYMONOAABNEHVEM
Ha HOKOBOW YaCTW HayLLHMKA.

Korza akTvBHOe LWymMonofaeneHe OyaeT BKIOUEHO UK

BbIK/TIOYEHO, MOCTYNUT COOTBETCTBYIOLLEE MONOCOBOE
onoselleHye. [0N0CoBble OMOBELLEHNA MOXKHO OTKIIOUNTbL
B NpunoxeHun Logi Tune.

YTo6bl BKIOUYUTD
3BYK, NOBEpPHUTE
MUKPOdOH BBEPX

Mpw BKNOUEHUN / BBIKIIOYEHUN
MUKpodOHa nocTynaet
COOTBETCTBYIOLLEE FONI0COBOE
yBefjoMneHne

«3BYK OTKITIOYEH»

«3BYK BKJTIOUEH»

«ANC BKNtOYEHO»

«ANC BbIKMtOUEHO»

102 Mo-pycckn



CBETOBOW MHAUKATOP TAPHUTYPDI

Pexxum paboTbi CoctosAHue
HenpepbiBHOE CBEYEHNE YCTPOMCTBO BKAOYEHO MM MOHOCTBIO 3aPAXKEHO
Mynbcayma baTapen 3apaxaerca
benbin
BoicTpoe mepuaHve Pexxum conpsxerns no Bluetooth”

MepaneHHoe mepLiaHue HeT conpsKeHHbIX yCTponcTs

HenpepbiBHOE CBEYEHME Hw3Kwit ypoBeHb 3apaaa batapeu

. Pexum conpsxeHus no Bluetooth® akTnerposaH
KpacHbin BbicTpoe mepLaHmne
Mpw HU3KOM ypOBHe 3apaaa batapeu

MepnneHHoe meplaHve HeT conpsKeHHbIX YCTPOWICTB, HU3KWMI 3apaf 6aTapey

(O  YcTpoiicTBO BKIOUEHO NN MONHOCTBIO 3aPAXKEHO

) 4
(O batapes 3apaxaetca
4 )

Wy,
<

s

Pexunm conpsikeHus no Bluetooth®

-
s

A Y ' ’
-(O- Hert conpsixeHHbIX yCTPONCTB
’ ] A Y

@ Huskuit yposeHb 3apaaa 6atapeu

:‘c Pexxum conpsxeHus no Bluetooth’,

~

A HU3KWI 3apAag 6aTtapen

A Y ! ’
-@ - Het conpsaxeHHbIX yCTPOIiCTs,
’ A Y
' Hu3KuM 3apnag 6aTapen

CBETOAMOHbIA UIHAVUKATOP NMPUEMHUKA

\\ ',l
Pexum paboTbi CoctosHue ———————— Z=X  PeXnm conpsaxeHus
— N
YacToe muraHvie PeXIM COMpPAKeHUA
Eenoii HenpepbieHoe Conpskerive ——— = ConpsKeHue yCTaHOBNEHO
cBeyeHne yCTaHOBEHO
e .
proanaeckoe Bxopawnit BbizoB
MUraHme N ’ .
y ———— =  BxopAwwi BbI30B
. enpepbiBHOE N
K
pacHbIN B — 3BYK OTKITIOYEH [ I |
NpumeuaHve. ——————— ==  3BYK OTKJIIOYEH

CBeToavoaHbIN MHOWKATOP NPUEMHKKa OTO6pa>Ka€T NWb COCTOAHWE rapHNTYPbI.
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3APAJKA

lapHumypa asmomamudyecku omkJo4aemcs, Ko20a ee He ucnose3ytom. [lapamempel asmomamuyecko2o nepexood 8 cnawuti
pexum MOXHO Hacmpoume 8 npozpamme Logi Tune.

Koz0a yposeHb 3apsada bamapeu cHuxaemcs 00 onpedesieHH020
ypOo8HS, c8emo0ou00HbIl uHOukamop 3azopaemcs KPACHbIM.

3apspgka ¢ nomolbto USB-kabens
1.

3apAgKa ¢ noMoLLbio 6eCcnpoBOAHOMO 3apPAAHOIO
ycTponcTea ctaHgapTa Qi

1.

CBeToAVOAHBIN UHAMKATOP
rapHUTYPbDI

Mopkniounte kabens USB-C K COOTBETCTBYIOLLEMY pazbemy
Ha HVPKHEN YacTW YaLKM HayLLIHWMKa.

MopcoenmnHuTe WwWrekep USB-A k 3apagHomy nopty USB-A
KOMMblOTEPa UK CeTEBOTO afanTepa.

Bo Bpems 3apsAnKv CBETOAVIOAHbIN MHAMKATOP OyAeT NMynbCMpoBaTh
6ernbiM CBETOM.

Koraa 6atapen NonHOCTbIO 3apAANTCS, CBETOAMOAHbIN MHAMKATOP

HayHeT HeMpPepPbIBHO ropeTb HenbiM CBETOM.

— [NonHan 3apaaka batapen 3aHVMaeT NPUMEPHO 2 Yaca.

— [ATY MUHYT 3apAAKN JOCTATOUHO, YTOObI MCMONB30BATb FAPHUTYPY B PEXMME FONOCOBOW CBA3M B TeueHe 1 yaca.

Bo Bpemsa 3apsaak1 rapHUTYPY MOKHO MCMOMb30BaTh B PEXKMME COMPSXKEHNA C MOMOLLbIO MPYEMHIKaA 1an No Bluetooth”.

CnouTe rapHUTYpy Takim 00pa3om, UToObl Yallika HayLIHVKa
CO 3HAYKOM HECMPOBOAHON 3aPAAKM OKa3anach CHapyKu.

PazmvecTuTe ualliKy HayLHMKa CO 3HAUYKOM BECMPOBOAHO
3apAaKY Ha Nobom becnpoBofHOM 3apsaaHOM ycTporcTee Qi*

Bo Bpema 3apaaKkmM CBETOAUOHDIN MHAMKATOP OyAeT ropeTb,
NynbCcupys 6eMbiv CBETOM.

Korna 6atapes NonHOCTbIO 3apAAWTCA, CBETOAMOAHBIN NHANKATOP
HauyHeT HempepbIBHO ropeTb HebiM CBETOM. — [118 NOSTHON
3apAaKv batapew NoTpebyeTcs NpUMepPHO 2 Yaca.

* becnpoBoAHoe 3apAaHoe yCTPoCcTBO Qi He BXOAWT B KOMMEKT NOCTaBKIA.

MPUNOMEHWUE LOGI TUNE

YcTaHOBKa NpunoxeHus

MpunoxeHne Logi Tune MOXHO 3arpy3nTb Ha CTpaHuLe www.logitech.com/tune.
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PEr'YNMPOBKA CAMOIMPOCNYLLUNBAHUA

OyHKUMA camonpoCnyWwmBaHKA AaET NOSb30BATENIO BO3MOXHOCTb
CNbIWaTh COBCTBEHHBIV FONOC BO BpeMs 00LLEHUS U KOHTPOIMPOBATL ero
FPOMKOCTb. YTOObI HACTPOWTH ee PaboTy, OTKPOIITE COOTBETCTBYIOL|NIA
paszaen nporpammbl Logi Tune v BOCMONb3ynTeCh KPYTOBbIM PEryaTOPOM.

— Yem Bbillle 3HaUEHWE, TeM CUNbHee 6yﬂ,eT ClblleH rosoc.

— Yem HWKe 3HaueHe, Tem crabee 6}/LLET CJiblleH ronoc.

TAVMEP ABTOMATUYECKOIO NMEPEXOAA B PEXXUM CHA

[1o ymMONuaHwmio rapHMUTYpa aBTOMaTUYECKM OTKII0YaeTCA, eCnn ee
He MCMONb3yYIOT B TEUYEHME OAHOMO Yaca. TaiMep Nepexofa B PeXmnm
CHa MOKHO HaCTpPOWUTL B Nporpamme Logi Tune.

OBHOBJIEHUE TAPHUTYPbI

PekomeHayeTCst OIHOBPEMEHHO OOHOBNATL U FAPHUTYPY, U MPUEMHIIK.
[nsa atoro Heobxoammo 3arpy3uTb MO Logi Tune co cTpaHuMLpl
www.logitech.com/tune.

CBPOCHACTPOEK TAPHUTYPbI

YTOObl BEPHYTHCA K 3aBOACKMM HACTPOMKaM, BKIOUMTE FAPHUTYPY, a MOTOM
HaXXMUTe KHOMKY YNPaBAeHWA akTUBHbIM LUYMOMOAABIEHVEM 1 KHOMKY
YMEHbLLIEHWA FTPOMKOCTU («—») U YAEPXKMBANTE VX B TeUEHME 5 CEKYHA.
HacTpokm OyayT ycnewHo cOpoLLeHbl, KOrga rapHUTYpa BbIKMIOUNTCA,

a CBETOAMOAHBIV IHAMKATOP MOracHeT.

PA3SMEPDI

FTAPHUTYPA

[nviHa X WrpuHa X TonwmHa:
174,7 x 176,7 x 70,7 Mm

BEC:
0,1808 kr

AMBYLLIOPbI:

[NnHa X WnprHa X ToNWMHA:
70,7 x70,7 X 16,4 Mm

MPUEMHUK

[nnHa X WnprHa X ToNwmHa:
35,5%x 16,2 x5,3 MM

ADANTEP

[nHa X lWnprHa X ToNWMHa:
106,7x17,5x 10,1 mm
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CNCTEMHbBIE TPEBOBAHUA

[apHWTYpa COBMECTUMA CO CTaHAaPTHBIMU MPUNIOKEHNAMN 118 COBEPLIEHNA BbI3OBOB,
a TakKe C 6ONBbLUIMHCTBOM MNATGOPM 1 OnepaLMioHHbIX CUCTEM.

[apHUTYpa COBMECTMMa C KoMMbioTepamu nop ynpasneHvem OC Windows®, Mac v Chrome™.
MNoakmoyeHwme ocyliectensaeTca yepes pasbembl USB-C n USB-A, a Takxe no TexHonornm
Bluetooth”. Kpome T0ro, obecrneyeHa BO3MOXHOCTb MOAKOUEHWA K YCTPOWCTBAM NOA
ynpasnenuem iOS 1 Android™ c noaaepxkol TexHonorum Bluetooth'.

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKIA

Tn MrkpodoHa: cnctema 13 AByx BCceHanpasneHHbix MEMS-mMrkpodoHoB

HacToTHbIN Arana3oH (rapHutypa): 30 Ty — 13 klu npr —10 gb
(B pexurme BocnpowssefeHna My3biki), 100 [y — 8 kI'L (B pexknme ronocosow CBA3N)

YacToTHbIN Avana3oH (MMKpPodoH): 85 My — 20 kI npn -3 ab
Tn 6aTapeu: BctpoeHHasa 6aTapes (MUTUiA-noHHas)

Bpems paboTbl 6aTapen (pexim pa3roBopa): 14 U (Mpw BKIKOUYEHHOM aKTUBHOM
wymonoaasneHn), 15 u (Mpw BbIKMOYEHHOM aKTVBHOM LIYMOMOAABEHNN)

Bpemsa paboTbl 6atapen (pexkvm NpoCcnynBaHmna ayamo): 14 4
(NpY BKIIOYEHHOM aKTUBHOM LymonofasneHun), 16 4
(NpW BLIKMIOYEHHOM aKTUBHOM LYMOTOAABEHIN)

Bepcua Bluetooth™ 5.0
Pannyc pecTema 6ecnposoaHol ceasm: Ao 30 m (100 ¢yToB) B 30HE NPAMOW BUAMMOCTY
MNopnepxka 6ecnpoBoaHoON 3apankm rno TexHonorun Qi

Kabenb ona 3apaaku ¢ pasbemami USB-A 1 USB-C: 130 cm

www.logitech.com/support/zone900

© Logitech, 2021. Logitech, Logi 1 ambnema Logitech ABNAIOTCA TOBaPHBIMM 3HaKamu Unn
33per1cTPUPOBaHHbIMY TOBAPHBIMY 3HaKami KomnaHum Logitech Europe S.A. v (nnu) ee fouepHiix

komnaHuit & CLUA v apyrux cTpaHax. Komnanuna Logitech He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a BO3MOXHbIE

OLNGKM B JAHHOM PYKOBOACTBE. B €ro coaepiaHue MoryT GbiTb BHECEHbI M3MeHeHWA 6e3 npeaBapuTenbHOro
yBefomneHua. CnoBecHbIl 3Hak 1 ambnembl Bluetooth” ABNAIOTCA 3aperncTprupoBaHHbIMY TOBAPHbBIMY 3HaKaMK,
npvHaanexatummn kopnopatmm Bluetooth SIG, Inc; komnanna Logitech ncnonb3yet vx 8 cooTseTcTemm

¢ nvueHsment. Npouvie ToBapHbIe 3HaKV NPUHaANEeXaT COOTBETCTBYIOLMM BafesbLiam.



OPIS URZADZENIA

Wysiegnik mikrofonu

Kontrolka zasilania/
parowania

Zasilanie/
parowanie Bluetooth®

Aktywna niwelacja
szumow (ANC)

Port USB do kabla
do tadowania

Zwigkszanie gtosnosci
Przycisk wielofunkcyjny

Zmniejszenie gtosnosci

Wyciszenie

(&)

Kontrolka

Odbiornik Unifying
USB-A + audio

Przejsciowka
USB-C

Obszar
bezprzewodowego
tadowania Qi
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ZAWARTOSC ZESTAWU

1. Zestaw stuchawkowy

2. Odbiornik Unifying USB-A + audio

3. Adapter USB-C do A

4. Kabel do tadowania USB-A do USB-C
5. Etui podroézne

6. Dokumentacja produktu

WL ACZANIE/WYLACZANIE

1. Nacisnij przycisk zasilania i przytrzymaj przez 1 sekunde.

2. Po wtgczeniu zasilania wskaznik $wietlny zaczyna
Swieci¢ na biato. Jesli zadne urzgdzenie nie jest
potqgczone, bedzie powoli migaé na biato.

PAROWANIE POPRZEZ BLUETOOTH®

1. Naci$nij przycisk zasilania i przytrzymaj przez 2 sekundy.

Wskaznik $wietlny bedzie szybko migat na biato.
2. Otwdrz ustawienia Bluetooth® na urzqgdzeniu.
3. Sposrod wykrytych urzgdzen wybierz Logi Zone 900.

4. Gdy parowanie przebiegnie pomyslinie, wskaznik
Swietlny zacznie $wieci¢ na biato.

6d

USB-A

USB-C ADAPTER USB-A | USB-C

Zasilanie

Logi Zone
900
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PAROWANIE ZESTAWU StUCHAWKOWEGO, KLAWIATURY | MYSZY ZA POMOCA ODBIORNIKA USB

OFF/ON

€ unifying G{%
- = ol i) P
: ! O

i

@ _’rw [

www.logitech.com/ IL_JI

support/unifying -
e () O

tpef>[ =

- __ _ _——______ J

'
—_——— e — — =

1. Pobierz oprogramowanie Logitech® Unifying ze strony www.logitech.com/support/unifying

2. USB-A
Umies¢ odbiornik Zone 900 w porcie USB-A w komputerze.
USB-C
Umies¢ odbiornik USB-A w adapterze USB-C. Nastepnie umies¢ adapter w porcie USB-C w komputerze.

3. Zestaw stuchawkowy Zone 900 jest fabrycznie sparowany z dotgczonym do zestawu odbiornikiem.
Wystarczy wiqgczy¢ zestaw stuchawkowy. Gdy parowanie przebiegnie pomysinie, wskaznik swietlny odbiornika
zacznie $wieci¢ na biato. Wskaznik swietlny zestawu stuchawkowego zacznie Swieci¢ na biato.

4. Aby sparowaé mysz i klawiature,

a. Otwdrz oprogramowanie i klikaj ,Dalej” w prawym dolnym rogu. Jesli uzywasz juz innych odbiornikéw Unifying

(zlogo @), odiqez je.

b. Znajdz suwak OFF-ON na myszy i klawiaturze. Wytqcz, a nastepnie wigcz urzgdzenia, aby uruchomié je ponownie

i zakor\czy¢ parowanie.

- Jedli jest sparowane, wykonaj polecenia wyswietlane w monitach pojawiajgcych sie na ekranie i przetestuj je,

aby sprawdzi¢, czy parowanie przebiegto pomyslinie.

- Jedli parowanie sie nie powiodto, sprobuj ponownie lub przejdz do rozwigzywania problemoéw na stronie pomocy

technicznej www.logitech.com/support/zone?00
UWAGA: mozesz sparowac¢ maksymalnie 6 urzqdzen peryferyjnych Logitech Unifying.

REGULACJA ZESTAWU StUCHAWKOWEGO

1. Wyreguluj zestaw stuchawkowy, przesuwajgc nauszniki
w gore i w doét patgka.

2. Zatozenie zestawu stuchawkowego na gtowe moze utatwi¢
regulacje. Przesuwaj nauszniki w gore i w dét patgka
do momentu, az bedq wygodnie przylega¢ do uszu.

<4-------

REGULOWANIE WYSIEGNIKA MIKROFONU

1. Wysiegnik mikrofonu obraca sie o 270 stopni w obu
kierunkach. Uzywaj go po lewej lub prawej stronie.
Kanat audio zmieni sie automatycznie w zaleznosci
od strony, z ktérej uzywasz mikrofonu.

2. Elastyczny wysiegnik mikrofonu — reguluj wysiegnik,
aby lepiej przechwytywaé dzwiek.
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PRZYCISKI STEROWANIA ZESTAWEM StUCHAWKOWYM

Uzycie Przycisk Dziatanie
Odbieranie/ Krétkie
Elementy zqkor’]czer']ie nacisniecie
sterowania do potgczenia Wielofunkeyjny
obstugi potqczen i
9P Odrzucanie potfgczen NOCZISQ;EEIE d[;rzez
Asystent gtosowy Wielofunkeyjny NOCZIS:eIQkEIre] dp;rzez
Odtwarzanie/ Podwdine
wstrzymywanie Wielofunkeyjny nccis’nijcie
odtwarzania &
Stel:owaple q Przejscie do Wielofunkcyjny Krotkie
multimediami L .
nastepnego utworu it nacisniecie
Przejscie do Wielofunkcyjny Krotkie
poprzedniego utworu =" nacisniecie
Zwigkszenie gfosnosci S nchriz:ilecie
Gtosnosc
. . A Krotkie
Zmniejszenie gtosnosci =" e ——
Stan zestawu Sprawdzenie tqcznosci T Krotkie
stuchawkowego i zywotnosci baterii A nacisnigcie
Uwaga:

- Sterowanie multimediami zalezy od typu aplikacji.

- Dziatania zwiqzane z potqczeniami zawsze majq najwyzszy priorytet. Gdy podtqczone sq dwa urzqdzenia,
potqczenie Bluetooth® ma wiekszy priorytet niz potqczenie za pomocq odbiornika. Gdy podtgczone sq
dwa urzqdzenia Bluetooth®, ostatnie aktywne urzqdzenie bedzie miato pierwszenstwo nad drugim.

Wskazéwka: Personalizacje przyciskow i elementy sterujqce korektorem muzycznym sq dostepne w aplikacji Logi Tune.

WYCISZENIE

ON

Wyciszenie

Przesun wysiegnik mikrofonu
w gore, aby wyciszy¢

AKTYWNA REDUKCJA SZUMOW (ANC)

Funkcja ANC blokuje szumy z zewngqtrz, pozwalajqc
skoncentrowac sie na zadaniu.

1. Wcisnij przycisk ANC z boku nausznika.

2. Podczas wigczania i wytgczania ANC pojawi sie

powiadomienie gtosowe. Mozna wytgczy¢ je w aplikacji

Logi Tune.

Przesun wysiegnik
mikrofonu w ddt,
aby wytqczyé
wyciszenie

Powiadomienia gtosowe
informujq o wigczeniu

mikrofonu

lub wytqczeniu wyciszenia

Wyciszenie wtqczone”

«Wyciszenie wytqczone”

110
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WSKAZNIK STANU ZESTAWU StUCHAWKOWEGO

Wskaznik Stan
Ciqgte Wiqgczone zasilanie lub w petni natadowany
akumulator
Oddychanie Akumulator jest tadowany
Biaty

Szybkie pulsowanie Tryb parowania Bluetooth®

Powolne pulsowanie Brak sparowanych urzqdzen
Ciqgte Niski poziom natadowania akumulatora
. . Tryb parowania Bluetooth® przy niskim stanie

Czerwony Szybkie pulsowanie natadowania akumulatora
Powolne pulsowanie Brak sparowanych ur.zqdzen przy niskim stanie
natadowania akumulatora

O Wiqczone zasilanie lub w petni
natadowany akumulator

(O Akumulator jest tadowany

()¢ Tryb parowania Bluetooth®

-(O- Brak sparowanych urzqdzeh

@ Niski poziom natadowania akumulatora

:@: Tryb parowania Bluetooth® przy niskim
“i stanie natadowania akumulatora

‘®- Brak sparowanych urzqdzen przy niskim
-~ stanie natadowania akumulatora

WSKAZNIK ODBIORNIKA

\\ ',l
Wskaznik Stan e — -:=:- Tryb pqroquiq
— N
Szybkie miganie Tryb parowania
Biaty Ciqgte Sparowano =  Sparowano
Powtarzane Potgczenie
miganie przychodzqce ., ‘
c Cioat Wyciszenie ———— = Potqczenie przychodzqce
i ’ A Y
zerwony iqgte Y S— B
Uwaga: o ) ) == Wyciszenie wtqczone
Wskaznik $wietlny odbiornika wytqcznie wskazuje stan zestawu
stuchawkowego.
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t ADOWANIE

Zestaw stuchawkowy wytqcza sie automatycznie, gdy pozostaje nieuzywany. Wytqcznik czasowy
mozna dostosowacd w aplikacji Logi Tune.

Gdy akumulator jest bliski wyczerpania, wskaznik zestawu
stuchawkowego zaswieci si¢ na CZERWONO.
Wskaznik zestawu

tadowanie poprzez kabel USB stuchawkowego

1. Podtqcz koncowke kabla USB-C do portu USB-C
znajdujgcego sie w dolnej czesci nausznika.

2. Podtqcz koncowke kabla USB-A do portu tadowania USB-A
w komputerze lub zasilaczu.

3. W czasie tadowania wskaznik bedzie
pulsowa¢ na biato.

4. Wskaznik bedzie $wieci¢ na biato po petnym natadowaniu.
-2-godzinne fadowanie w petni taduje akumulator.
-5-minutowe tadowanie zapewnia 1 godzine rozmow.

5. Zestawu stuchawkowego mozna uzywac podczas tadowania parujgc go z odbiornikiem przez Bluetooth®.

tadowanie poprzez tadowarke bezprzewodowq Qi q" (((o)))

1. Zt6z zestaw stuchawkowy tak, aby ikona tadowania
bezprzewodowego na nauszniku znajdowata sie
na zewngtrz.

2. Utdz nausznik z ikong tadowania bezprzewodowego
na dowolnej bezprzewodowej tadowarce Qi*.

3. Podczas tadowania wskaznik bedzie pulsowa¢ na biato.

4. Wskaznik bedzie $wieci¢ na biato po petnym natadowaniu.
-2 godziny wystarczq do petnego natadowania
akumulatora.

* Bezprzewodowa tadowarka Qi nie jest dofqczona do zestawu.

APLIKACJA LOGI TUNE
Zainstaluj aplikacje

Pobierz aplikacje Logi Tune ze strony www.logitech.com/tune

12 Po polsku



REGULOWANIE TONU BOCZNEGO

Ton boczny pozwala Ci ustysze¢ wiasny gtos podczas rozmow,
dzieki czemu wiesz, jak gtosno mowisz. W aplikacji Logi Tune wybierz
funkcje tonu bocznego i dostosuj go za pomocq pokrettfa.

-Wyzsza cyfra oznacza mocniejszq styszalnosc¢ dzwieku z zewnqtrz.

-Nizsza cyfra oznacza stabszq styszalno$é dzwieku z zewnqtrz.

AUTOMATYCZNY WYLACZNIK CZASOWY

Domyslnie po godzinie nieuzywania zestaw stuchawkowy bedzie sie
automatycznie wytqczat. Dostosuj wytqcznik czasowy w aplikacji Logi Tune.

ZAKTUALIZUJ ZESTAW StUCHAWKOWY

Zaleca sie aktualizowanie zaréwno zestawu stuchawkowego,
jak i odbiornika. W tym celu pobierz aplikacje Logi Tune ze strony
www.logitech.com/tune

ZRESETUJ ZESTAW StUCHAWKOWY

Aby zresetowad zestaw stuchawkowy i przywroci¢ go do pierwotnego stanu,
nacisnij i przytrzymaj przez 5 sekund przyciski ANC i ,-". Wytqczenie zasilania

i wskaznika $wietlnego oznacza prawidtowe zresetowanie zestawu stuchawkowego.

WYMIARY

ZESTAW StUCHAWKOWY:

Wysokos¢ x szerokosé x gtebokosc:
174,7 x176,7 x 70,7 mm

MASA:
0,1808 kg
MIEKKIE PODUSZKI:

Wysokos¢ x szerokosé¢ x gtebokosc:
70,7 x 70,7 x 16,4 mm

ODBIORNIK:

Wysokos¢ x szerokosé x gtebokosc:
35,5%x16,2 x 5,3 mm

ADAPTER:

Wysokos¢ x szerokosé x gtebokos¢:
106,7 x17,5 x 10,1 mm

13
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WYMAGANIA SYSTEMOWE

Wspdtpracuje z popularnymi aplikacjami do prowadzenia rozmow,
z niemal wszystkimi platformami i systemnami operacyjnymi.

Dziata na komputerach z systemem Windows®, Mac lub Chrome™
poprzez urzqdzenia obstugujgce technologie USB-C, USB-A,
Bluetooth®, iOS lub Android Bluetooth®.

DANE TECHNICZNE

Typ mikrofonu: Wielokierunkowy z podwdjnym czujnikiem MEMS

Pasmo przenoszenia (zestaw stuchawkowy): 30 Hz-13 kHz przy -10 dB
(tryb muzyki), 100 Hz -8 kHz (tryb rozmowy)

Pasmo przenoszenia (mikrofon): 85 Hz-20 kHz przy -3 dB

Typ baterii: Wbudowany akumulator (litowo-jonowy)

Zywotnos¢ akumulatora (czas rozmdéw): 14 godz. (funkcja ANC wi.),
15 godz. (funkcja ANC wyt.)

Zywotnos¢ akumulatora (czas stuchania): 14 godz. (funkcja ANC wi.),
16 godz. (funkcja ANC wyt.)

Wersja Bluetooth®: 5.0

Zasieg tqcznosci bezprzewodowej: Do 30 metréow /100 stop

(otwarta przestrzen, w zasiegu wzroku)

Funkcja bezprzewodowego tadowania Qi
Kabel do tadowania USB-A do USB-C: 130 cm (4,25 stopy)

www.logitech.com/support/zone900

© 2021 Logitech, Logi i logo Logitech sq znakami towarowymi lub zarejestrowanymi znakami
towarowymi firmy Logitech Europe S.A. i/lub jej podmiotéw zaleznych w Stanach Zjednoczonych
i innych krajach. Firma Logitech nie bierze na siebie odpowiedzialnosci za btedy, ktore mogq

sie znalez¢ w niniejszym opracowaniu. Podane w nim informacje mogq zosta¢ zmienione bez
uprzedniego powiadomienia. Nazwa i logo Bluetooth® sq zastrzezonymi znakami towarowymi
firmy Bluetooth SIG, Inc., a firma Logitech uzywa ich na podstawie licencji. Wszystkie inne znaki
towarowe nalezq do odpowiednich wtascicieli.



A TERMEK ISMERTETESE

Mikrofonkar

Tapellatdast/pdrositast
jelzé fény

Tapellatdas/
Bluetooth®-pdrositds

Aktiv zajsz(irés (ANC)

USB-port
a téltékdabelhez

Hangerd ndvelése
Tobbfunkciés gomb

Hangerd csdkkentése

Némitds

(&)

Jelzéfény

USB-A Unifying
+ hangtechnikai
vevlegység

USB-C-s adapter

Qi vezeték nélkali
toltés terllete
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A CSOMAG TARTALMA

1. Mikrofonos fejhallgato
2. -USB-A csatlakozoéju Unifying
+ hangtechnikai vevéegység
3. USB-C-USB-A atalakito
4. USB-A-USB-C tipusu toltékabel
5. Hordtok
6. Felhaszndloi utmutatd

BE- ES KIKAPCSOLAS
1. Nyomja meg a bekapcsoldgombot 1T mdsodpercig.

2. Miutdn bekapcsolta, a jelzéfény fehérre vdlt. Ha nincs
csatlakoztatva eszkdz, lassan fehéren villogni fog.

PAROSITAS BLUETOOTH®-KAPCSOLATON KERESZTUL

1. Nyomja meg a bekapcsoldgombot 2 mdsodpercig.
A jelz&fény gyorsan fehéren villogni fog.

2. Nyissa meg a Bluetooth®-bedllitasokat az eszkdzén.

3. Vdlassza a Logi Zone 900 eszkdzt a felfedezhetsk
kozott.

4. Asikeres pdrositds utdn a jelzéfény folyamatos fehér
fényre vdlt.

6d

USB-A

USB-C ADAPTER USB-A | USB-C

Tapellatas

Logi Zone
900
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MIKROFONOS FEJHALLGATO, BILLENTYUZET ES EGER PAROSITASA USB-VEVOEGYSEGEN KERESZTUL

OFF/ON

€ unifying G{%
- = ol i) P
: ! O

i

@ _’rw [

www.logitech.com/ IL_JI

support/unifying -
e () O

tpef>[ =

- __ _ _——______ J

'
—_——— e — — =

1. Toltse le a Logitech® Unifying szoftvert a www.logitech.com/support/unifying weboldalrdl.

2. USB-A
Csatlakoztassa a Zone 900 vevéegységét a szamitdgép USB-A-portjdhoz.
USB-C
Csatlakoztassa az USB-A-s vevéegységet az USB-C-s adapterhez. Ezutdn csatlakoztassa az adaptert a szamitégép
USB-C-portjdhoz.

3. A Zone 900 mikrofonos fejhallgaté mdr pdrositva van azzal a vevdegységgel, amellyel egyltt vasdrolta.
Egyszerlen kapcsolja be a mikrofonos fejhallgaton. A sikeres pdrositds utdn a vevéegységen marad a folyamatos
fehér jelzéfény. A jelzéfény a mikrofonos fejhallgaton folyamatos fehér fényre valt.

4. Egerek és a billenty(izet pdrositasdhoz:

a. Nyissa meg a szoftvert, és kattintson a ,Next” (Tovdbb) gombra a jobb alsé sarokban. Ha mdr rendelkezik mas
Unifying vevéegységekkel (€3-emblémaval), hizza ki 8ket.

b. Keresse meg a KI-BE csuszkdt az egéren és a billentylzeten. Az eszkdzdk Ujrainditdsdhoz és a pdrositds
befejezéséhez kapcsolja ki, majd vissza az eszkdzdket.
-Ha pdrositva vannak, a képernyén megjelend utasitdsokat kdvetve tesztelje a sikeres pdrositds megerdsitéséhez.

-Ha a parositds sikertelen, ismételje meg uUjra, vagy olvassa el a hibaelhdritdsi eljdrast tamogatdsi oldalunkon:
www.logitech.com/support/zone?00
MEGJEGYZES: maximum 6 Logitech Unifying-periféridt csatlakoztathat.

MIKROFONOS FEJHALLGATO BEALLITASA

1. A mikrofonos fejhallgaté a fulparndkat a fejpdnton felfelé
és lefelé csusztatva dllithato be.

2. EgyszerUbb a fején bedllitani a mikrofonos fejhallgatdt.
Csusztassa a fulpdarndkat a fejpdnton felfelé és lefelé,
amig kényelmesen nem illeszkedik a fulére.

<4-------

A MIKROFONKAR BEALLITASA

1. A mikrofonkar 270 fokban forog. Viselheti akdr a bal,
akdr a jobb oldalon. A hangcsatorna automatikusan valt
attél fuggden, hogy melyik irdnyban viseli a mikrofont.

2. Rugalmas mikrofonkar - dllitsa be a mikrofonkart ugy,
hogy jo min&ségben régzitse a hangot.
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A MIKROFONOS FEJHALLGATOBA EPITETT KEZELOSZERVEK

Haszndlat Gomb Mivelet
Hivas fogaddsa/ Révid
Hivdsvezérlé befejezése megnyomdads
= Tobbfunkcios
kezel6szervek 2 mdsodperces
Hivds elutasitasa ;
megnyomads
Hangsegéd Tobbfunkcids 2 mOSOdper,ces
megnyomads
Lejdtszds/Szlnet Tébbfunkcios Dupla ,
megnyomads
Médiavezérldk Eléretekerés Tobbfunkcios Rovid
és ,+ megnyomds
- . Tobbfunkcios Révid
Visszatekerés , " ,
és ,— megnyomds
PR Révid
Hangeré novelése St .
» megnyomds
Hangero
A : Révid
Hangeré csokkentése =" .
megnyomads
:M.krofono? Kapcsolat és ) Rovid
ejhallgaté . o L4 +"és ,—" .
: Gzemidd ellenérzése " " megnyomds
dllapota
Megjegyzés:

- A médiavezérlék mikédése az alkalmazds tipusatol figg.

- Ahivasi tevékenységek mindig prioritast élveznek. Két eszkéz csatlakoztatdsakor a Bluetooth®-kapcsolat elényt élvez
a vevéegységgel szemben. Két Bluetooth®-eszkoz csatlakoztatdsakor az utolso aktiv eszkéz feldlirja a masikat.

Tandcs: A gomb testreszabdsa és a zene hangszinszabdlyzdjanak kezelészervei elérheték a Logi Tune alkalmazdasban.

NEMITAS

OR

Némitds

AKTIV ZAJSZURES (ANC)

Az ANC kizdrja a kérnyezetében lévé hangokat,
hogy az adott feladatra koncentrdlhasson.

Mozgassa a mikrofonkart
felfelé a némitashoz

1. Nyomj meg az ANC gombot a fllpdrna oldaldn.

2. Az ANC be- és kikapcsoldsat hangjelzések jelzik.

Ezeket a Logi Tune alkalmazdasban kapcsolhatja ki.

Mozgassa

a mikrofonkart
lefelé a némitds
megsziintetéséhez

Hangértesitések jelzik,

amikor a mikrofont elnémitja/
megszinteti a némitdst

.Némitds bekapcsolva”

.Némitds kikapcsolva”
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MIKROFONOS FEJHALLGATO FENYJELZESE

Fényjelzés Allapot
Folyamatos Bekapcsolva vagy teljesen feltdltve
Légzésritmusu Akkumuldtor toltése
Fehér
Gyorsan pulzdléd Bluetooth® pdrositdsi tzemmad
Lassan pulzalo Nincs pdrositott eszkéz
Folyamatos Alacsony akkumuldtortéltottség
) Gvorsan pulzdld Bluetooth® pdrositdsi tzemmdd alacsony
Piros 4 P akkumuldtortsltéttség sordn
i Nincs pdrositott eszkdz alacsony
Lassan pulzalo . e .
akkumuldtortoltottség sordn

(O Bekapcsolva vagy teljesen feltdltve
(O Akkumuldtor toltése

:(Dz Bluetooth® parositdsi tzemmod

-(O- Nincs pdrositott eszkdz

@ Alacsony akkumuldtortsltottség

:@: Bluetooth® pdrositdsi Uzemmaéd alacsony
75w akkumuldtortdltdttség sordn

_\.'_ Nincs pdrositott eszkéz alacsony
v+ akkumuldtortoltottség sordan

A VEVOEGYSEG JELZOFENYEI

Y \\',/
Fényjelzés Allapot — -==:- Pdrositdsi lzemméd
l,'\\
Gyors villogds Parosftasi
Y 9 Gzemmaod
Fehér Folyamatos Parositva .)E = Parositva
Vlll()lgo§ |smet|oldo Bejéva hivds
be- és kikapcsoldsa A s s g
Ny ———— =  Bejové hivas
. émitds [
Piros Folyamatos R HR— [ I |
Megjegyzés: —————— == Némitds bekapcsolva

Avevegység jelzéfénye csak a mikrofonos fejhallgaté dllapotat jelzi.
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TOLTES
A mikrofonos fejhallgaté tétlen dllapotban automatikusan kikapcsol. Az alvé méd idézitéje a Logi Tune
alkalmazdsban maédosithatd.

A mikrofonos fejhallgaté jelz6fénye PIROSRA vdltozik,
amikor alacsony az akkumuldtor téltéttsége.

Toltés USB-kdbelen keresztul
1.

A mikrofonos
fejhallgato jelzéfényei

Csatlakoztassa az USB-C-s kdbel végét a fulhallgatdé aljan
taldalhato USB-C-portba.

Csatlakoztassa az USB-A csatlakozoju kabel végét
a szamitégép vagy a haldzati adapter egyik USB-A-
toltéportjaba.

A toltést légzésritmusu fehér fény jelzi.

Teljes feltoltottség esetén a jelzéfény folyamatos fehér lesz.
-Az akkumuldtor teljes feltoltése 2 érdt vesz igénybe.
-5 perc toltés 1 6ranyi beszédidét biztosit.

5. A mikrofonos fejhallgatd haszndlhaté a pdrositott vevéegységgel és Bluetooth®-szal a téltés sordn.

;Féltés Qi vezeték nélkili téltével q.' (((o)))

. Helyezze a vezeték nélkuli toltés ikonjaval rendelkezd

. Teljes feltoltottség esetén a jelzéfény folyamatos fehér

Hajtsa a mikrofonos fejhallgatdt a vezeték nélkuli toltés
ikonjdval a kivil 1évé fulparnadra.

fulpdrndt bdarmilyen Qi vezeték nélkuli toltéallvdany
tetejére.*

A toltést légzésritmusu fehér fény jelzi.

lesz.- Az akkumuldtor teljes feltoltése 2 orat vesz igénybe.

* A Qi vezeték nélkuli téltsdllvany nincs mellékelve.

LOGI TUNE ALKALMAZAS

Alkalmazds telepitése

Toltse le a Logi Tune alkalmazdst a www.logitech.com/tune weboldalrdl
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ONHANG BEALLITASA

Az 6nhang lehetévé teszi, hogy a beszélgetések alatt hallja a sajat
hangjat, igy mindig tudhatja, hogy milyen hangosan beszél. A Logi Tune
alkalmazdsban vdlassza az 6nhang funkcidt, és mddositsa a tdresdzot
ennek megfeleléen.

-A magasabb szdm azt jelenti, hogy tébb kilsé hangot hall.

-Az alacsonyabb szdm azt jelenti, hogy kevesebb kulsé hangot hall.

AUTOMATIKUS ALVOMOD-IDOZITS

A mikrofonos fejhallgaté automatikusan kikapesol, amikor egy érdig
haszndlaton kival van. Az alvé méd idézitéje a Logi Tune alkalmazdsban
modosithato.

A MIKROFONOS FEJHALLGATO FRISSITESE

Javasoljuk, hogy frissitse a mikrofonos fejhallgatdt és a vevéegységet is.
Toltse le a Logi Tune alkalmazdst a www.logitech.com/tune weboldalrél

A MIKROFONOS FEJHALLGATO ALAPHELYZETBE ALLITASA

Ha vissza szeretné dllitani a mikrofonos fejhallgatdt az eredeti dllapotdba,
nyomja le és tartsa nyomva az ANC gombot és a - gombot 5 mdsodpercig.

A mikrofonos fejhallgato visszadllitdsa akkor sikeres, amikor kikapcsol,
és a jelzéfény elalszik.

MERETEK

MIKROFONOS FEJHALLGATO:

Magassdg x szélesség x mélység:
174,7 x176,7 x 70,7 mm

TOMEG:
0,1808 kg
FULPARNAK:

Magassag x szélesség x mélység:
70,7 x 70,7 x16,4 mm

VEVOEGYSEG:

Magassdag x szélesség x mélység:
35,5%x16,2x5,3 mm

ATALAKITO:

Magassdg x szélesség x mélység:
106,7 x17,5 x 10,1 mm
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RENDSZERKOVETELMENYEK

Haszndalhatd szinte minden platform és operdcios rendszer
leggyakrabban hasznalt hivoalkalmazasaival.

Haszndlhaté Windows®, Mac vagy Chrome™ operdcids rendszer(
szdmitogépeken USB-C-, USB-A-, Bluetooth®-kapcsolaton keresztdl
iOS vagy Android™ Bluetooth®-kompatibilis eszkdzokan.

MUSZAKI ADATOK

Mikrofon tipusa: Iranyitatlan, dupla MEMS-mikrofonmdtrix
Frekvenciamenet (mikrofonos fejhallgato): 30 Hz-13 kHz-10 dB
mellett (zenei médban), 100 Hz -8 kHz (beszéd mddban)
Frekvenciamenet (mikrofon): 85 Hz-20 kHz, -3 dB mellett
Akkumuldtor tipusa: Beépitett akkumuldtor (litiumionos)
Uzemidé (beszédidd): 14 éra (bekapcsolt aktiv zajsztirés), 15 éra
(kikapcsolt aktiv zajszlrés mellett)

Uzemid& (zenehallgatds): 14 éra (bekapcsolt aktiv zajszdrés), 16 éra
(kikapcsolt aktiv zajszlrés mellett)

Bluetooth® verzidja: 5,0

Vezeték nélkuli hatdtdvolsdg: Maximum 30 m (100 Idb)
(kdzvetlen ralatdssal)

Qi vezeték nélkuli toltésre képes

USB-A-USB-C tipusu toltékdabel: 130 cm (4,25 lab)

www.logitech.com/support/zone900

© 2021 A Logitech és a Logi név, valamint a Logitech embléma a Logitech Europe S.A. vallalatnak,
illetve az Amerikai Egyestlt Allamokban vagy mds orszagokban 1évé leanyvdllalatainak védjegye
vagy bejegyzett védjegye. A felhaszndloi Utmutato esetleges hibdiért a Logitech nem vdllal
felelésséget. Az itt talalhaté informaciok elézetes értesités nélkil valtozhatnak. A Bluetooth®
elnevezés és a kapcsolodd emblémak a Bluetooth SIG Inc. bejegyzett védjegyei és tulajdonai,

és a Logitech ezeket licenc birtokdaban haszndlja fel. Minden egyéb védjegy az illets védjegy
birtokosanak tulajdona.



POPIS PRODUKTU

Drzdk mikrofonu

Indikdtor napdjeni/
pdrovdni

Napdjeni/
pdrovdni Bluetooth®

Aktivni potlaceni
sumu (ANC)

Port USB pro nabijeci kabel

Zvyseni hlasitosti
Multifunkéni tlaéitko

Snizeni hlasitosti

Ztlumeni

Indikdtor

Prijimac¢ USB-A
Unifying + audio

(&)

Adaptér USB-C

Oblast pro bezdrdtové

dobijeni Qi
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OBSAH BALENI

1. Nd&hlavni souprava

2. Prijima¢ USB-A Unifying + audio
3. Adaptér USB-C na A

4. Nabijeci kabel USB-A na C

5. Cestovni pouzdro

6. UzZivatelska dokumentace

ZAPNUTI/VYPNUTI
1. Podrzte tlacitko napdjeni po dobu 1 sekundy.

2. Jakmile se souprava zapne, indikdtor se rozsviti bile.
Pokud neni pfipojeno zadné zarizeni, blikd pomalu bile.

PAROVANI PROSTREDNICTVIM BLUETOOTH®

1. Podrzte tlacitko napdjeni po dobu 2 sekund.
Indikdtor se rozblikd rychle bile.

2. Oteviete nastaveni Bluetooth® na svém zafizeni.

3. Ze seznamu dostupnych zarfizeni vyberte Logi Zone 900.

4. Po uspésném spdrovdni se indikdtor rozsviti bile.

6d

USB-A

USB-C ADAPTER USB-A | USB-C

Napdjeni

Logi Zone
900
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PAROVANI NAHLAVNI SOUPRAVY, KLAVESNICE A MYSI PROSTREDNICTViM PRIJIMACE USB

€ unifying
@ T @ 4 s N

) =2l [ I

WWW.|OgiteCh.C0m/ I I ! e )
support/unifying C_--J '

—— 0O

P s el 9
e [T p=dm1
-__ _ _——_  ____ ]

1. Stdhnéte si software Logitech® Unifying ze stranky www.logitech.com/support/unifying
2. USB-A

Zapojte pfijimac¢ Zone 900 do portu USB-A pocitace.

USB-C

Zapojte pfijimac¢ USB-A do adaptéru USB-C. Poté zapojte adaptér do portu USB-C poditace.

OFF/ON

)
> M ©

O &

3. Ndhlavni souprava Zone 900 je jiz spdrovdna s prijimacem, se kterym je doddvdna. Ndhlavni soupravu staci
zapnout. Po Uspésném spdrovani bude indikdtor na prijimadi svitit bile. Indikdtor na ndhlavni soupravé se rozsviti bile.

4. Postup spdrovdni mysi a kldvesnice,
~ i

a. Spustte software a postupné klikejte na tlacitko ,Dalsi
Unifying (s logem €3), odpojte je.

v pravém dolnim rohu. Pokud pouzivdte i jiné pfijimace

b. Vyhledejte prepina¢ OFF-ON (VYP-ZAP) na mysi a kldvesnici. Restartujte jednotliva zafizenf jejich vypnutim

a opétovnym zapnutim a dokoncete pdrovani.

- Po spdrovani postupujte podle pokynl na obrazovce a otestujte zafizeni, ¢imz ovéfite, zda spdrovdni probéhlo

Uspésné.

- Pokud se pdrovdni nezdarfilo, zkuste to znovu nebo prejdéte na nasi stranku podpory do ¢dsti Odstranovdni potizi

www.logitech.com/support/zone?00
POZNAMKA: Spdrovat mizete az 6 perifernich zafizeni Logitech Unifying.

PRIZPUSOBENiI NAHLAVNi SOUPRAVY

1. PrizpUsobte si ndhlavni soupravu posouvdnim ndusnikd
na hlavovém mostu nahoru a dold.

2. Ndhlavni souprava se sndze prizplsobuje po usazenf
na hlavu. Posouvejte ndudniky nahoru a dold na hlavovém
mostu, dokud pohodIné nepadnou na usi.

<4-------

NASTAVENi DRZAKU MIKROFONU

1. Drzdk mikrofonu je otocny v rozmezi 270 stupnd.
Mikrofon Ize nasadit na levou nebo pravou
stranu soupravy. Zvukovy kandl se prepne automaticky
v zdvislosti na strané, na které je mikrofon nasazen.

2. Drzdak mikrofonu je flexibilni - prizpdsobte si jeho polohu
za Ucelem lepsiho snimani hlasu.

Ceskd verze
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OVLADANi NAHLAVNi SOUPRAVY

Pouziti Tlacitko Akce
Prijem/ukoncent Krétky sisk
Ovldadani hovoru Multifunkéni
Odmitnuti hovoru Stisk 2 sekundy
Hlasovy asistent Multifunkéni Stisk 2 sekundy
Prehrdt/Pozastavit Multifunkéni Dvoji stisk
Ovladdni médii Dalsi skladba Mu';'f,lf,kcm Kratky stisk
Predchozi skladba Multifunien Kréitky stisk Qw
Zvyseni hlasitosti L Kratky stisk
Hlasitost
Snizeni hlasitosti " Kratky stisk
Stav ndhlavni Kontrola pfipojent . Y N
soupravy a zivotnosti baterie e Krdrthy stisk
Pozndmka:

- Funkce ovlddani médii zdvisi na typech aplikace.

- Aktivity hovoru maji vzdy pfednost. Pfi pfipojeni dvou zafizeni bude mit pfipojeni pfes Bluetooth®
prioritu pfed pfijimacem. Pfi pfipojeni dvou zafizeni Bluetooth® bude mit posledni pfipojené zafizeni
prednost pred prvnim.

Tip: PfizpUsobeni tlacitek a ovladaci prvky ekvalizéru hudby jsou k dispozici v Logi Tune.

ZTLUMENI Posunte drzdk mikrofonu Hlasovd upozornéni

nahoru pro ztlumeni informuji, kdyz je mikrofon
& mikrofonu doll pro
2 \

ztlumeny/ztlumeni je
ruéeni ztlumeni
AKTIVNi POTLACENI SUMU (ANC)

zruseno
Funkce ANC blokuje Sum okolo vds, ¢imz vam pomadha
s koncentraci na dany ukol.

»Ztlumeni zapnuto”

JZtlumeni vypnuto”

Posurite drzdak

Ztlumeni

+ANC zapnuto”
+ANC vypnuto”

1. Stisknéte tlacitko ANC na boku ndusniku.

2. Prizapnuti a vypnuti funkce ANC se ozve hlasové
upozornéni. Tato upozornéni Ize vypnout v Logi Tune.
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INDIKATOR NAHLAVNIi SOUPRAVY

Indikator Stav
Sviti Zapnuto nebo plné nabito
Pulzuje Nabijeni baterie
Sviti bile
Rychle pulzuje Rezim pdrovdni Bluetooth®
Pomalu pulzuje Zadné spdrované zaftizeni
Sviti Blizi se vybiti baterie
Cervend Rychle pulzuje Rezim pdrovani Bluetooth® a nizky stav nabiti baterie

Pomalu pulzuje

Zadné spdrované zafizeni a nizky stav nabiti baterie

INDIKATOR PRIJIMACE

Indikator Stav
Rychle blika Rezim pdrovani
Sviti bile Sviti Spdrovdno
Oquovon[e l?llko < Prichozi hovor
zhasina
Cervend Sviti Ztlumeni zapnuto
Pozndmka:

Indikdtor pfijimace informuje pouze o stavu ndhlavni soupravy.

Zapnuto nebo plné nabito
Nabijeni baterie

RezZim pdrovani Bluetooth®
Zadné spdrované zafizeni
Blizi se vybiti baterie

RezZim pdrovdni Bluetooth® a nizky stav
nabiti baterie

Zadné spdrované zafizeni a nizky stav
nabiti baterie

—==: ReZim pdrovdni

=  Spdrovdno

~ d
=  Pfichozi hovor
’, Y

==  Ztlumeni zapnuto
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NABIJENI

Ndhlavni souprava se automaticky vypne, je-li ponechdna v necinnosti. Casovac reZimu spanku
Ize nastavit v Logi Tune.

Indikdtor ndhlavni soupravy se rozsviti CERVENE,
kdyz zacne dochdzet energie.

Indikdtor ndhlavni
soupravy

Nabijeni prostfednictvim kabelu USB

1. Zapojte koncovku kabelu USB-C do portu USB-C na spodku
ndusdniku.

2. Koncovku kabelu USB-A zapojte do nabijeciho portu USB-A
na pocitaci nebo sitovém adaptéru.

3. V pribéhu nabijeni bude indikdtor pulzovat bile.

4. Po Uplném nabiti se indik&tor rozsviti bile.
-2 hodiny zajisti Uplné nabiti baterie.
-5 minut nabijeni zajisti 1 hodinu doby hovoru.

5. Ndhlavni soupravu Ize béhem nabijeni pouzivat s pfijimacem a spdrovanou pomoci Bluetooth®.

Nabijeni prostfednictvim bezdrdtové nabijecky Qi

1. SloZte ndhlavni soupravu ikonou bezdrdtového nabijent
na ndusdniku orientovanou smérem ven.

2. PoloZte nausnik s ikonou bezdrdtového nabijeni na vriek
libovolné bezdrdtové nabijeci zakladny Qi.*

3. V pribéhu nabijeni bude indikdtor pulzovat bile.

4. Po Uplném nabiti se indikdtor rozsviti bile. - Uplné nabiti
baterie trva 2 hodiny.

* Bezdrdatova nabijeci zdkladna Qi neni souéasti doddvky.

APLIKACE LOGI TUNE
Instalace aplikace

Stdhnéte aplikaci Logi Tune ze stranky www.logitech.com/tune
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NASTAVENi ODPOSLECHU

Odposlech vém umozni béhem konverzaci slySet vas hlas,
takze budete mit prehled o tom, jak hlasité hovofite. V Logi Tune
vyberte funkci odposlechu a nastavte voli¢ dle potreby.

CASOVAC AUTOMATICKEHO REZIMU SPANKU

Ve vychozim nastaveni se ndhlavni souprava automaticky vypne
po jedné hodiné necinnosti. Casovac rezimu spdnku mdzete
regulovat v Logi Tune.

AKTUALIZACE NAHLAVNI SOUPRAVY

Doporucujeme aktualizovat ndhlavni soupravu i prijimac. Cheete-li tak ucinit,
stahnéte si Logi Tune ze strdnky www.logitech.com/tune

RESETOVANI NAHLAVNIi SOUPRAVY

Chcete-li ndhlavni soupravu resetovat do pivodniho stavu, zapnéte ji,
stisknéte a podrzte tlac¢itka ANC a hlasitost - po dobu 5 sekund.
Ndhlavni souprava se Uspésné resetuje, pokud se vypne a indikdtor zhasne.

ROZMERY

NAHLAVNi SOUPRAVA:

Vyska x sitka x hloubka:
174,7 x176,7 x 70,7 mm

HMOTNOST:

0,1808 kg

NAUSNIKY:

Vyska x §itka x hloubka:
70,7 x 70,7 x 16,4 mm

PRIJIMAC:

Vyska x $itka x hloubka:
35,5x16,2x5,3 mm

ADAPTER:

Vyska x $itka x hloubka:
106,7 x17,5 x 10,1 mm
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SYSTEMOVE POZADAVKY

Kompatibilni s béznymi aplikacemi pro voldni napric prakticky
vsemi platformami a operacnimi systémy.
Kompatibilni s pocitadi se systémy Windows®, Mac nebo Chrome™

prostfednictvim rozhrani USB-C, USB-A, Bluetooth® a zafizenimi
5 iOS nebo Android s Bluetooth®.

TECHNICKE PARAMETRY

Typ mikrofonu: VSesmeérové dudlni pole mikrofond MEMS

Frekvencni rozsah (ndhlavni souprava): 30~13 kHz @ -10 dB
(rezim hudba), 100~8 kHz (rezim hovor)

Frekvenéni rozsah (mikrofon): 85~20 kHz @ -3 dB
Typ baterie: Integrovand baterie (lithium-iontovd)

Zivotnost baterie (doba hovoru): 14 hod (ANC zap), 15 hod
(ANC vyp)

Zivotnost baterie (doba poslechu): 14 hod (ANC zap), 16 hod
(ANC vyp)

Verze Bluetooth®: 5.0

Bezdrdtovy dosah: Az 30 metrl/100 ft (pfi pfimé viditelnosti)
Podpora bezdrdtového dobijeni Qi

Nabijeci kabel USB-A na C:130 cm (4,25 ft)

www.logitech.com/support/zone900

© 2021 Logitech, Logi a logo Logitech jsou ochranné zndmky nebo registrované ochranné zndmky
spolecnosti Logitech Europe S.A. a/nebo jejich pfidruzenych spolec¢nosti ve Spojenych statech

a dalsich zemich. Spolecnost Logitech nenese zodpovédnost za Zadné chyby, které by se mohly

v této pfiru¢ce vyskytnout. Informace zde obsazené podléhaji zméndm bez pfedchoziho upozornéni.
Slovni oznaceni a loga Bluetooth® jsou registrované ochranné zndmky vlastnéné spole¢nosti
Bluetooth SIG, Inc. a veskeré jejich pouzivani spolecnosti Logitech je upraveno licen¢ni smlouvou.
Vsechny ostatni ochranné znamky jsou majetkem prislusnych viastnikd.



OPIS PRODUKTU

Drziak mikrofénu = Indikator
I:I Prijimac USB-A
\ Unifying™ + audio

Indikdtor napdjania/
pdrovania =

Adaptér USB-C

Napdjanie/
pdrovanie Bluetooth®

Aktivne potlacenie Q
sumu (ANC) \

USB port
pre nabijaci kabel

Zvysenie hlasitosti
Multifunkéné tladidlo

Znizenie hlasitosti

@ \ Oblast na bezdrdtové
dobijanie Qi
7

Stimenie

131 Slovencina



OBSAH BALENIA

1. Ndhlavna suprava u
2. Prijima¢ USB-A Unifying™ + audio ]
3. Adaptér USB-C do A - -

4. NObl’JOCl’ kdbel USB_A do C USB-A USB-C ADAPTER USB-A | USB-C

5. Cestovné puzdro
6. Pouzivatelskd dokumentdcia

ZAPNUTIE/VYPNUTIE
1. Podrzte tlacidlo napdjania na 1 sekundu.

2. Hned ako sa suprava zapne, indikdtor sa rozsvieti
na bielo. Ak nie je pripojené ziadne zariadenie,
blika pomaly na bielo.

Napdjanie

PAROVANIE PROSTREDNICTVOM BLUETOOTH®

1. Podrzte tla¢idlo napdjania na 2 sekundy.
Indikdtor sa rozblikda rychlo na bielo.

2. Otvorte nastavenia Bluetooth® na svojom zariadeni.

Logi Zone

3. Zo zoznamu dostupnych zariadeni vyberte H

Logi Zone 900.

4. Po uspesnom spdrovani sa indikdtor rozsvieti na bielo.

132 Slovencina



PAROVANIE NAHLAVNEJ SUPRAVY, KLAVESNICE A MYSI PROSTREDNICTVOM PRIJIMACA USB
OFF/ON

€ unifying @{%
- () | e ©

: 0

H

@ _’rw [

www.logitech.com/ IL_JI

support/unifying -
e () O

tpef>[ =

- __ _ _——______ J

'
—_——— e — — =

1. Prevezmite si Logitech® Unifying Software zo strdnky www.logitech.com/support/unifying

2. USB-A
Zapojte prijimac¢ Zone 900 do portu USB-A pocitaca.

USB-C
Zapojte prijimac¢ USB-A do adaptéra USB-C. Potom zapojte adaptér do portu USB-C poditaca.

3. Ndhlavnd stuprava Zone 900 je uz spdrovand s prijimacom, s ktorym je doddvand. Ndhlavnud stipravu staci zapnut.
Po Uspesnom spdrovani bude indik&tor na prijimacdi svietit na bielo. Indikdtor na ndhlavnej siprave sa rozsvieti
na bielo.

4. Postup spdrovania mysi a kldvesnice:

a. Spustte softvér a postupne klikajte na tlagidlo ,Dalej” v pravom dolnom rohu. Ak pouzivate aj iné prijimace
Unifying (s logom @), odpoijte ich.

b. Vyhladajte prepina¢ OFF-ON (VYP-ZAP) na mysi a kldvesnici. Restartujte jednotlivé zariadenia ich vypnutim
a opdtovnym zapnutim a dokoncite pdrovanie.

- Po spdrovani postupujte podla pokynov na obrazovke a otestujte zariadenie, ¢im overite, &i spdrovanie
prebehlo Uspesdne.

- Ak sa pdarovanie nepodarilo, skiste to znova alebo prejdite na nasu strdnku podpory
do Casti Odstrariovanie problémov www.logitech.com/support/zone?00
POZNAMKA: spdrovat mozete az 6 periférnych zariadeni Logitech Unifying.

PRISPOSOBENIE NAHLAVNEJ SUPRAVY

1. Prispdsobte si ndhlavnu supravu posuvanim ndusnikov
na hlavovom moste nahor a dole.

1
2. Ndhlavnad suprava sa [ahsie prispdsobuje po usadeni X
na hlavu. Posuvajte ndusniky nahor a dole na hlavovom .
moste, kym pohodlne nepadnu na usi. v

NASTAVENIE DRZIAKA MIKROFONU

1. Drziak mikrofonu je oto¢ny v rozmedzi 270 stupriov.
Mikrofén je mozné nasadit na lavd alebo pravu stranu
supravy. Zvukovy kandl sa prepne automaticky v zdvislosti
na strane, na ktorej je mikrofén nasadeny.

2. Drziak mikrofonu je flexibilny - prispdsobte si jeho polohu
s cielom lepsieho snimania hlasu.
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OVLADANIE NAHLAVNEJ SUPRAVY

Pouzitie Tlaéidlo Akcia

Prijem/ukoncenie . L
) Kratke stlacenie

Ovlddanie hovoru . s
Multifunkéné
hovoru : ) Stlagenie 2
Odmietnutie hovoru
sekundy
A . . Stlagenie 2
Hlasovy asistent Multifunkéné
sekundy
Prehrat/Pozastavit Multifunkené Dvojité stlacenie
< e Multifunkené . -~
Ovlddanie médii Dalsia skladba Y c: ,L,J+,, Krdtke stlacenie
Predchddzajuca Multifunkcné . . ‘
J v Kratke stlacenie \ U
skladba a =
Zvysenie hlasitosti L Kratke stlacenie
Hlasitost
Znizenie hlasitosti " Kratke stlacenie
Stav ndhlavnej Kontrola pripojeni . -
o ) cperold pripoJehia +"q,—" Kratke stlacenie
supravy a zivotnosti batérie " "
Poznamka:

- Funkcie ovladania médii zavisia na type aplikdcie.

- Aktivity hovoru maju vzdy prednost. Pri pripojeni dvoch zariadeni bude mat pripojenie cez
Bluetooth® prioritu pred prijimacom. Pri pripojeni dvoch zariadeni Bluetooth® bude mat posledné
pripojené zariadenie prednost pred prvym.

Tip: Prispésobenie tlagidiel a ovlddacie prvky ekvalizéra hudby st k dispozicii v Logi Tune.

STLMENIE Posunte drziak mikrofénu Hlasové upozornenia

nahor na stimenie informuju, ked’ je mikrofén
lL S

stlmeny/stlmenie je zrusené
AKTiVNE POTLACENIE SUMU (ANC)

Funkcia ANC blokuje Sum okolo vds, ¢im vdm pomdha
s koncentrdciou na danu Ulohu.

s

,Stlmenie zapnuté
,Stlmenie vypnuté”

Posunte drziak
mikrofonu dole
na zrusenie stlmenia

Stimenie

+ANC zapnuté”
,ANC vypnuté”

1. Stlac¢te tlacidlo ANC na boku ndausnika.

2. Prizapnuti a vypnuti funkcie ANC sa ozve hlasové
upozornenie. Tieto upozornenia je mozné vypnut
v Logi Tune.
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INDIKATOR NAHLAVNEJ SUPRAVY

Indikator Stav
Svieti Zapnuté alebo plne nabité
Dychanie Nabijanie batérie
Biela
Rychle pulzuje Rezim pdrovania Bluetooth®
Pomaly pulzuje Ziadne spdrované zariadenie
Svieti Nizky stav nabitia batérie
. ” . Rezim pdrovania Bluetooth® a nizky stav
Cervend Rychle pulzuje

nabitia batérie

Pomaly pulzuje

Ziadne spdrované zariadenie a nizky stav
nabitia batérie

INDIKATOR PRIJIMACA

\:/
0N

Zapnuté alebo plne nabité
Nabijanie batérie

Rezim pdrovania Bluetooth®
Ziadne spdrované zariadenie

Nizky stav nabitia batérie

Rezim pdrovania Bluetooth® a nizky stav
nabitia batérie

Ziadne spdrované zariadenie a nizky stav
nabitia batérie

Indikator Stav
Rychlo blika Rezim pdrovania
Biela Svieti Spdrované
Opakovane blikd a Prichddzajuci
zhasina hovor
Cervend Svieti Stlmenie zapnuté
Pozndmka:

Indikator prijimaca informuje iba o stave ndhlavnej stpravy.

\\',l
<==: Rezim pdrovania
N

=  Spdrované

N ’ . ya . .

= Prichddzajuci hovor
’ A Y

==  Stlmenie zapnuté
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NABiJANIE

Ndhlavnd suprava sa automaticky vypne, ak je ponechand v necinnosti. Casovac reZimu spdnku
je mozné nastavit v Logi Tune.

Indikdator ndhlavnej sipravy sa rozsvieti NA CERVENO,
ked za¢ne dochddzat energia.

Indikdtor nahlavnej
supravy

Nabijanie prostrednictvom kdbla USB

1. Zapojte koncovku kdabla USB-C do portu USB-C na spodku
ndusdnika.

2. Koncovku kdbla USB-A zapojte do nabijacieho portu USB-A
na pocitaci alebo sietovom adaptéri.

3. V priebehu nabijania bude indik&tor pulzovat
na bielo.

4. Po Uplnom nabiti sa indikdtor rozsvieti na bielo.
-2 hodiny zaistia Uplné nabitie batérie.
-5 minut nabijania zaisti 1 hodinu hovoru.

5. Ndhlavnu stpravu je mozné pocas nabijania pouzivat s prijimacom a spdrovanu pomocou Bluetooth®.

Nabijani prostrednictvom bezdrotovej nabijacky Qi

1. Zlozte ndhlavnu supravu ikonou bezdrétového nabijania
na ndusniku orientovanou smerom von.

2. PoloZte ndausnik s ikonou bezdrétového nabijania na vrch
[ubovolnej bezdrétovej nabijacej zakladne Qi.*

3. V priebehu nabijania bude indikdtor pulzovat na bielo.

4. Po Uplnom nabiti sa indikdtor rozsvieti na bielo.-2 hodiny
nabijania zaistia Uplné nabitie batérie.

* Bezdrotovd nabijacia zakladna Qi nie je suc¢astou doddvky.

APLIKACIA LOGI TUNE
InsStaldacia aplikdcie

Prevezmite si Logi Tune zo stranky www.logitech.com/tune

136 Slovencina



NASTAVENIE ODPOCUVANIA

Odpocuvanie vém umozni poc¢as konverzdcii po¢ut vdés hlas,
takze budete mat prehlad o tom, ako hlasno hovorite. V Logi Tune
vyberte funkciu odpocuvania a nastavte voli¢ podla potreby.

-Vyssie ¢islo znamend, Ze zacujete viac zvuku zvonku.

-Nizsie ¢islo znamend, Ze zacujete menej zvuku zvonku.

CASOVAC AUTOMATICKEHO REZIMU SPANKU

Vo vychodiskovom nastaveni sa ndhlavnd suprava automaticky
vypne po jednej hodine nec¢innosti. Casovac rezimu spanku mozete
regulovat v Logi Tune.

AKTUALIZACIA NAHLAVNEJ SUPRAVY

Odporuc¢ame aktualizovat ndhlavnu sdpravu i prijimac.
Ak chcete tak urobit, prevezmite si Logi Tune zo stranky
www.logitech.com/tune

RESETOVANIE NAHLAVNEJ SUPRAVY

Ak chcete ndhlavnu sUpravu resetovat do pévodného stavu,
zapnite ju, stlacte a podrzte tlacidld ANC a hlasitost -na 5 sekund.

Ndhlavnd sUprava sa Uspesne resetuje, ak sa vypne a indikdtor zhasne.

ROZMERY

NAHLAVNA SUPRAVA:
Vyska x $irka x hibka:
174,7 x176,7 x 70,7 mm
HMOTNOST:

0,1808 kg

NAUSNIKY:

Vyska x &irka x hibka:
70,7 x 70,7 x 16,4 mm
PRIJIMAC:

Vyska x $irka x hibka:
35,5%x16,2x5,3 mm
ADAPTER:

Vyska x $irka x hibka:
106,7 x17,5 x 10,1 mm
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SYSTEMOVE POZIADAVKY

Kompatibilné s beznymi aplikaciami na volania naprie¢ prakticky vetkymi
platformami a operacnymi systémami.
Kompatibilné s pocitaémi so systémami Windows®, Mac alebo Chrome™

prostrednictvom rozhrania USB-C, USB-A, Bluetooth® a zariadeniami iOS
alebo Android™ Bluetooth®.

TECHNICKE PARAMETRE

Typ mikrofonu: VSesmerové dudlne pole mikrofonov MEMS

Frekvencny rozsah (ndhlavnd suprava): 30~13 kHz @ -10 dB
(rezim hudba), 100~8 kHz (rezim hovor)

Frekvencny rozsah (mikrofon): 85~20 kHz @-3 dB

Typ batérie: Integrovand batéria (litium-idnova)

Zivotnost batérie (dizka hovoru): 14 hod (ANC zap), 15 hod
(ANC vyp)

Zivotnost batérie (dizka po¢tvania): 14 hod (ANC zap), 16 hod
(ANC vyp)

Verzia Bluetooth®: 5.0

Bezdrétovy dosah: Az 30 metrov/ 30 ft (pri priamej viditelnosti)
Podpora bezdrétového dobijania Qi

Nabijaci kabel USB-A na C:130 cm (4,25 ft)

www.logitech.com/support/zone900

© 2021 Logitech, Logi a logo Logitech su ochranné znamky alebo registrované ochranné znamky
spolo¢nosti Logitech Europe S.A. a/alebo jej pridruzenych spolocnosti v Spojenych statoch

a daldich krajindch. Spolo¢nost Logitech nenesie Ziadnu zodpovednost za pripadné chyby,

ktoré sa mézu vyskytnut v tejto prirucke. Informdcie uvedené v tomto dokumente sa mézu zmenit
bez predchdadzajuceho upozornenia. Slovné oznacenie a logd Bluetooth® st registrované ochranné
zndmky vlastnené spolocnostou Bluetooth SIG, Inc. a akékolvek ich pouzivanie spolo¢nostou
Logitech je upravené licenénou zmluvou. Vsetky ostatné ochranné znamky st majetkom
prislusnych vlastnikov.



O3HAVMOMJIEHHA 3 NIPUCTPOEM

Tpvmau mikpodoHa =1——— CaiTnogiogHnin
iHAMKaTOp
I:I Mpunmay USB-A
CeiTnogiofHwuiA \4 Unifying + Audio

iHOMKaTOP XNBEHHA
(migkntoyeHHs)

= ApanTtep USB-C

KHoMKa »nBneHHs
(nipKnoYeHHA 3a
TexHororieto Bluetooth®

AKTVBHE NpUrnyLeHHA Q
wymy (ANC) \

USB-nopt gna
3apAgKaHHA

36inblUeHHA ry4yHoCTi
BaratodyHKLioHanbHa KHOMKa

3MEHLUEHHS T'YYHOCTI

@ \ KoHTakTHa 30Ha gnsa
6e3pOTOBOI0 3apPAAPKaAHHS
3a TexHonoriet Qi

BUMKHEHHS 3BYKY
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KOMMNEKT MNOCTABKU

1. TapHiTypa [
2. Mpurimay USB-A Unifying + Audio ]
3. ApanTep i3 po3'emamn USB-C i USB-A -] -

4. Kabenb ana 3apagkaHHa 3 pos'emamm USB-A i USB-C USB-A USB-CADARTER - use-Aluse-c
5. QyTnap ang TpaHCnopTyBaHHA
6. [lokyMeHTaLia KOp1CTyBaya

YBIMKHEHHA TA BUMKHEHHA XKUBJIEHHA
1. HaTWUCHITb KHOMKY XMBNEHHA 1 yTOUMYNTE Ti 1 CeKyHY.

2. Konwu xneneHHs byne BBIMKHEHO, CBITNOIOAHWIA iHAMKATOP
MouHe ropitv 6invm. AKLLO rapHiTYpy He NiakoYeHo [0
YKO[IHOTO MPUCTPOIO, BiH MOYHE MOBINIbHO MEPEXTITY BINnM.

KHoMKa »1BneHHs

NIAKNIOYEHHA 3A TEXHONOTIEK BLUETOOTH®

1. HaTUCHITL KHOMKY XUBEHHA 1 yTPUMYITE 1i 2 CeKyHIW.
CBITNOAIOAHNI IHANKATOP MOYHE WBWAKO MEPEXTITY OINM.

2. BigkpuiiTe MeHo HanatwTyBaHb Bluetooth” Ha CBOEMY MPUCTPOI.

3. Bubepitb rapHiTypy Logi Zone 900 i3-nomix BUABAEHWX
NPUCTPOIB.

4. Konn nigkntoueHHaA byae BUKOHaHO, CBITNOAIOAHMI IHAMKATOP
nouHe Ge3nepepBHO ropiTi BiNVIM CBITIOM.
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MIAKTIOYEHHA TAPHITYPU, KNTABIATYPU TA MULLI 3A JIONOMOTOIO USB-MPUAMAYA

www.logitech.com/ > e [I]1
support/unifying L

PETYJIIOBAHHA MOCAOKU FTAPHITYPU
1.

PEF'YJIIOBAHHA TPUMAYA MIKPOOOHA
1.

2. 3aBAAKN THYYKOMY TpUMaUy MIKDODOH MOXKHa [PO3TaLllyBaTM TaK,

OFF/ON

© - [

'
R

. 3aBaHTaxTe Nporpamy Logitech” Unifying Ha cTopiHui www.logitech.com/support/unifying.

USB-A

BcTagTe npunmad Zone 900 y nopt USB-A komn'toTepa.

USB-C

BcragTe npunmad USB-A B apantep USB-C. MNoTim BcTaBTe apantep y nopt USB-C komn'iotepa.

Mpuiimay BXOAUTb Y KOMMNEKT NocTayaHHA rapHiTypu Zone 900, i 10ro He NoTPIbHO NigKo4aTh Okpemo. [poCcTo BBIMKHITL

XKNBNEHHA rapHiTypw. Konu nigknioyeHHsa byae yCnilHO BYKOHaHO, CBITAOAIOAHNUI IHAMKATOP Ha NpuiiMadi besnepepsHO
CBITUTUMETBCA BINVIM. IHAMKATOP Ha rapHITYpi Takox NoyHe 6esnepepBHO CBITUTICA BiNvM.

HOpﬂ,ClOK NigKNOYEHHA ML Ta KnaBiaTpr OMMCaHO HKXYe.

a. BigkpwiTe nporpamy Ta HaTUCHITb KHoMKy Next ([lani) y HUXHBOMY NpaBoMy KyTi BikHa. AKLLO Y BaC € iHwi npuitmadi Unifying

(Ha HUX Mae By embnema E3), X NOTPIGHO BUMHATY 3 PO3'EMIB.

b. 3HanaiTb BUMMKAUI KMBNEHHA Ha MULLT Ta KNagiaTypi. BUMKHITL MPUCTPOI, @ MOTIM YBIMKHITb 3HOBY, LLIOO Nepe3aBaHTaxmnTy

X | 3aBepwnTH NigkntoyeHHaA. ani BUKoHawnTe Taki aii:

— AKLLO NiAKMOYEHHS BCTAHOBAEHO, [OTPUMYMTECH IHCTPYKLUIN, AKI 3'ABNATHCA Ha eKpaHi, OO NepeKoHaTUCs B TOMY, LLO BOHO
NPaLIOE HANEXHMM YMHOM;

— AKLLO BCTAaHOBUTY NIAKMNIOUYEHHA He BAN0CA, MOBTOPITb CNpoby abo nepernaHbTe iHGopMaLlito LA YCYHEHHA HeCnpaBHOCTe
Ha CTopiHUI NiaTPUMKK: www.logitech.com/support/zone900
NPUMITKA: 0 rapHIiTypu MOXHa NigKMouMTV A0 6 nepudepinHnx NprucTpois, AKi NiATOUMYIOTL TexHosorio Logitech Unifying.

Binperynioiite nocafiKky rapHiTypw, Nepecysaloun YallKim
HaBYLLUHVIKIB YTOPY Ta BHI3 Y3[JOBX Haronis's.

BinperynioBaTt NoCaaKy rapHiTypu Oyne NpocTille, AKLLO BU
HagiHeTe i1 Ha ronosy. [epecyBaiTe Yallku HaBYLLIHWKIB yropy
Ta BHW3 Y310B Harofis'a, MOKM He BiAUyeETe, WO BOHWM 3PYyYHO
NPWUIAraKTb 4O BYX.

MinsicHWI MiKpodoH obepTaeTbes Ha 270°, Vloro MoxkHa
PO3TalllyBaTW fK i3 NIBOrO, TaK i 3 MPaBOro 6oKy. AyfiokaHan
nepeMmnKaTUMETbCA aBTOMATUYHO 3a/1eXHO Bif} TOTO, 3 AKOrO OOKY
Oyae po3TalloBaHO MIKPODOH.

LLLO6 BiH AKOMOTa Kpalle B/IOBJOBAB 3BYK.
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EJIEMEHTU KEPYBAHHA TAPHITYPOIO

OyHKuis KHonka Jis
Bignosigb Ha BUKAMK i HatucHytv ognH
KepyBaHHs 3aBepLUEeHHA BUKNKY ' pas
BaratodyHKLioHanbHa .
BuKKana HatucHytv

BigxuneHHa BUKAVKY ———

. . . Hatuchytn it
FonocoBunit NOMiYHMK BaratodyHKLioHanbHa
yTpUMyBaTh 2 C
BigTBOpEHHA / May3a BaratodyHKLioHanbHa HatucHyT ggidi
EnemenTn Mepexia fo HacTynHoi | BaraTodyHkuioHanbHa | HaTticHyT ogu
EPPEERTE] KOMMO3MLii Ta <> pas
MynbTUMegia : ‘
N

[Nepexin no nonepeaHbOi | baratodyHKLioHanbHa HatucHyt ogmnH
KoMMo3unwit Ta «—» pa3

HatucHytv ognH

36inbLUEHHA ryYHOCTI «t» pa3
F'yyHicTb
. HatucHyTv ognH
3MEeHLUEHHA ryYHOCTI «>»

pa3

. [TepeBipkKa NigkMoueHHsA HatncHyTv oguH
CraH rapHiTypu pesIp . «t» i« y
Ta piBHA 3apAgdy batapei pa3
MpumiTkn

— OyHKLUiT KepyBaHHA MynbTIMefia 3anexatb Bif Ty Nporpamul.

— [ONOBHWMIM NPIOPUTET 3aBXKAW MaloTb dYHKLT KepyBaHHA BUKIMKamMW. AKLLO Byae nigKnioYeHo ABa NpUCTpor,
nepesara HaAaBaTUMETbCA MPUCTPOIO, NiAKMIOUEHOMY 3a TexHonorieto Bluetooth’. flkiwo Asa npucTpoi byne
niAKMIo4eHo 3a fonomoroto Bluetooth’, nepesara nepeiife O OCTaHHBOIO aKTUBHOTO MPUCTPOIO.

Mopapa. HanawTtosyBatvt GyHKUIOHANBHICTb KHOMOK i KepyBaTW My3MYHUM eKBanarepom MoxHa B nporpami Logi Tune.

BUMKHEHHA 3BYKY MoBepHiTb MiKpodoH Konwu 3ByKk mikpodoHa byae

yropy, o6 BUMKHYTM 3BYK BBIMKHEHO ab0 BMMKHEHO,

Hagiae BianoBigHe ronocose
AKTUBHE MPUMYLWEHHA WLYMY (ANC)

CMOBILLIEHHA
DyHKLiA aKTUBHOTO NPUIYLIEHHA WYyMy Aa€ KOPUCTYBaUy
3MOTYy 30CepeanTUCA Ha MOTOUYHOMY 3aBAaHHI.

«3BYK BUMKHEHO»
«3BYK YBIMKHEHO»

MNoBepHiTb
MiKPOdOH yHU3,
o6 yBIMKHY T/ 3BYK

BUMKHEHHA
3BYKY

«ANC yBiIMKHEHO»
«ANC BUMKHEHO»

1. HaTUCHITb KHOMKY KePYBaHHA aKTVBHVIM MPUITYLLEHHAM
LWyMy Ha BiuHi YaCTVHI YaLLKK HaBYLLIHKKA.

2. Konwu akTnBHe npuriyweHHs Wwymy Oyae BBiMKHEHO
ab0 BMMKHEHO, Hafiae BiAnoBiAHE rONOCOBE CMOBILLEHHS.
CnoBilleHHA MOXHa BigKounTy B nporpami Logi Tune.
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CBITNIOAIOAHUN IHAUKATOP FAPHITYPU

Pexnm po6otu CraH

YBIMKHEHO »1BNeHHA abo baTapeto

CBiTTbCA be3nepepBHO :
NOBHICTIO 3apAAKEHO

CBiTWTBCA 3 NybCaLli€lo TpuBae 3apamKaHHA batapei
Binnn
Bmako mepextnTb Pexknm nigknioyeHHA 3a gornomoroto Bluetooth”
[1oBiNbHO MepPexTUTL Hemae nigknioyeHrx NpucTpois
CeiTTbCA BE3nepepBHO Hun3bkui1 piBeHb 3apady HaTapel
Pexnm NigkntoYeHHA 3a TexHonorieto Bluetooth®
YepBoHMin LlIB1MAKO MepexTu1Tb

aKTMBOBAHO 3a HM3bKOrO PiBHA 3apAgy baTtapei

Hemae nigknouerrx nprcTpoiB 3a HM3bKOro

[NoBINbHO MEPexTUTL ) p
piBHA 3apaay Hatapei

O YBIMKHEHO »WMBJIeHHA abo 6aTapeto
NOBHICTIO 3apAAXKEHO

(O Tpwsae 3apagxaHHa 6atapei
=)z Pexum niokntoqerHs 3a donomozoro Bluetooth’
-(O- Hemae nigknioueHnx npucTpois

@ Husbkuii piseHb 3apsagy 6atapei

:@: Pexium nioknto4eHHs 3a mexHonozieto Bluetooth®
“/i aKTVMBOBAHO 3a HM3bKOrO PiBHA 3apsAay 6aTapei

_\.' Hemae nigknioyeHnx NprUCcTPoIiB 3@ HU3bKOro
U~ piBHA 3apagy 6atapei

CBITNOAIOAHUN IHOUKATOP MPUNMAYA

\\ ',l
Pexum po6oTu CraH ——————— = PeXuMm nigknoueHHs
— N
Yacto murtntb Pexxmnm nigknodyeHHA
Bini CaituTbCA MigKso4eHHA .* =  [ligKN0UeHHs BCTaHOBNEHO
6e3nepepsHO BCTaHOB/IEHO
[NepiofnyHO MUITUTL BXxigHWn BUKNUK
N 4
YepBoHNI St 3BYK BUMKHEHO '=‘ Bxipwmn suknnk
P 6e3nepepsHo 4 [ I |
MpuMmiTkn

==  3BYK BUMKHEHO
CaiTnogioAHW iHAMKaTOP NpUiiMaya BiAoOPaxae NuLle CTaH rapHiTypu.
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3APAKAHHSA

[apHimypa asmomamu4HO BUMUKAEMbCA, KOJIU Heto He KopucmytomecsA. [Tlapamempu malimepa asmomamuyHoz0 nepexooy
8 peXUM CHy MOXHA Hanawmysamu 8 npoepami Logi Tune.

Konu piseHb 3apady akymynamopa 3HUXYemMbCA 00 Ne8HO20
pigHs, c8ima00io0HUL iHOUKamop 2apHimypu noYuHae 2opimu
YEPBOHUIM.

3apspKaHHs 3a gornomoroto USB-kabento

1.

Migknodite wrekep USB-C fo BiaNoBigHOro po3'emMy B HVXHIN
YACTVHI YaLLKM HaBYLIHVIKA.

MNinkniouite wWrekep USB-A o 3apanHoro nopty USB-A komn'toTepa
abo MepeXkHOro aganTepa.

Min yac 3apAgkaHHA CBITNOAIOAHWN IHOMKATOP
ropitime, NynbCytour H6invm CBITNOM.

Konwu 6atapeto Oyae NOBHICTIO 3apAAKEHO, IHAMKATOP NoYHe
6e3nepepBHO CBITUTMCA BiNM.
— batapen NoBHICTIO 3apAMPKAETHCA 33 2 FOAVHN.

CeiTnogiogHnin iHgnKaTop
rapHitypu

— 3apAgyKaHHA NPOTATOM 5 XBUMWH [a€ 3MOry T roAWHY KOPUCTYBATUCA FAPHITYPOIO B PEXIMI FONIOCOBOTO 3B'A3KY.

i Yac 3apAmKaHHA rapHITYpy MOXHA BUKOPUCTOBYBATM B PEXMMI MIAKNOYEHHSA 3a JONOMOrot0 Npuiimada abo TexHonorii Bluetooth'.

3apApkaHHA 3@ LOMOMOIO0 3apAZHOIo NPUCTPOIO,
o mae ctaHgapt Qi

1.

CKNafiiTb rapHITypy TakMM YMHOM, 1100 Yallka HaBYLIHMKA
3i 3HaYKOM 6€3[1POTOBOrO 3apAAKaHHSA ONMMHIACA 30BHI.

Po3TaluyiiTe yallKy HaByLIHMKA 3i 3HAUKOM 6E3[POTOBOrO
3apAmPKaHHA Ha Oyab-AKOMY 6e3[]pOTOBOMY 3apAAHOMY
npuctpoi Qi*.

[OKM rapHITypa 3apamKaTMMETbCA, CBITNOLIOAHNI iHOMKATOP
ropiTme, NynbCyour H6invm CBITNOM.

Konu 6aTapeto Oyzie MOBHICTIO 3apAAMKeHO, IHAMKATOP NMoYHe
6e3nepepBHO ropiTy BiNKM CBITNOM. — baTapes NOBHICTIO
3aPAAYKAETHCA MPOTATOM 2 FTOAMH.

* Be3gpoToBui 3apaaHMiA NpucTpint Qi He BXOAWTbL 1O KOMMIEKTY MOCTaBKM.

NMPOrPAMA LOGI TUNE

IHcTanAuia nporpamu

3aBaHTaxKTe nporpamy Logi Tune 3i cTopiHkn www.logitech.com/tune
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PErYNtOBAHHA CAMOMNPOCNTYXOBYBAHHA

DyHKLiA camonpocsiyxoBYBaHHA [1a€ KOPUCTYBaUy 3MOry YyTu BRacHM
rof1ocC Nif Yac CinKyBaHHA Ta KOHTPOSIOBATL MOro ryuHicTb. LLlob HanalwTysaTm
i poboTy, BiikpWiTe BignoBigHWIA po3ain nporpamm Logi Tune i ckopucTarTecs
KPYroBVM perynaTopom.

— 33 BMICOKMX MOKa3HMKIB ronoc 3BydaTnme rquiLue.

— 33 HM3bKKMX MOKA3HWMKIB ronoc 3BydaTnme Tnxiwe.

TAVMEP ABTOMATUYHOIO MEPEXOAY B PEXXUM CHY

3a 3aMOBYYBaHHA rapHiTypPa aBTOMATUUHO BUMMKAETLCA, KON HEKO
He KOPWCTYIOTbCA NMOHaM roAnHy. TaliMep aBTOMATUYHOMO NEPEXOAY B PEXMM
CHY MOXHa HanalTysaTi B nporpami Logi Tune.

OHOBJIEHHA MIKPOIPOIrPAMU TAPHITYPU

BbaxKaHO OHOBSMOBATM MIKPOMPOrPamn AK FAPHITYPW, Tak i NpuiiMaya.
[nsa uboro NoTpibHO 3aBaHTaxuTK Nporpamy Logi Tune 3i CTOpiHKK
www.logitech.com/tune.

CKMWAAHHA HANNALUTYBAHb TAPHITYPU

Llo6 noBepHyTVCA A0 3aBOACHKMX HanalWTyBaHb, YBIMKHITb rapHITypy, a MoTim

HaTUCHITb KHOMKY KePYBAHHA aKTVUBHWM MPUTYLIEHHAM WYMY | KHOMKY 3MEHLLEHHS

FYYHOCTI («—») Ta yTPUMYWTE IX MPOTATOM 5 CeKyHA. 3aBOACHKI HaNnaLTyBaHHA
BIAHOBATBLCA, KOMM FAPHITYPa BUMKHETBCA, @ CBITIOLIOAHNI IHANKATOP 3racHe.

PO3MIPU

FAPHITYPA

[lOBXMHa X WWpWHa X TOBLLMHA:
1747 x 176,7 x 70,7 MM

BATA
0,1808 kr

AMBYLUYPU

LoBXKMHA X WNPKYHA X TOBLIMHA:
70,7 x70,7 X 16,4 MM

NMPUAMAY

[OBXMHa X WWpWHa X TOBLLMHa:
35,5%x 16,2 x5,3 MM

AJIAMTEP

[lOBXMHa X WWpWHa X TOBLLMHA:
106,7 x 17,5x 10,1 mm
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BUMOIM 0O CUCTEMU

[apHiTypa cymicHa 3i CTaHLaPTHUMM MPOrPamMamu LA 34iINCHEHHA BUKIUKIB,
a TakoX i3 BinbLwicTio NNaTdopm i onepaLiiHNX CUCTEM.

lapHiTypa cymicHa 3 Komn'totepami nig kepysaHHam OC Windows®, Mac i Chrome™.
MigknoueHHs 3aiMcHI0eTbCA Yepes nopTu USB-C i USB-A abo 3a TexHonorie
Bluetooth®. Kpim TOro, 3a6e3neueHo MOXVBICTb NiAKNOYeHHs 40 NPUCTPOIB

nia kepyBaHHAM i0S abo Android™ i3 ninTprmKoto TexHonorii Bluetooth’.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU

Tn MikpodoHa: cucTema 3 ABOX BCecnpaMoBaHux MEMS-mikpodpoHis

YacToTHMM giana3oH (rapHitypa): 30 'y — 13 klu 3a =10 gb (y pexumi
BiATBOPEHHA My3KKn), 100 T — 8 KL, (y pexxnmi ronocoBOrO CrinkyBaHHA)

YacToTHWI Aiana3oH (MikpodoH): 85 I — 20 kI 3a -3 ab
Tnn 6atapel: BOyaoBaHa (NiTin-ioHHa)

Yac poboTu b6atapel (cninkyBaHHsaA): 14 rof (QKTUBHE MPUMYLWEHHS WyMy BBIMK.),
15 rofl (aKTVBHE NPUINYLWEHHA WyMy BUMK.)

Yac poboTu 6atapel (MpocnyxoByBaHHA): 14 rof (@KTUBHE NPUMYLLIEHHS
Wwymy BBIMK.), 16 rof (QKTVUBHE MPUMIYLWEHHA LYMY BUMK.)

Bepcia Bluetooth™ 5.0
Papniyc nii 6e3gpoTosoro 38'A3ky: 40 30 M (100 dyTiB) y 30HI NPAMOT BUAVMOCTI
be3apoToBe 3apAgxaHH#A 3a TexHonorieto Qi

Kabenb ana 3apamkanHa 3 poz'emamu USB-A i USB-C: 130 cm (4,25 dyTa)

www.logitech.com/support/zone900

© Logitech, 2021. Logitech, Logi Ta embnema Logitech € ToBapHUMM 3Hakamu abo 3apeecTpoBaH M
TOBapPHVMW 3Hakamu komnaHii Logitech Europe S.A. i (a60) i souipHix komnaHin y CLUA Ta iHwwmx KpaiHax.
Logitech He Hece BIANOBIAANLHOCTI 33 MOXMBI MOMIAKM B LIbOMY MOCIBHKY. M0ro 3micT Moxe 6yTi 3MiHeHO
6e3 nonepeaHbOro cnosilleHHA. CNoBecHUi 3Hak | embnemu Bluetooth” € 3apeecTpoBaH MM TOBAPHUMM
3HaKamu, Lo HanexaTb kopnopadii Bluetooth SIG, Inc.; komnaHia Logitech BukopucToBye ix 3riaHO 3 nilieH3ieto.
IHLWi TOBapHi 3HaKM Hanexatb iX BifNOBIAHUM BNACHWKaM.



TOOTE TUTVUSTUS

Mikrofoni vars

Toite/sidumise
margutuli

Toide/Bluetooth®-
sidumine

Aktiivhe mirasummutus
(ANC)

Laadimiskaabli USB-port

Helitugevuse suurendamine
Mitme funktsiooniga nupp

Helitugevuse vdhendamine

Vaigistus

Mdargutuli

USB-A Unifying +

helivastuvétja

Qi juhtmevaba

laadimisala
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KARBI SISU

1. Peakomplekt []
2. USB-A Unifying + helivastuvdtja ]
3. USB-C - USB-A adapter -] I

4 USB_A_ jCl C_lgodimiskoobel USB-A USB-C ADAPTER USB-A | USB-C
5. Reisikott
6. Kasutaja dokumentatsioon

TOIDE SISSE/VALJA
1. Hoidke toitenuppu ks sekund all.

2. Kui peakomplekt on sisse IUlitatud, hakkab mdé&rgutuli
valgelt pélema. Kui thendatud pole Ghtki seadet,
vilgub see aeglaselt.

BLUETOOTH®-1 KAUDU SIDUMINE

1. Hoidke toitenuppu kaks sekundit all. Margutuli hakkab
kiiresti valgelt vilkuma.

2. Avage teises seadmes Bluetooth®-i seaded.

Logi Zone

3. Valige avastatavate seadmete hulgast Logi Zone 900. T

4. Kui peakomplekt on seotud, hakkab margutuli

valgelt pélema. .
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PEAKOMPLEKTI, KLAVIATUURI JA HIIRE SIDUMINE USB-VASTUVOTJA KAUDU
OFF/ON
)

unifying

A
|

: 0

i

@ _’rw [

www.logitech.com/ IL_JI

support/unifying -
e () O

tpef>[ =

- __ _ _——______ J

'
—_——— e — — =

1. Laadige alla Logitech® Unifying Software aadressilt www.logitech.com/support/unifying

2. USB-A
Sisestage Zone 900 vastuvdtja arvuti USB-A-porti.
USB-C
Sisestage USB-A-vastuvétja USB-C-adapterisse. Seejdrel sisestage adapter arvuti USB-C-porti.

3. Peakomplekt Zone 900 on kaasasoleva vastuvétjaga juba seotud. Lihtsalt IUlitage peakomplekt sisse.
Kui peakomplekt on seotud, jadb vastuvétja margutuli valgelt pélema. Peakomplekti margutuli hakkab
valgelt pélema.

4. Hiire ja klaviatuuri sidumiseks tehke jargmist:

a. Avage tarkvara ja kldpsake muudkui paremas alanurgas asuvat nuppu ,Next” (Edasi). Kui Gthendatud on juba
muid Unifying-vastuvétjaid (logoga €3), eemaldage need.

b. Leidke hiirelt ja klaviatuurilt liugur OFF-ON. Seadmete taaskdivitamiseks ja sidumise 1&dpuleviimiseks ltlitage iga
seade vdlja ja tagasi sisse.
- Parast sidumist jargige ekraanil kuvatavat viipa ja katsetage, kas sidumine oli edukas.

- Kui sidumine nurjus, proovige uuesti voi otsige térkeotsingu kohta abi meie tugilehelt
www.logitech.com/support/zone?00
MARKUS: korraga saate siduda kuni kuus Logitech Unifying vdlisseadet.

PEAKOMPLEKTI KOHANDAMINE

1. Peakomplekti kohandamiseks liigutage kérvaklappe
peavdru peal Ules voi alla.

2. Kohandamine véib énnestuda paremini, kui peakomplekt
on pdhe pandud. Liigutage kérvaklappe peavéru peal Ules
ja alla, kuni need on mugavalt kérvade peal.

<4-------

MIKROFONIVARRE KOHANDAMINE

1. Mikrofonivart saab pé6rata kuni 270 kraadi. Seda saab
kasutada nii vasakul kui ka paremal kaljel. Helikanal lulitub
mikrofoni kasutamise asendist séltuvalt automaatselt
Umber.

2. Paindliku mikrofonivarre abil saab mikrofoni liigutada
just sinna, kust see kdige paremini teie hadle kinni pttab.
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PEAKOMPLEKTI JUHTNUPUD

Kasutus

Nupp

Toiming

Kénenupud

Kéne vastuvétmine/
|[6petamine

Kénest loobumine

Mitme funktsiooniga
nupp

LUhike vajutus

Kahesekundiline

Loo vérra tagasi nupp Lthike vajutus

ja ,—"
Helitugevuse suurendamine L Luhike vajutus

Helitugevus
Helitugevuse véhendamine " Luhike vajutus
Peakomplekti Uhenduse kontrollimine ) . .

. o +"ja ,~" LUhike vajutus

olek ja aku kestuse kontrollimine " "

Markus.

- Meediumite juhtimise funktsioon séltub rakenduse tudbist.
- Kénetoimingud on alati esmatdhtsad. Kui thendatud on kaks seadet, eelistatakse Bluetooth®-iUhendust
vastuvétjale. Kui thendatud on kaksBluetooth®-seadet, lulitab viimati aktiivne olnud seade teise vélja.

NGouanne: nuppude kohandamine ja muusikaekvalaiseri juhtelemendid on saadaval rakenduses Logi Tune.

VAIGISTUS

Vaigistamiseks lGkake
mikrofonivars Gles

vajutus
Héélabiline Mitme funktsiooniga these.kundiline
nupp vajutus
Esitus/paus DS IS e e Topeltvajutus

nupp

Mitme funktsiooniga

Meediuminupud Loo vorra edasi nupp Lthike vajutus ‘

ja.t ‘\~.|IHI'

Mitme funktsiooniga

Mikrofoni vaigistamisest
ja vaigistuse tihistamisest
annavad mdarku héadlteated

,Mute on” (Vaigistus sees)

Vaigistuse .Mute off” (Vaigistus véljas)

\

1

! tUhistamiseks

! lUkake mikrofonivars
alla

Vaigistus

ON

AKTIIVNE MURASUMMUTUS (ANC)

ANC summutab teid Umbritseva mura, et saaksite
oma tegevusele keskenduda.

,ANC on” (ANC sees)
L+ANC off” (ANC vdljas)

1. Vajutage kérvaklapi kiljel asuvat ANC-nuppu.

2. ANC sisse- ja valjaltlitamisest annavad mdrku
hadlteated. Need saab rakenduses Logi Tune ka vélja
ldlitada.
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PEAKOMPLEKTI MARGUTULI

Tuli

Olek

Poleb pusivalt

Toide sees voi tdielikult laetud

Hingab Aku laeb
Valge
Kiire pulseerimine Bluetooth®-sidumise reziim
Aeglane pulseerimine Seotud seadmeid pole
Poleb pusivalt Patarei peaaegu tthi
Punane Kiire pulseerimine Bluetooth®-sidumise reziim peaaegu tihja aku korral

Aeglane pulseerimine

Seotud seadmeid pole peaaegu tihja aku korral

VASTUVOTJA MARGUTULI

Tuli

Olek

Kiire vilkumine

Sidumisreziim

Valge Poleb pusivalt Seotud
V|Igub Iford};yult Sissetulev kone
sisse ja vdlja
Punane Poleb pusivalt Vaigistus sees
Mdrkus.

Vastuvétja tuli nditab vaid peakomplekti olekut.

Toide sees voi tdielikult laetud

Aku laeb

Bluetooth®-sidumise reziim

Seotud seadmeid pole

Patarei peaaegu tihi

Bluetooth®-sidumise reziim peaadegu
tUhja aku korral

Seotud seadmeid pole peaaegu tihja
aku korral

=2 Sidumisreziim

= Seotud

= Sissetulev kéne

== Vaigistus sees
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LAADIMINE

Kui peakompleti ei kasutata, lilitub selle toide automaatselt vdlja. UnereZiimi taimerit saab muuta

rakenduses Logi Tune.

Kui aku hakkab tihjaks saama, hakkab peakomplekti
mdrgutuli PUNASELT pélema.

USB-kaabli kaudu laadimine
1.

Juhtmevaba Qi-laadija abil laadimine
1.

*Juhtmevaba Qi-laadimise alus pole seadmega kaasas.

. Pistke USB-A-pistik arvuti véi vahelduvvooluadapteri

. Asetage juhtmevaba laadimise ikooniga kérvaklapp

. Kui aku on téielikult té&is laetud, hakkab margutuli valgelt

Peakompleti
mdrgutuli

Pistke USB-C-kaabli ots kdrvaklapi all asuvasse
USB-C-porti.

USB-A-laadimisporti.

Laadimise ajal on mdargutuli valgel hingamisreziimil.

. Kui aku on laetud, hakkab mdargutuli valgelt pdlema.

-Kaks tundi laadimist laeb aku tdaielikult tdis.
-Viis minutit laadimist annab teile Ghe tunni kdneaega.

. Laadimise ajal saab peakompleti vastuvotjaga kasutada ja Bluetooth®-iga siduda.

Lappige peakomplekt niimoodi kokku, et juhtmevaba
laadimise ikooniga kérvaklapp jaab véljapoole.

modne Qi-laadimisaluse peale.*

Laadimise ajal on mérgutuli valgel hingamisreZiimil.

polema.-Kaks tundi laadimist laeb aku taielikult tdis.

RAKENDUS LOGI TUNE

Rakenduse instalimine

Laadige Logi Tune alla aadressilt www.logitech.com/tune
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OMA HAALE TAGASISIDE KOHANDAMINE

Oma hddle tagasiside voimaldab vestluse ajal enda hadlt
kuulda, et teaksite, kui valjusti te radgite. Valige rakenduses
Logi Tune oma hdadle tagasiside funktsioon ja kohandage
regulaatorit vastavalt.

- Suurem number t&dhendab rohkem vdlisheli.

- Vdiksem number tdhendab vahem vdlisheli.

AUTOMAATSE UNEREZIIMI TAIMER

Kui peakomplekti pole Ghe tunni jooksul kasutatud,
lGlitub see vaikimisi automaatselt vélja. Unereziimi taimerit
saab rakenduses Logi Tune kohandada.

PEAKOMPLEKTI UUENDAMINE

Soovitame uuendada nii peakomplekti kui ka
vastuvotjat. Selleks laadige Logi Tune alla aadressilt
www.logitech.com/tune

PEAKOMPLETI LAHTESTAMINE

Peakomplekti ldhtestamiseks algsesse olekusse Illitage
peakomplekti toide sisse ning vajutage ja hoidke ANC-nuppu

ja helitugevuse ,-"-nuppu viis sekundit all. Peakomplekti edukast

|dhtestamisest annab marku see, kui see vdlja IUlitub ning
margutuli kustub.

MOODUD
PEAKOMPLEKT:

Kérgus x laius x stgavus:
174,7 x176,7 x 70,7 mm

KAAL:
0,1808 kg

KORVAPADJAD:

Kdrgus x laius x sigavus:
70,7 x 70,7 x 16,4 mm

VASTUVOTJA:

Kérgus x laius x sigavus:
35,5x16,2 x 5,3 mm

ADAPTER:

Kérgus x laius x sigavus:
106,7 x 17,5 x 10,1 mm
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SUSTEEMINOUDED

Tootab levinumate kdnerakendustega peaaegu kdigil platvormidel
ja operatsioonisUsteemidel.

Tootab Windows®-i-, Maci- ja Chrome™-i-pdhisel arvutil USB-C,
USB-A, Bluetooth®-i kaudu ning iOS-i ja Androidi Bluetooth®-i
toega seadmetel.

TEHNILISED ANDMED

Mikrofoni tulp: Mitmesuunaline kahe MEMS-mikrofoni stisteem

Sagedusvastus (peakomplekt): 30-13 kHz @ -10 dB
(muusikareziim), 100-8 kHz (kénereziim)

Sagedusvastus (mikrofon): 85-20 kHz @ -3 dB

Aku tUUp: sisseehitatud aku (liitiumioonaku)

Aku kestus (kdneaeg):14 h (ANC sees), 15 h (ANC vdljas)
Aku kestus (kuulamisaeg):14 h (ANC sees), 16 h (ANC vdljas)
Bluetooth®-i versioon: 5.0

Juhtmevaba Uhenduse leviala: Kuni 30 m /100 jalga
(takistusteta otsendhtavusel)

Qi juhtmevaba laadimine lubatud
USB-A- ja C-laadimiskaabel: 130 cm (4,25 jalga)

www.logitech.com/support/zone900

© 2021 Logitech, Logi ja Logitechi logo on ettevotte Logitech Europe S.A. ja/vdi selle
sidusettevotete kaubamdargid voi registreeritud kaubamdargid USA-s ja muudes riikides.

Logitech ei vastuta tGhegi kdesolevas juhendis esineda voiva vea eest. Siin sisalduvat teavet
voidakse ette teatamata muuta. Bluetooth®-i sénamdrk ja logod on registreeritud kaubamargid,
mis kuuluvad ettevottele Bluetooth SIG, Inc. ning nende markide mis tahes kasutus toimub
Logitechi litsentsi alusel. Kéik muud kaubamargid kuuluvad nende omanikele.



IEPAZISTIET IERICI

Mikrofona kats

Barosanas/savienojuma
part indikators

Barosana/Bluetooth®
savienojums part
Aktiva troksnu
slapésana (ANC)

USB pieslégvieta
uzlddes kabelim

Skaluma palielinGsana
Vairakfunkciju poga

Mazindt skalumu

Izslégt skanu

Gaismas indikators

I:I USB-A “Unifying” +
\4 audio uztvérgjs
= USB-C adapters

@ \ “Qi” bezvadu uzlades
Zona
7
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IEPAKOJUMA SATURS

1. Austinas

2. USB-A “Unifying” + audio uztvérgjs

3. Adapters parejai no USB-C uz USB-A savienojumu

4. Ladesanas kabelis ar pareju no USB-A uz USB-C
savienojumu

5. Parnésasanas soma

6. Lietotaja dokumentacija

BAROSANA
1. Vienu sekundi turiet nospiestu barosanas pogu.

2. Pécieslégsanas gaismas indikators k|Ust balts.
Ja nav pievienota neviena ierice, tas |éni mirgos
balta krasa.

SAVIENOSANA PARI, IZMANTOJOT BLUETOOTH®

1. Divas sekundes turiet nospiestu barosanas pogu.
Gaismas indikators strauji mirgos balta krasa.

2. lericé atveriet Bluetooth® iestatijumu sadalu.

3. Atklato ieri¢u sadala atlasiet vienumu Logi Zone 900.

4. Kad padra savienojums bus sekmigi izveidots,
gaismas indikators nepdrtraukti degs balta krdsa.

6d

USB-A

USB-C ADAPTER USB-A | USB-C

BaroSanas poga

Logi Zone
900
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AUSTINU, TASTATURAS UN PELES SAVIENOSANA PARI, IZMANTOJOT USB UZTVEREJU
OFF/QN
)

unifying

A
|

: 0

i
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www.logitech.com/ IL_JI

support/unifying -
e () O
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'
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1. Lejupieladéjiet “Logitech® Unifying” programmataru vietné www.logitech.com/support/unifying

2. USB-A
lespraudiet Zone 900 uztvéréju datora USB-A pieslégvietd.
USB-C
lespraudiet USB-A uztvéreju USB-C adapterd. Tad iespraudiet adapteru datora USB-C pieslégvieta.
3. Zone 900 austinas jau ir savienotas pari ar komplekta iek|auto uztvérgju. Jums atliek tikai ieslegt austinas.

Kad para savienojums sekmigi izveidots, uztvéréja gaismas indikators nemirgojot deg balta krasd. Austinu gaismas
indikators nemirgojot deg balta krasa.

4. Peles un tastatlras savienosana pari
a. Atveriet programmatdru un klikskiniet uz pogas “Next” (Talak) labaja apaksegja start. Ja jums jau ir citi “Unifying”
uztvéréji (ar @y logotipu), atvienojiet tos.

b. Atrodiet peles un tastatras ieslegsanas un izslégsanas slédzi (“ON"-"OFF"). |zslédziet un atkal ieslédziet
katru ierici, lai tas restartétu un pabeigtu savienosanu parf.
- Ja ierice ir savienota pari, izpildiet ekrand redzamdas norddes, lai parliecingtos par sekmigu para
savienojuma izveidi.
- Ja savienosana pari nav izdevusies, méginiet vélreiz vai skatiet problému novérsanas sadaju misu atbalsta

lapd www.logitech.com/support/zone?00
PIEZIME. Jas varat savienot part lidz 6 Logitech “Unifying” aréjam iericem.

AUSTINU PIELAGOSANA
1. Pielagojiet bidot austinas uz augsu un uz leju pa stipu.

2. Pielagot austinas var but vieglak, kad tas ir uz galvas.
Parbidiet austinas uz augsu vai uz leju pa stipu, lidz tas
érti der uz ausim.

MIKROFONA KATA PIELAGOSANA

1. Mikrofona kats roté par 270°. To var turét kreisaja
vai labajd pusé. Audiokandli samainisies automatiski
atkaribd no td, uz kuru pusi ir pagriezts mikrofons.

2. Elastigais mikrofona kats Jauj pieldgot mikrofona poziciju
labdkai balss uztverei.
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AUSTINU VADIKLAS

Lietojums Poga Darbiba
Atbildét/beigt zvanu Atri nospiediet
Zvanu vadiba Vairakfunkciju poga Nospiediet
Noraidrt zvanu
2 sekundes
- . . Nospiediet
Balss paligs Vairakfunkciju poga 2 cekundes
_ L - Nospiediet
Atskanot/pauzét Vairakfunkciju poga 2 reizes
Multivides . - Vairakfunkciju o o
vadibas elementi Partit uz prieksu poga un "+ Atri nospiediet
Attit atpakal VCIII’OkaI’IIl(ICI{U Atri nospiediet Q“
poga un “—
Palielingt skajumu e Atri nospiediet
Skajums
Mazinat skajumu " Atri nospiediet
Parbaudit savienojumu )
Austinu statuss un atlikudo Y agn =" Atri nospiediet
akumulatora limeni

Piezime.

- Multivides satura vadibas funkcionalitate ir atkariga no lietotnes veida.

- Zvanu vadibas funkcijam vienmeér ir prioritate. Ja ir pievienotas divas ierices, prioritate tiek pieskirta
Bluetooth® savienojumam, nevis uztvéréja savienojumam. Ja ir pievienotas divas Bluetooth® ierices,
prioritate tiek pieskirta iericei, kas tika pievienota pédéja.

Padoms: “Logi Tune” var pieldgot pogu funkcijas un mazikas ekvalaizera vadiklas.

MIKROFONA IZSLEGSANA Parvietojiet mikrofona Balss pazinojumi norada,
katu augsup, lai to izslégtu vai mikrofons ir ieslégts
vai izslégts
\, Parvietojiet
\ mikrofona “Mute on” (mikrofons izslégts)
| katu lejup, “Mute off” (mikrofons ieslégts)
) laiieslégtu

lzslagt mikrofonu

mikrofonu

ON

AKTIVA TROKSNU SLAPESANA (ANC)

ANC bloké apkartéjos troksnus, Jaujot jums
koncentréties uzdevumam.

“ANC on” (ANC ieslegts)
“ANC off” (ANC izslégts)

1. Nospiediet pogu ANC austinas mala.

2. Par ANC ieslégsanu un izslégsanu liecinds
balss pazinojumi. Tos var izslégt “Logi Tune”.
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AUSTINU GAISMAS INDIKATORS

Gaisma

Statuss

Deg nemirgojot

Austinas ir ieslégtas vai pilniba uzladétas

Léeni mainas spilgtums

Notiek uzlade

ir zems

Balta
Atri pulsé “Bluetooth”® pari savienosanas rezims
Leni pulse Nav pari savienotas ierices
Deg nemirgojot Zems akumulatora uzlades limenis
Atri pulsa “Bluetooth”® pari savienosanas rezims, kad
Sarkana P uzlades limenis ir zems
_ _ Nav pari savienotas ierices, kad uzlades limenis
Leni pulse

UZTVEREJA GAISMAS INDIKATORS

Gaisma

Statuss

Strauji mirgo

Part savienosanas

reZims
Balta Deg nemirgojot Savienots part
Nepartraukti mirgo lendkoss zvans
Sarkana Deg nemirgojot Mikrofons ir izslégts
Piezime.

Uztveréja indikators norada tikai austinu statusu.

Austinas ir ieslégtas vai pilntba uzladétas

Notiek uzlade

“Bluetooth”® pari savienosanas rezims

Nav pdri savienotas ierices

Zems akumulatora uzlades I[imenis

“Bluetooth”® pari savienosanas rezims,
kad uzlades [imenis ir zems

Nav part savienotas ierices, kad uzlades
ITmenis ir zems

=2 Pari savieno$anas rezims

=  Savienots part

~ d
= |endkos$s zvans
’, Y

==  Mikrofons ir izslégts
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UZLADE

Austinas automatiski izslédzas, kad tds nelieto. Izslégsands taimeri var pieldgot “Logi Tune”.

Austinu gaismas indikators klGs SARKANS,
kad akumulatora uzlades limenis ir zems.

Austinu gaismas
indikators

Uzlade ar USB kabeli

1. lespraudiet USB-C kabela galu USB-C pieslégvieta
austinu apaksa.

2. lespraudiet kabeja USB-A savienotdju datora
vai mainstravas adaptera USB-A pieslégvieta.

3. Uzlades laika [Enam mainisies baltas
gaismas spilgtums.

4. Kad akumulators ir pilntba uzladéts, gaismas indikators
nemirgojot deg balta krasa.
—-Akumulatora pilnigai uzlddei ir nepiecieSamas 2 stundas.
-5 mindtés akumulatoru var uzladét pietiekami, lai bUtu iespéjams runat 1 stundu.

5. Austinas uzlades laikd var izmantot ar uztvéréju un ar Bluetooth® savienojumu pari.

“Qi"” bezvadu uzldade q" (((o)))
1. Salokiet austinas ta, lai bezvadu uzlades ikona batu
veérsta uz arpusi.

2. Novietojiet austinu ar bezvadu uzlades ikonu
uz jebkuras “Qi"” bezvadu uzlddes pamatnes.*

3. Uzlades laika Iendm mainisies baltds gaismas spilgtums.

4. Kad akumulators ir pilniba uzladéts, gaismas indikators
nemirgojot deg balta krasa.-Akumulatora pilnigai uzladei
ir nepiecieSamas 2 stundas.

* “Qi” bezvadu uzladdes pamatne nav ieklauta komplekta.

“LOGI TUNE” LIETOTNE
Lietotnes instalésana

Lejupieladéjiet “Logi Tune” vietné www.logitech.com/tune
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SAVAS BALSS DZIRDAMIBAS PIELAGOSANA

Savas balss dzirdamiba Jauj jums saklausit savu balsi sarunu
laikd, lai jus dzirdétu, cik skali rungjat. “Logi Tune” atlasiet opciju
“Sidetone” (Savas balss dzirdamiba) un pielagojiet skajumu.

- Lielaks skaitlis nozZimé, ka dzirdésiet vairak aréjo skanu.

- Mazdks skaitlis nozimé, ka dzirdésiet mazdk aréjo skanu.

AUTOMATISKAIS MIEGA TAIMERIS

Péc nokluséjuma jasu austinas izslédzas, kad tas nelietojat
vienu stundu. Miega taimeri varat pielagot “Logi Tune”.

AUSTINU ATJAUNINASANA

Ir ieteicams atjaunindt gan austinas, gan uztvergju.
Lai to izdarttu, lejupieladgjiet “Logi Tune” vietné
www.logitech.com/tune

AUSTINU ATIESTATISANA

Lai atjaunot austinu sdkotnéjos iestatijumus, ieslédziet austinas
un piecas sekundes vienlaikus turiet nospiestu ANC un skaJuma
samazindsanas (-) pogu. Austinas ir sekmigi atiestatitas, kad tas
izsleédzas un gaismas indikators vairs nespid.

IZMERI

AUSTINAS:

Augstums x platums x dzijums:
174,7 x176,7 x 70,7 mm

SVARS:
0,1808 kg

AUSTINU POLSTEREJUMS:

augstums x platums x dzijums:
70,7 x 70,7 x 16,4 mm

UZTVEREJS:

augstums x platums x dzijums:
35,5%x16,2x5,3 mm

ADAPTERIS:

augstums x platums x dzijums:
106,7 x17,5 x 10,1 mm
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SISTEMAS PRASIBAS

Ir saderigas ar standarta zvanisanas lietotném gandriz visas
platformas un operétdjsistémas.

Ir saderigas ar “Windows"”®, “Mac” vai “Chrome”™ datoriem,
izmantojot USB-C, USB-A, Bluetooth® savienojumu, ka ari ar iOS
vai Android™ jericém, kuram iespé&jots Bluetooth® savienojums.

TEHNISKAS SPECIFIKACIJAS

Mikrofona veids: visvirzienu uztveres “dual MEMS”
tehnologijas mikrofona bloks

Frekvences diapazons (austinu): 30~13 kHz pie -10 dB
(mazikas atskanosanas rezims), 100~8 kHz (sarunas rezims)

Frekvences diapazons (mikrofona): 85~20 kHz pie -3 dB
Akumulatora veids: iebavéts (litija jonu)

Akumulatora darbibas ilgums (rundsanas laiks): 14 h
(ANC rezims ieslégts), 15 h (ANC reZims izslégts)

Akumulatora darbibas ilgums (klausisands laiks): 14 h
(ANC rezims ieslégts), 16 h (ANC reZzims izslégts)

Bluetooth® versija: 5.0
Bezvadu savienojuma diapazons: [ldz 30 m (vidé bez skérsliem)
lespéjama Qi bezvadu uzlddes funkcija

Ladésanas kabelis ar pareju no USB-A uz USB-C savienojumu:
130 cm

www.logitech.com/support/zone900

© 2021 “Logitech”, “Logi” un “Logitech” logotips ir prec¢zimes vai registrétas preczimes,

kas pieder uznémumam “Logitech Europe S.A.” un/vai ta struktarvienibam ASV un citds valstis.
Uznémums “Logitech” neuznemas nekadu atbildibu par kjadam, kas var bat atrodamas $aja
rokasgramata. Seit ietverta informacija var tikt mainita bez bridingjuma. Bluetooth® vardiska
precu zime un logotipi ir registrétas prec¢u zimes, kas pieder uznémumam “Bluetooth SIG”, Inc.,
un uznémumam “Logitech” §is vardiskas precu zimes jaizmanto saskana ar licenci. Visas paréjas
pre¢zimes pieder to attiecigajiem Tpasniekiem.



SUSIPAZINKITE SU SAVO PRODUKTU

Mikrofono stiebas = Indikaciné lemputé
I:I ,USB-A Unifying” +
\4 garso imtuvas

Maitinimo/susiejimo
indikaciné lemputé = USB-C adapteris

Maitinimas/
,Bluetooth®” susiejimas

Aktyvus triuksmo Q
slopinimas (ANC) \

USB lizdas
jkrovimo laidu

Didinti garsumq
Daugiafunkcis mygtukas

Sumazinti garsumq

() \ ,Qi" belaidzio
jkrovimo sritis
N

Nutildyti
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DEZUTEJE RASITE

1. Ausinés

2. ,USB-A Unifying” + garso imtuvas
3. USB-C ir A adapteris

4. USB-Air C jkrovimo laidas

5. Kelioninis krepsys

6. Naudotojo dokumentacija

[JUNGIMAS/ISJUNGIMAS
1. Nuspauskite maitinimo mygtukgq ir palaikykite 1 sek.

2. |jungus indikaciné lemputé Sviecia baltai. Jeigu jrenginys
neprijungtas, jis létai mirksés balta spalva.

SUSIEJIMAS PER ,,BLUETOOTH®"

1. Nuspauskite maitinimo mygtukq ir palaikykite 2 sek.
Indikaciné lemputé greitai mirksés baltai.

2. |renginyje jjunkite ,Bluetooth® nustatymus.
3. Aptinkamuy jrenginiy sqrase pasirinkite ,,Logi Zone 900".

4. Sékmingai susiejus indikaciné lemputé Svies vientisa
balta spalva.

6d

USB-A

USB-C ADAPTER

Maitinimas

USB-A | USB-C
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AUSINIY, KLAVIATUROS IR PELES SUSIEJIMAS PER USB IMTUVA
OFF/ON
ey

unifying

A
|

: 0

i

@ (‘j |: .
www.logitech.com/ > [
support/unifying C_--J

—l !
r_ ________ _1 __> @ @

tpef>[ =

- __ _ _——______ J

—_——— e — — =

1. Atsisiyskite ,Logitech®” programine jrangaq, skirtq ,Unifying”, apsilanke www.logitech.com/support/unifying

2. USB-A

Prijunkite ,Zone 900" imtuvq prie kompiuterio USB-A prievado.
USB-C
Prijunkite USB-A imtuvq prie USB-C adapterio. Tada prijunkite adapter] prie kompiuterio USB-C prievado.

3. ,Zone 900" ausinés jau susietos su imtuvu, kuris taip pat atsiunciamas. [junkite ausines. Sékmingai susiejus imtuvo
indikaciné lemputé Svies vientisa balta spalva. Ausiniy indikaciné lemputé Svies vientisa balta spalva.

4. Pelés ir klaviatdros susiejimas

a. Atidarykite programine jrangq ir apatiniame desiniajame kampe paspauskite ,Next” (Kitas). Jei turite kity
LUnifying” imtuvy (su @) logotipu), atjunkite juos.
b. Ant pelés ir klaviatdros suraskite slankikli OFF-ON (18j./]j.). ISjunkite kiekvienq jrenginj ir vél {junkite,
kad paleistuméte jrenginius i$ naujo ir uzbaigtuméte susiejimgq.
- Susieje atlikite ekrane rodomus raginimus ir patikrinkite, ar sékmingai susiejote.
- Jei susiejimas nepavyko, bandykite i$ naujo arba zZilrékite problemuy sprendimo skyriy masy pagalbos puslapyje
www.logitech.com/support/zone?00
PASTABA. Galite susieti iki 6 ,Logitech Unifying” iSoriniy jrenginiy.

AUSINIY REGULIAVIMAS

1. Reguliuokite ausines judindami ausiniy pagalvéles | virdy
ir apaciq galvos juosta.
2. Gali buti lengviau reguliuoti ausines, uzdétas ant jlsy

galvos. Judinkite ausiniy pagalvéles | virsy ir apaciq galvos
juosta, kol nustatysite jas patogiai ant ausy.

<4-------

MIKROFONO STIEBO REGULIAVIMAS

1. Mikrofono stiebq galima pasukti 270 laipsniy. Jis gali bati
kairéje arba desinéje puséje. Garsi kanalas persijungs
automatiskai, priklausomai nuo mikrofono krypties.

2. Lankstus mikrofono stiebas - reguliuokite stiebo vietq,
kad geriau uzfiksuotumeéte balsg.
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AUSINIY VALDIKLIAI

Funkcija Mygtukas Veiksmas
Atsakyti/baigti Trumpai
Skambinimo skambutj . . nuspausti
ORf Daugiafunkcis
valdikliai
Atmesti skambutj Nuspausti 2 sek.
»Voice Assistant” Daugiafunkcis Nuspausti 2 sek.
Leisti/ pristabdyti Daugiafunkcis Spusteléti dukart
.. . . . Daugiafunkcis Trumpai
Medijos valdikliai Kitas takelis ir 4 nuspausti
Ankstesnis takelis DGUSIOﬁTkCIS Trumpcn. Q"
ir,— nuspausti U
Didinti garsumq +" Trumpcn'
" nuspausti
Garsumas T -
S . rumpai
Mazinti garsumq S~ R
L T|kr|n.t| jungiarmumg . Trarmpai
Ausiniy bisena ir baterijos +7 0 =" .
. " " nuspausti
eksploatavimo trukme

Pastaba:

- Medijos valdymo funkcija priklauso nuo taikymo tipy.

- Skambinimo veiklai visada teikiama pirmenybé. Kai prijungti du jrenginiai, pirmenybé bus teikiama
rysiui per ,Bluetooth®”, o ne per imtuvq. Kai prijungti du ,Bluetooth® jrenginiai, paskutinis aktyvus
irenginys pakeis kitq.

Patarimas. Mygtuko tinkinimas ir muzikos glodintuvo valdikliai pasiekiami , Logi Tune” programéléje.

NUTILDYMAS Pajudinkite mikrofono stiebq Balso pranesimai nurodo,

aukstyn norédami nutildyti kai mikrofone jjungtas arba
& norédami atdaukti
TP \

iSjungtas nutildymas
utildqu
AKTYVUS TRIUKSMO SLOPINIMAS (ANC)

ANC slopina aplink jus esantj triuk§maq, kad galétuméte
susikoncentruoti | atliekamq uzduoti.

. Pajudinkite
mikrofono
stiebg Zemyn

»Nutildymas jjungtas”
»Nutildymas isjungtas”

NS———

Nutildymas

,ANC {jungtas”
,ANC i$jungtas”

1. Paspauskite ANC mygtukg, esantj ausiniy pagalvélés
sone.

2. |jungus ir isjungus ANC, bus pateikti balso pranesimai.
Juos galima isjungti ,Logi Tune” programéléje.
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AUSINIY LEMPUTES INDIKATORIUS

Lemputé

Basena

Dega nemirksédama

|jungta arba visiskai jkrauta

Pulsuoja Baterija jkraunama
Balta
Greitai pulsuoja Bluetooth®"” susiejimo rezimas
Létai pulsuoja Néra susieto jrenginio
Dega nemirksédama Senkantis akumuliatorius
o . ,Bluetooth®" susiejimo rezimas, kai baterija
Raudona Greitai pulsuoja ) )

senka

Létai pulsuoja

Néra susieto jrenginio, kai baterija senka

IMTUVO INDIKACINE LEMPUTE

ljungta arba visiskai jkrauta

Baterija jkraunama

,Bluetooth®” susiejimo rezimas

Néra susieto jrenginio

Senkantis akumuliatorius

»Bluetooth®” susiejimo rezimas,
kai baterija senka

Néra susieto jrenginio, kai baterija senka

Lemputé Blsena te==t
— > ‘rnt
Greitai mirksi Susiejimo rezimas
Dega . *
=<9 Susieta . =
Balta nemirksédama
sijungianti ir
liéjsiju?wgionti Gaunamas
ST skambutis D
mirksinti ,‘='\
Dega |jungtas L
Raudona o ;
nemirksédama nutildymas
-—"
Pastaba:

Imtuvo lemputé nurodo tik ausiniy baseng.

Susiejimo rezimas

Susieta

Gaunamas skambutis

ljungtas nutildymas
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|KROVIMAS
Ausinés automatiskai iSsijungia jy nenaudojant. ISjungimo laikmat| galima keisti ,Logi Tune” programéléje.

Ausiniy indikatoriaus lemputé Svies RAUDONA spalva,
kai baterija issikraus.

|krovimas USB laidu

1. Prijunkite USB-C laido galq prie USB-C prievado,
esancio ausiniy pagalvélés apacioje.

2. Prijunkite USB-A galq prie USB-A jkrovimo prievado,
esancio ant kompiuterio arba KS adapterio.

3. Indikaciné lemputé mirksés baltai
jkrovimo metu.

4. Indikaciné lemputé Svies baltai, kai bus visiskai jkrauta.
- Baterija visiskai jkraunama per 2 valandas.
- [krove 5 minutes, galésite kalbéti 1 val.

5. Ausines galima naudoti su imtuvu ir ,,Bluetooth®” jkraunant.

|krovimas ,,Qi” belaidziu jkrovikliu

1. Sulenkite ausine —ausinés pagalvélé su belaidzio jkrovimo
piktograma turi bati iSoréje.

2. Padékite pagalvéle su belaidZio jkrovimo piktograma
ant ,Qi" belaidZio jkrovimo pagrindo.*

3. Indikaciné lemputé mirksés baltai jkrovimo metu.

4. Indikaciné lemputé Svies baltai, kai bus visiskai jkrauta.
- Baterija visiskai jkraunama per 2 valandas.

Ausiniy indikaciné
lemputé

*,Qi" belaidis jkrovimo pagrindas néra pridétas.

,LOGI TUNE” PROGRAMELE
Programélés jdiegimas

Atsisiyskite ,Logi Tune” i$ www.logitech.com/tune
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BALSO GARSUMO REGULIAVIMAS

Reguliuvodami balso garsumgq galite girdéti savo balsq pokalbiy
metu, kad Zinotumeéte, kaip garsiai kalbate. ,Logi Tune”
programeéléje pasirinkite balso garsumo funkcijq ir atitinkamai
jq reguliuokite.

- Didesnis skaicius reiskia, kad girdésite daugiau iSorinio garso.

- Mazesnis skaicius reiskia, kad girdésite maziau iSorinio garso.

AUTOMATINIO ISJUNGIMO LAIKMATIS

Pagal numatytuosius nustatymus jasy ausinés automatiskai
issijungs, kai ju nenaudosite vieng valandg. Reguliuokite i$jungimo
laikmatj ,Logi Tune” programéléje.

AUSINIY ATNAUJINIMAS

Rekomenduojama atnaujinti ausines ir imtuvq. Atsisiyskite
»Logi Tune” i§ www.logitech.com/tune

AUSINIY NUSTATYMAS IS NAUJO

Norédami grgzinti originaliq ausiniy bdseng, {junkite ausines,
paspauskite ir laikykite nuspaustg ANC mygtukq ir garsumo ,,-"
mygtukqg 5 sekundes. Ausinés sékmingai nustatytos is naujo, kai jos
ir indikaciné lemputé issijungia.

MATMENYS

AUSINES:

aukstis x plotis x gylis:
174,7 x176,7 x 70,7 mm

SVORIS:
0,1808 kg

AUSINIY PAGALVELES:

aukstis x plotis x gylis:
70,7 x 70,7 x 16,4 mm

IMTUVAS:

aukstis x plotis x gylis:
35,5%x16,2x5,3 mm

ADAPTERIS:

aukstis x plotis x gylis:
106,7 x17,5 x 10,1 mm
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SISTEMOS REIKALAVIMAI

Veikia su jprastomis skambinimo programomis beveik visose
platformose ir operacinése sistemose.

Veikia ,Windows®”, ,Mac” arba ,Chrome™" operacinés sistemos
kompiuteryje per USB-C, USB-A, , Bluetooth®" ir ,,iOS" arba
LAndroid™"  Bluetooth® jrenginiuose.

TECHNINIAI DUOMENYS

Mikrofono tipas: jvairiakryptis dvigubas MEMS mikrofono masyvas

Reagavimo daznis (ausinés): 30-13 kHz esant-10 dB
(muzikos rezimas), 100-8 kHz (kalbéjimo rezimas)

Reagavimo daznis (mikrofonas): 85-20 kHz esant-3 dB
Baterijos tipas: integruota baterija (licio jony)

Baterijos eksploatavimo trukmé (kalbéjimo laikas): 14 val. (jj. ANC),
15 val. (i$j. ANC)

Baterijos eksploatavimo trukmé (klausymosi laikas): 14 val.
({j- ANC), 16 val. (isj. ANC)

,Bluetooth® versija: 5.0

Belaidzio rysio veikimo diapazonas: iki 30 m (100 péd.)
(atviro lauko matymo linija)

,Qi” belaidis jkrovimas jjungtas

USB-A ir C jkrovimo laidas: 130 cm (4,25 péd.)

www.logitech.com/support/zone900

© 2021 m. ,Logitech”, ,Logi” ir ,Logitech Logo” yra ,Logitech Europe S.A.” ir (arba) jos filialy
JAV ir kitose Salyse prekiy zenklai arba registruotieji prekiy zenklai. ,Logitech” neprisiima jokios
atsakomybeés uz klaidas, kuriy gali bati siame vadove. Cia pateikiama informacija gali bati
kei¢iama nejspéjus. , Bluetooth® zenklas ir logotipai yra ,Bluetooth SIG, Inc.” registruotieji prekiy
zenklai, ir juos ,Logitech” naudoja pagal licencijq. Visi kiti prekés zenklai priklauso jy savininkams.



3AMO3HANTE CE CbC CBOA NMPOAYKT

CToliKa Ha MUKpOodOHa

CBeTNnHeH NHAMKaTop 3a
3axpaHBaHe/cABOABaHe

3axpaHBaHe / Bluetooth”
CABOsIBaHe

AKTVBHO LLYMOMOTUCKaHe
(ANC)

USB nopt 3a kaben 3a
3apexpaHe

YcunBaHe Ha 3ByKa
MHorodyHKUMOHaneH 6yToH
HamansBaHe Ha 3ByKa

M3knouBaHe Ha 3BYKa

= CeeTnuHeH
VHAMKATOP

I:I USB-A Unifying +
\ ayavnonpuemMHIK
= USB-C agantep

@ \ 30Ha 3a 6e3X1YHo
3apexgaHe ypes Qi
TexHonorus

171 Bbnrapckn



CbAbPXAHUE HA KYTUATA

1. Cnywanku [
2. USB-A Unifying + ayamonpuemHuk ]
3. Apantep USB-C kbm A : - -]

4. USB_A KbM C 3aXpaHBaLI_L Ka6eﬂ USB-A USB-C ADAPTER USB-A | USB-C

5. Kanbd
6. [lokymeHTaLmA 3a NoTpebuTens

BKJ/TIOMBAHE/U3K/TIOYBAHE HA 3AXPAHBAHETO
1. HatucHeTe GyTOHa Ha 3axpaHBaHeTo 3a 1 cekyHfa.

2. Cnep BKOUYBaHE CBETIMHHUAT MHAMKATOP CBETBa B OASO0.

AKO He e CBbP3aHO YCTPOWCTBO, TOM Liie Mu1ra 6aBHO B HA10. 3axpaHBaHe

COBOABAHE YPE3 BLUETOOTH"

1. HatucHeTe GyTOHa Ha 3axXpaHBaHETO 3a 2 CEKYHAN.
CBETAIMHHVIAT MHAMKATOP Lie Mu1ra 6bp30 B 6AN0.

2. OTBOpETE HacTPOVIKMTe 3a Bluetooth” Ha BalieTo yCTPOMCTBO.

3. W3bepeTe Select Logi Zone 900 BbB BMAVMM YCTPOWCTBA.

4. Cnen yCneuwHo CABOABaHE CBETIIMHHUAT MHAMKATOP e CBETHE
B HEMPEKbCHATO 6an0.
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CABOABAHE HA CNYLWIANKW, KNABUATYPA U MULLKWU YPE3 USB MPUEMHUK

OFF/ON

© - [

www.logitech.com/ > e 2] 1
support/unifying C_--J

'
R

1. Wzternete codtyepa Logitech” Unifying Software Ha anpec www.logitech.com/support/unifying.

2. USB-A
BkntoueTe npremHnka Zone 900 B USB-A nopTa Ha KOMMoTbpa.
USB-C
Bkntouete USB-A npunemHika 8 USB-C agantepa. Cnep toea nocTageTe agantepa 8 USB-C nopTa Ha KomMMioTbpa.
3. CnywankuTe Zone 900 Ca Beye C[IBOEHN C NPUEMHIKA, C KOMTO Ce M3npaLLaT. [inpeKkTHo BKtoueTe ciylankute. Cnep ycnewHo

CABOABaHE CBETINMHHUAT NHOMKATOP Ha NMPUEMHKKa e OCTaHe M3Mb/IHEH 3LAI0 B 6an0. CBeTNHHMAT MHAMKATOP Ha CiylankmTe
e CTaHe U3nbiHeH 13LAI0 B 6ano.

4. 3a pa cABOVTE MULLKK 1 KnaBuaTtypa,

a. OTtBopeTe codTyepa 1 Npoab/KeTe C LWpakeaHe Bbpxy Next (Hanpea) B AONMHUA AeCeH brbl. AKO Beue nmate Apyrv NpUeMHmLK
unifying (c noroto €3), rn nsknoyete.

b. Hawvepete nnb3raua OFF-ON (M3KJ1-BKJ1) Ha MulKkmnTe 1 KnaBmaTypata. VI3knoueTte BCAKO YCTPOMCTBO M ro BKOUETe OTHOBO
C Uen pecTapT v NpUKoYBaHe Ha CABOABAHETO.

- AKO CABOABAHETO € yCneuwHo, cnefBanTe NoAKaHaTa Ha eKpaHa 1 TeCcTBaWTe, 3a Aa NnoTBbpANTE YCNEewHOTO CABOABaHe.

- AKO C[1BOAIBAHETO € HeyCrelLLHO, OnwTaiTe OTHOBO UM NperneaanTe pasaena 3a oTCTpaHABaHe Ha Npobnemmy Ha CTpaHuuaTa
HV 3a noaapbKka www.logitech.com/support/zone900
3ABENEXKKA: moxeTe fia cigouTe 10 6 nepudepHmn ycTpoincTaa Logitech Unifying.

PETYJIMPAHE HA CNYLWWAJIKUATE

1. Perynl/lpaMTe CNywankmTe, Kato Mib3rate YallknTe 3a yuunTe
Harope 1 Hafgosy no ieHTaTa 3a r1asa.

2. Moxe Aa e no-necHo Aa perynupate CryLankuTe Ha rnasata cu.
MpnABVKBAMTE YaLLIKUTE 3a YLLIWTE Harope 1 Hafosy no NeHTaTa
3a rNaBa, JOKaTo He 3acTaHaT yA0OHO Ha yLIWTe B

PEFYJIMPAHE HA CTOMKATA HA MUKPO®OHA

1. CroikaTta Ha MMKpOdOHa ce BbPTY Ha 270 rpaayca.
[NocTaBeTe A OT NABaTa UM AACHATA CTPaHa. AyAMOKaHabT Lwe
Ce NPEeBK/I0YM aBTOMATMYHO B 3aBMCMMOCT OT TOBa B KOA MOCOKa
ce HaMmnpa MUKPODOHBT.

2. bBKaBa CTOMKa Ha MUKPOGDOHa — perynvpariTe
MECTOMONOKEHMETO Ha CTOMKaTa 3a No-100PO ynaBaHe Ha rnaca.
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KOHTPOJIN HA CNYLWANKUTE

Ynotpeba ByToH [Dencreue

[MpremaHe/npekpatasaHe

KpaTko HaT1CKaHe
Ha pa3rosop

KoHTponu npu
6 P P MHorodyHKUMOHaneH HaTucKaHe
obaaaHuA OTxBbpAAHE

B NMPOAbIKEHNE
Ha 2 cekyHAa

HatnckaHe
nacos acucteHT MHorodyHKLroHaneH B NPOABIIKEHNE
Ha 2 cekyHAa
Bb3npoussexpaHe/naysa | MHorogyHkUMoHaneH | [IByKpaTHO HaTMCKaHe
KoHTponu 3a MHorodyHKUroHaneH Q“

Ha obaxgaHe

[peBbpTaHe Hanpen o KpaTko HaT1ckaHe

MynTUMeanA Ny

MHorodyHKLroHaneH
[MpeBbpTaHe Hasag o KpaTko HaTuCckaHe
YcvneaHe Ha 3Byka e KpaTko HaTucKaHe
Cuna Ha 3BYyKa
HamanAsaHe Ha 3ByKa — KpaTko HaTvckaHe
[Mposepka
CbcrosiHne

Ha CcBbp3BaHeTO = KpaTko HaT/CckaHe

Ha ClyWankure

N XKMBOT Ha 6aTepvaa

3abenexka:

- DyHKUMOHANHOCTTA NPV YNPaBEHUETO Ha HOCUTENN 3aBUCHK OT TUMa NPUIIOKEHME.

- [lencTBIATa, CBbP3aHU C PA3roBOPa, BUHAM Ca OT MbPBOCTENEHHO 3HaueHme. Korato ca CBbp3aHm se
YCTPOWCTBA, Bpb3KaTa upes Bluetooth’ we 6bae ¢ NpropwuTeT CrpaMo npremHmka. Korato ca cBbp3atii ise
Bluetooth” ycTpocTBa, NoCe[HO akTMBHOTO YCTPOMCTBO LUE 3aMecTy 4pyroTo.

CbBeT: [lepcoHanvi3vpaHmTe HaCTPOKI Ha By TOHUTE 1 My3KKanHWA ekBanari3ep ca HanuyHu B Logi Tune.

WU3KNHOYBAHE HA 3BYKA MpugBmxeTe cToMKaTa Ha MUKPOdOHa [macoBu nsBecTns NnocoysaT
Harope 3a M3KJllouYBaHe Ha 3BYyKa Kora 3ByKbT Ha MUKPOdOHa e
BKJIIOYEH/U3KITHOYEH

N Mpnasuxete

AN
& \\\ lfATv?eroaJ)ao:: Mute on (3ByKbT € 13KoYeH)
1 Mute off (3ByK®bT e BKtOUEH)
I Hapony 3a
! BKNo4YBaHe
“’ S M3knousaHe Ha 3BYyKa
Ha 3BYyKa

AKTUBHO LLYMOMOTUCKAHE (ANC)

ANC on (ANC e BKfto4eHO)
ANC 6n10KMpa LWyma OKOSO Bac, 3a Aa BM MOMOrHe fa

ANC off (ANC e u3k04YeHo)

Ce CbCpenoToumnTe BbpxXy TekyllaTa 3afada.

1. HatucHete 6yTtoHa ANC OTCTpaHu Ha YallikaTa 3a yxoTo.

2. e nma rmacoBwu 13BeCTUA, KOraTo BKIOYBATE U M3K/IOYBATE
ANC. Te moraT aa 6baaT 13ktoveHn 8 Logi Tune.
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MHOUNKATOPHA JIAMIMUYKA 3A CNYLWIAJIKUTE

CBeTnuHa

CbcTosiHMe

bes npekbcBaHe

BkntoueHo 1N HambAHO 3apeaeHo

[Monbx batepuATa ce 3apexaa
ban
Brp3onyncupatla Bluetooth” pexxm Ha caBosABaHe
basHonyncupatla HAMa caBoeHo yCTponcTBo
be3 npekbcBaHe M3TouleHa batepuis
Bluetooth® pexxvm Ha CABOSIBaHE Npu M3TOLLEHa
YepseH bvpsonyncvpatya P A P .
batepus
basHonyncupatla HAma cOBOEHO YCTPOWMCTBO Npw U3ToLLEeHa baTepua

CBETNIMHEH UHAWKATOP HA MPUEMHUKA

CBeTnnHa

CbcTosiHMe

Bbp30o npemureallo

Pexvm 3a caBoABaHe

(O BkIII0UEHO MK HAMBITHO 3apefeHo

) 4
(O bartepura ce 3apexpaa

. .

\\ll
~ -

-O': Bluetooth® pexvim Ha caBosiBaHe

-
e

) ' ’
-(O- Hsama caBoeHo ycTpoiicTBO
’ i )

@ stowena 6atepusa

) ®
@’ Bluetooth® pexum Ha cBOABaHe Npu
“InS u3ToLleHa baTepua

_\6'_ Hsama ciBoeHO yCTPOCTBO Npu U3ToLLEeHa
~Us batepus

=2 PexuMm 3a caBOfABaHe

be3 npekbcBaHe CasoeHo
ban
HenpekbcHaTo
MUraLLa 3a BKIoYsaHe | BxoaALlo nosukBaHe
N U3KTIOYBaHe
YepseH bes npekbceaHe 3BYKbBT € U3KIoYeH
3abenexka:

VIHAMKaTOPBT Ha NpYemMHVIKa faBa I/\Hd)OpMaLU/IH eANHCTBEHO
3a CbCTOAHMETO Ha CyLlankuTe.

=  (CpBoeHo

N 4
=  BxoAAwo NoBUKBaHe
4 )

==  3BYKDT € M3K/oueH
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3APEXOAHE

CﬂyLUClﬂKlee ce U3K/1I048am asmoMamuyHo, Koeamo 6s0am ocmaseHu 8 HEAKMUBHO CbCMOAHUE.

Tatimepsm 3a 3acnusaHe moxe 0a 6v0e npomeHeH 8 Logi Tune.

CeemauHHUAM UHOUKAMOP HA CIyWaakume we ceeme
8 YEPBEHO, koecamo 6amepusama e uzmoujeHa.

3apexpaHe upe3 USB kaben

1.

BkntoueTe kpad Ha USB-C kabena B USB-C nopTa B fonHaTa yacTt
Ha uallKaTa OT CiylankuTe.

BkntoueTte USB-A kpasa kbm USB-A nopta 3a 3apexaaHe
Ha KOMMIOTbPA MM NPOMEHNMBOTOKOBMA aAanTep.

CBETMHHMAT MHAMKATOP Le Obae 6Ana cBeTAMHa C AMLLall
edeKT Npu 3apexaaHe.

Cnep kaTo ce 3apeav AOKpaK, CBETIMHWAT MHOMKATOP e
ce M3MbHN JoKpal B 6Ano.

— 2 yaca e 3apefAT HambHO GaTepuATa.

— 5 MMHYTH LWe BM ocurypAT 1 yac Bpeme 3a Pasrosopy.

CnywankuTe MoraT fa ce 13Mos3eaT C NPUEMHYIKa 1 Ype3 CABOsABaHe C Bluetooth’, oKaTo ce 3apexaar.

3apexpaHe upes 6e3K1MUHO 3apsaHo ¢ Qi TexHonorus

1.

CrbHeTe CNyLWwankmTe, Kato IKoHata 3a 6e3XKNYHO 3apexdaHe
BbPXY HalllkaTa 3a yXOTO CO4YM HaBbH.

[ocTaBeTe YallKaTa 3a YXOTO C MKOHaTa 3a 6e3KnYHO 3apexiaHe

BbPXY KaKBaTo 1 fla 6110 OCHOBA 3a be3xmnuHo 3apexiane ¢ Qi
TexHonorna.

CBET/IMHHUAT MHAMKATOP Lie Obae HAna ceeTvMHa C avall
edeKT Npu 3apexaaHe.

CBET/IMHHMAT MHAMKATOP LLE Ce U3MbAHM AOKpait B 6An0
Npv AoCT1raHe Ha MbeH 3apag.
— 2 Yaca e 3apeaAT HambHO baTepuaTa.

* OcHOBa 3a 6e3XMYHO 3apexaaHe ¢ Qi TEXHONOMA He € BKIIOUEHa B KOMMeKTa.

MPUNOMEHWUE LOGI TUNE

WHcTannpaHe Ha NpUnoXxeHMeTo

M3ternete Logi Tune Desktop ot www.logitech.com/tune

CBeTnvHeH nHankKaTop
Ha cnyLwanknTe
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PEF'YNUPAHE HA CAMOYYBAEMOCTTA

CamouyBaeMOCTTa BM [JaBa Bb3MOXKHOCT 1@ UyBaTe rfaca cvi no Bpeme
Ha Pa3roBOPMK, 3a Aa CTe HAACHO KOJKO CUHO roBopuTe. B Logi Tune
n3bepeTte GYHKLMATA 33 CaMOUYBAEMOCT v perynmpanTe nib3rada no
CbOTBETHUA HAYMH.

— [Mo-ronAmo uncno o3Ha4vaga, ve 4YyBaTe NoBeYe BbHLEH 3BYK.

— [o-Manko ymcno o3Havaea, ye YyBaTe NMo-MaJlkO BbHLLIEH 3BYK.

TAVMEP 3A ABTOMATUYHO 3ACIMUBAHE

lNo nogpa3zbupaHe ciywankute e ce U3kyaT aBToMaTyHO, KoraTo
He Ce 13M0o3BaT B NPOABbIKEHVE Ha eAnH Yac. PerynvpaiTe Tarimepa 3a
3acnveaHe B Logi Tune.

AKTYAJIN3UPAHE HA CNYWANKATE

[penopbunTeNnHO e fa akTyanu3mnpaTe KakTo CyLankmTe,
Taka 1 npviemHuka. M3ternete Logi Tune Desktop ot
www.logitech.com/tune

HYJINPAHE HA CNYLUAJIKUATE

3a Oa Hynnpate aiywankmute 4o NMbPBOHAYaAMHOTO MM CbCTOAHNE,

BKJlOUeTE CyLWank1Te, HaTUCHeTe 1 3aapbxkTe byToHa ANC 1 ByToHa 3a perynmpaHe
Ha cunaTa Ha 3ByKa,—" B MPOAb/KEHME Ha 5 cekyHau. CyllankuTe ca ycnewHo

HYNMPaHW, KOrato Ce M3KMoYaT U CBETNTIMHHUAT MHAOWMKATOP M3racHe.

PASMEPU

CNYWANKNK:

BrCouUMHa X WnprHa X AbnoounHa:
174,7 x 176,7 x 70,7 MM

TEMNO:
0,1808 kr

TANU 3A YWIW:

BricounHa x WwrpnHa x gbnboymHa:
70,7 x70,7 X 16,4 Mm

MPUEMHUK:

BricounHa x WwrpnHa x gbnboymHa:
35,5%x16,2x5,3 MM

ADATTEP:

BricounHa x WrpnHa x gbnboyvHa:
106,7x17,5x 10,1 mm
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CUCTEMHW N3NCKBAHWA

PaboTV CbC CTaHAAPTHN MPUNIOKEHNA 33 PA3rOBOPY Ha NOYUTU BCUUKM
nnatThopMKM 1 onepaLiMoHHM CUCTEMU.

Pabotu ¢ komnioTpw, basnpaHn Ha Windows', Mac unu Chrome™ ype3
USB-C, USB-A, Bluetooth” n yctporictsa ¢ iOS vnn Android™ Bluetooth”.

TEXHUYECKWN XAPAKTEPUCTUKN

TN Ha MUKPOdOHa: MHOromocouyeH, 1BOMHa NnopeanLia oT MUkpodoHr MEMS

YecToTHa peakuus (cnywankn): 30~13 kHz @ -10 dB (my3viKaneH pexum),
100~8 kHz (pexxunm Ha pasrosopmn)

YecToTHa peakuma (MMKpOdoH): 85~20 kHz @-3 dB
Tin Ha 6aTepuaTa: BrpageHa 6atepus (MMTMeBO-MoHHa)

*KnBoT Ha 6aTepusTa (Bpeme 3a pazrosopn): 14 yaca (ANC Bks.), 15 vaca
(ANC n3kn.)

Tnn Ha 6aTtepunATa (Bpeme 3a cnyuare): 14 yaca (ANC Bki.), 16 yaca (ANC m3kn.)
Bluetooth® Bepcusa: 5.0

be3zxumueH ooxeat: Obxeat o 30 M /100 dyTa (MpAKa BUAMMOCT)

AkTrBHa Qi TeXHOMOr A 3a HeBKUYHO 3apexaaHe

USB-A kbm C 3axpaHBatl kaben: 4,25 dyTa (130 cv)

www.logitech.com/support/zone900

© 2021 Logitech, Logi 1 noroTo Ha Logitech ca TbproBcku MapKu Win perncTprpaHn TbproBCKY MapKit

Ha Logitech Europe S.A. u/vnu Herosute ¢punuanu 8 CALL u npyrv abpxasu. Logitech He noema oTroBopHOCT
3a KaKBWTO 11 1a B1O rpeLLKyi B TOBa PbKOBOACTBO. MHbOPMALMATA B HACTOALMA JOKYMEHT NOANEXN

Ha npomaHa be3 npeaussecTvie. CNoBHaTa MapKa 1 loraTa Ha Bluetooth’ ca perncTprpaHm TbproBCKin MapKy,
npuTtexasanu ot Bluetooth SIG, Inc.,, kaTo BcAkakeo M3non3gare Ha NOA06HM Mapku oT Logitech ce cnyusa
MO NLeH3. BCUUKM Apyrv TbProBCKM MapKy Ca COBCTBEHOCT Ha CbOTBETHUTE VIM MPUTEXaTeNN.



UPOZNAJTE SVOJ UREDAJ

Nosaé mikrofona

Svjetlosni pokazatelj
za napajanje/uparivanje

Napajanje/uparivanje
preko Bluetooth® veze

Aktivno prigusivanje
suma (ANC)

USB prikljucak
za kabel za punjenje

Pojacavanje zvuka
Visefunkcijski gumb

StiSavanje zvuka

Isklju€ivanje zvuka

=7 Svjetlosni
pokazatelj
I:I USB-A Unifying +
\ audio prijemnik
= USB-C adapter

() \ Podru&je bezignog
punjenja pomocu
tehnologije Qi

)
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$TO JE U KUTUI

1. Slusalice

2. USB-A Unifying + audio prijemnik
3. USB-C na A adapter

4. USB-A na C kabel za punjenje

5. Putna torbica

6. Korisnicka dokumentacija

UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE NAPAJANJA
1. Pritisnite gumb za napajanje jednu sekundu.

2. Kada je ukljucen, svjetlosni indikator poprimit
¢e bijelu boju. Ako nijedan uredaj nije spojen,
sporo ce treperiti bijelo.

UPARIVANJE PREKO BLUETOOTH® VEZE

1. Pritisnite gumb za napajanje na dvije sekunde.
Svjetlosni pokazatelj brzo ¢e treperiti bijelo.

2. Otvorite postavke za Bluetooth® na vasem uredaju.

3. Medu pronadenim uredajima odaberite Logi Zone 900.

4. Nakon uspjesnog uparivanja, svjetlosni pokazatelj
svijetlit ¢e bijelo.

6d

USB-A

USB-C ADAPTER USB-A | USB-C

Napajanje

Logi Zone
900
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UPARIVANJE SLUSALICA, TIPKOVNICE | MISA PUTEM USB PRIJEMNIKA

€ unifying @{%
- () | e ©

A
|

: 0

i

© - [

www.logitech.com/ IL_JI

support/unifying -
e () O

tpef>[ =

- __ _ _——______ J

'
—_——— e — — =

1. Preuzmite softver Logitech® Unifying na www.logitech.com/support/unifying

2. USB-A
Ukop¢ajte prijemnik Zone 900 u USB-A priklju¢ak na ra¢unalu.

USB-C
Umetnite USB-A prijemnik u USB-C adapter. Zatim ukopéajte adapter u USB-C priklju¢ak na rac¢unalu.
3. Slusalice Zone 900 su vec uparene s prijemnikom koji se isporucuju. Samo ukljucite slusalice. Nakon uspjesnog
uparivanja, svjetlosni pokazatelj na prijemniku svijetlit ¢e stalno bijelo. Svjetlosni pokazatelj na slusalicama svijetlit
¢e stalno bijelo.
4. Za uparivanje misa i tipkovnice
a. Pokrenite softver i nastavite tako da kliknete ,Dalje” u donjem desnom kutu. Ako imate jo$ prijemnika Unifying
(s logotipom €3), iskopajte ih.

b. Pronadite kliza¢ UKLJUCENO/ISKLJUCENO na misu i tipkovnici. Iskljucite sve uredaje i ponovno ih ukljugite kako
biste ih ponovno pokrenuli i dovrsili uparivanije.
-Ako su uredaji upareni, slijedite uputu na zaslonu i provjerite je li uparivanje bilo uspjesno.

- Ako uparivanije nije bilo uspjesno, pokusajte ponovno ili pogledajte nase otklanjanje gresaka na stranici
za podrsku www.logitech.com/support/zone?00
NAPOMENA: mozete upariti najvise 6 Logitech Unifying vanjskih uredaja.

NAMJESTANJE SLUSALICA
1. Namijestite slualice pomicanjem skoljki za usi gore/
dolje po traci za glavu.

2. Mozda ¢e vam biti jednostavnije namjestiti slusalice dok
su na glavi. Pomicite Skoljke za usi gore/dolje po traci za
glavu dok ne osjetite da vam udobno pristaju na usima.

<4-------

NAMJESTANJE NOSACA MIKROFONA

1. Nosa¢ mikrofona ima moguénost rotacije od
270 stupnjeva. Nosite na lijevoj ili desnoj strani.
Audiokanal ukljucit ¢e se automatski ovisno o smjeru
nosenja mikrofona.

2. Fleksibilni nosa¢ mikrofona - podesite polozaj mikrofona
za sto bolje hvatanje glasa.
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KONTROLE NA SLUSALICAMA

Upotreba Gumb Radnja
Javljanje/Kraj poziva Kratki pritisak
Kontrole poziva Visefunkcijski Pritisak od dvije
Odbijanje poziva
sekunde
Glasovni pomocénik Visefunkcijski Pritisak od dvije
sekunde
Reprodt{cwo.nje/ Visefunkcijski Dvostruki pritisak
pauziranje
Kontrole ) . o
medijskih Kretonje“premc \/Iseﬁ',',m(,,CUSkl Kratki pritisak
4 o naprijed i+
sadrzaja
Kretanje unatra Visefunkeijski Kratki pritisak ‘
el I @
Pojacavanje zvuka S Kratki pritisak
Glasnoca
Stisavanje zvuka =" Kratki pritisak
Provjera moguénosti
Status slusalica povezivanja S Kratki pritisak
i vijek trajanja baterije

Napomena:

- Funkcija upravljanja medijima ovisi o vrsti aplikacije.

- Aktivnosti poziva uvijek imaju najvisi prioritet. Kada su dva uredaja povezana, povezivanje
putem Bluetooth® veze imat ¢e prednost u odnosu na prijemnik. Kada su dva Bluetooth® uredaja
povezana, zadnji aktivni uredaj nadjacat ¢e drugoga.

Savjet: Prilagodba gumba i kontrole za Music EQ dostupne u Logi Tune.

\ Pomaknite
nosaé mikrofona

ISKLJUCIVANJE ZVUKA Pomaknite nosa¢ mikrofona Glasovnu obavijest oznadit
\
| prema dolje
! za ukljuéivanje

gore za utiSavanje ¢e kada je isklju¢en/ukljucen
“’ S Iskljucivanje _ zvuka
zvuka

zvuk mikrofona
AKTIVNO PRIGUSIVANJE SUMA (ANC)

ANC blokira buku oko vas i pomaze vam da
se skoncentrirate na zadatak pred vama.

.Zvuk je iskljucen”

.Zvuk je ukljucen”

+ANC je uklju¢en”
+ANC je isklju¢en”

1. Pritisnite gumb ANC na bo¢noj strani skoljke za usi.

2. Pri ukljucivanju i isklju¢ivanju ANC-a ¢ut ¢ete glasovnu
obavijest. Moguce ju je iskljuciti u Logi Tune.
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SVJETLOSNI POKAZATELJ SLUSALICA

Svjetlo Stanje
Stalno Ukljucene ili potpuno napunjene
Pulsira Punjenje baterije
Bijela

Brzo pulsira Bluetooth® nacin uparivanja

Sporo pulsira Nema uparenog uredaja
Stalno Slaba baterija

D s o : "
Crveno Srms s ka Bluetooth® nacin uparivanja dok je baterija

slaba

Sporo pulsira

Nema uparenog uredaja kada je baterija slaba

Nl
~ .
PANS
)
L

(O Ukljugene ili potpuno napunjene

Punjenje baterije

< Bluetooth® nacin uparivanja

Nema uparenog uredaja

Slaba baterija

Bluetooth® nadin uparivanja dok
n je baterija slaba

‘@’. Nema uparenog uredaja kada

‘7~ je baterija slaba

SVJETLOSNI POKAZATELJ PRIJEMNIKA

Svjetlo Stanje le=
— ‘o
. Nacin rada
Brzo trepce L
za uparivanje
. Stalno Upareno .)E =
Bijela
Ponovljeno
treptanje ukljuceno Dolazni poziv .
i isklju¢eno =
.| .
Crveno Stalno Zvuk iskljucen
-—
Napomena:

Svjetlo prijemnika oznac¢ava samo status slusalica.

Nacin rada za uparivanje

Upareno

Dolazni poziv

Zvuk iskljucen
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PUNJENJE

Slusalice se automatski isklju¢uju kada su neaktivne. Automatsko iskljuc¢ivanje mozZe se promijeniti u Logi Tune.

Svjetlosni pokazivac svijetlit ¢e CRVENO kada
je baterija slaba.

Svjetlosni pokazatelj

Punjenje preko USB kabela L
na slusalicama

1. Prikljucite kraj USB-C kabela u USB-C priklju¢ak pri
dnu skoljke za uho.

2. Ukljucite kraj USB-A kabela u USB-A priklju¢ak za punjenje
na ra¢unalu ili AC adapteru.

3. Dok se baterija puni svjetlosni pokazatelj sporo ¢e treptati
bijelo.

4. Svjetlosni pokazatelj svijetlit ¢e stalno bijelo kada
je do kraja napunjena.
-za 2 sata ¢e se do kraja napuniti baterija.
-5 minuta ¢e omoguciti 1 sat razgovora.

5. Slusalice se mogu upotrebljavati za vrijeme punjenja s prijemnikom i biti uparene Bluetooth® vezom.

Punjenje putem Qi beZi¢nog punjaca. q" (((o)))
1. Sklopite slusalice s ikonom beZi¢nog punjenja na skoljki
za usi s vanjske strane.

2. Postavite skoljku za usi s ikonom bezi¢nog punjenja
na bilo koju bazu za Qi bezi¢no punjenje.*

3. Dok se baterija puni svjetlosni pokazatelj sporo ¢e
treperiti bijelo.

4. Svjetlosni pokazatelj svijetlit ¢e stalno bijelo kada
je do kraja napunjena.-za 2 sata ¢e se do kraja
napuniti baterija.

* Qi baza za bezi¢no punjenje nije sadrzana.

APLIKACIJA LOGI TUNE
Instalirajte aplikaciju

Preuzmite Logi Tune na adresi: www.logitech.com/tune
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NAMJESTANJE POPRATNOG TONA

Popratni ton omoguc¢uje vam da Cujete vlastiti glas tijekom
razgovora kako biste bili svjesni koliko glasno govorite. U Logi Tune
odaberite znac¢ajku popratnog tona i prema potrebi prilagodite
njezinu brojku.

-Vedi broj znaci da jace ¢ujete vanjski zvuk.

—-Maniji broj zna¢i da slabije ¢ujete vanjski zvuk.

AUTOMATSKO ISKLJUCIVANJE

Vase ¢e se sludalice standardno automatski iskljuciti ako nisu
u upotrebi jedan sat. Podesite automatsko isklju¢ivanje u Logi Tune.

AZURIRANJE SLUSALICA

Preporucuje se azuriranje slusalica i prijemnika. Ako Zelite to uciniti,
preuzmite Logi Tune na adresi www.logitech.com/tune

PONOVNO POSTAVLJANJE SLUSALICA

Za ponovno postavljanje slusalica na izvorne postavke ukljucite

slusalice, pritisnite i drzite pritisnut gumb za ANC i gumb za jacinu -

pet sekundi. Slusalice su ponovno postavljene kada se iskljuce i kada
se iskljuci svjetlosni pokazatelj.

DIMENZIJE

SLUSALICE:

Visina x $irina x dubina:
174,7 x176,7 x 70,7 mm

TEZINA:
0,1808 kg

JASTUCICI ZA SLUSALICE:

Visina x Sirina x dubina:
70,7 x 70,7 x 16,4 mm

PRIJEMNIK:

Visina x $irina x dubina:
35,5%x16,2x5,3 mm

ADAPTER:

Visina x Sirina x dubina:
106,7 x17,5 x 10,1 mm
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PREDUVJETI SUSTAVA

Radi s uobi¢ajenim aplikacijama za pozive na skoro svim
platformama i operacijskim sustavima.

Radi na ra¢unalima sa sustavima Windows®, Mac ili Chrome™
preko uredaja s omoguéenim USB-C, USB-A, Bluetooth® i iOS
ili Android Bluetooth®.

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

Vrsta mikrofona: Visesmjerni dvostruki mikrofonski niz MEMS
Frekvencijski opseg (slusalice): 30~13 kHz pri -10 dB

(glazbeni nacin rada), 100~8 kHz (nacin rada za govor)
Frekvencijski opseg (mikrofon): 85~20 kHz pri -3 dB

Vrsta baterije: Ugradena baterija (litij-ionska)

Trajanje baterije (vrijeme govora): 14 sati (ANC ukljucen), 15 sati
(ANC iskljucen)

Trajanje baterije (vrijeme slusanja): 14 sati (ANC ukljucen), 16 sati
(ANC iskljucen)

Bluetooth® verzija: 5.0

Domet bezi¢ne veze: do 30 m/100 ft (opticka vidljivost
na otvorenom prostoru)

Omoguceno bezicno punjenje pomodu tehnologije Qi
USB-A na C kabel za punjenje: 4,25 ft (130 cm)

www.logitech.com/support/zone900

© 2021 Logitech, Logi i Logitech logotip zastitni su znakovi ili registrirani zastitni znakovi tvrtke
Logitech Europe S.A. i/ili njezinih podruznica u SAD-u i drugim zemljama. Logitech ne preuzima
nikakvu odgovornost za eventualne pogreske u ovom priruéniku. Sve ovdje sadrzane informacije
podlozne su promjenama bez prethodne najave. Zig i logotipovi Bluetooth® registrirani su trgovacki
znakovi u vlasnistvu tvrtke Bluetooth SIG, Inc. i svaka je upotreba tih znakova za Logitech licencirana.

Svi ostali trzisni znakovi pripadaju svojim vlasnicima.



UPOZNAJTE SVOJ PROIZVOD

Drzaé mikrofona

Napajanje/Svetlosni
indikator uparivanja

Napajanje/Bluetooth®
uparivanje

Aktivirano uklanjanje
suma (ANC)

USB port za kabl za
punjenje

Pojacavanje zvuka
Multifunkcionalno dugme

UtiSavanje zvuka

Isklju€ivanje zvuka

Svetlosni indikator

I:I USB-A Unifying +
\ audio prijemnik
= USB-C adapter

@ \ Oblast za bei&no Qi
punjenje
7
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STA SE NALAZI U KUTIJI

1. Slusalice sa mikrofonom

2. USB-A Unifying + audio prijemnik
3. USB-C na A adapter

4. USB-A na C kabl za punjenje

5. Putna torba

6. Dokumentacija za korisnika

NAPAJANJE UKLJUCENO/ISKLJUCENO
1. Pritisnite dugme za napajanje u trajanju od 1 sekunde.

2. Kada je ukljuceno, svetlosni indikator menja boju u belo.
Ako nema povezanog uredaja, polako ce trepereti belo.

UPARIVANJE PUTEM BLUETOOTH® TEHNOLOGIJE

1. Pritisnite dugme za napajanje u trajanju od 2 sekunde
Svetlosni indikator ¢e brzo trepereti belo.

2. Otvorite Bluetooth® postavke na uredaju.
3. lzaberite Logi Zone 900 u listi pronadenih uredaja.

4. Kada je uspesno upareno, svetlosni indikator neprekidno
svetli belo.

6d

USB-A

USB-C ADAPTER USB-A | USB-C

Napajanje

Logi Zone
900
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UPARIVANJE SLUSALICA, TASTATURE | MISA PUTEM USB PRIJEMNIKA
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1. Preuzmite softver Logitech® Unifying sa stranice www.logitech.com/support/unifying

2. USB-A
Prikljucite prijemnik Zone 900 na USB-A port rac¢unara.

USB-C
Prikljucite USB-A prijemnik na USB-C adapter. Zatim prikljucite adapter na USB-C port racunara.

3. Slusalice Zone 900 su vec uparene sa prijemnikom sa kojim se isporucuju. Samo ukljucite slusalice. Nakon uspesnog
uparivanja, svetlosni indikator na prijemniku neprekidno svetli belo. Svetlosni indikator na slusalicama ¢e neprekidno
svetleti belo.

4. Da biste uparili misa i tastaturu,

a. Pokrenite softver i nastavite klikom na dugme ,,Dalje” u donjem desnom uglu. Ako ve¢ imate druge prijemnike
Unifying (sa @ logotipom), najpre ih iskljucite.

b. Pronadite kliza¢ za UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE na misu i tastaturi. Isklju¢ite svaki uredaj i ponovo ga
ukljucite kako biste restartovali uredaj i zavrsili uparivanje.
-Ako je upareno, pratite pitanja sa ekrana i sprovedite testiranje kako biste potvrdili uspesno uparivanje.
-Ako uparivanje nije uspelo, pokusajte ponovo ili potrazite resenje problema na stranici za podrsku

www.logitech.com/support/zone?00
NAPOMENA: Mozete da uparite do 6 perifernih uredaja Logitech Unifying.

PRILAGOBAVANJE SLUSALICA
1. Podesite slusalice tako Sto ¢ete pomerati slusne uloske
gore-dole duz nosaca sludalica.

2. Najjednostavnije je da to podesavanje vrsite dok su vam
sludalice na glavi. Pomerajte sludne uloske gore-dole duz
nosaca sludalica dok se nalaze na vadoj glavi.

PRILAGOBAVANJE DRZACA MIKROFONA

1. Drza¢ mikrofona se rotira za 270 stepeni. Nosite ga bilo
na levoj ili desnoj strani. Audio kanal ¢e se automatski
promeniti, u zavisnosti od pravca u kom nosite mikrofon.

2. Fleksibilni drza¢ mikrofona - prilagodite lokaciju drzaca
da biste bolje preneli glas.
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KONTROLE SLUSALICA

Koriséenje Dugme Radnja

Javljanje/ prekidanje
X poziva
Kontrole poziva Multifunkcionalno

Kratak pritisak

Pritisak od
2 sekunde

Glasovni pomoénik Multifunkcionalno ;”:eiiigs
Reprodukcija/pauza Multifunkcionalno | Dvostruki pritisak
Medijske Kretanje unapred Mult|fgnkCJlonoIno Kratak pritisak
komande it
N

Odbijanje poziva

. Multifunkcionalno .
Kretanje unazad P Kratak pritisak

"

Pojacavanje zvuka L Kratak pritisak
Jacina zvuka
Utisavanje zvuka " Kratak pritisak
(T Provera veze .
Status slusalica +0 =" Kratak pritisak

i trajanja baterije "

Napomena:

- Funkcije kontrole medija zavise od tipa aplikacije.

- Aktivnosti u vezi sa pozivima uvek imaju najvedi prioritet. Kada se dva uredaja povezu, Bluetooth®
veza ¢e imati prioritet na prijemniku. Kada su povezana dva Bluetooth® uredaja, poslednji aktivni
uredaj ¢e imati prednost.

Savet: Prilagodavanje dugmadi i kontrole za muzi¢ki ekvilajzer su dostupne u aplikaciji Logi Tune.

ISKLJUCIVANJE ZVUKA Pomerite drza¢ mikrofona nagore Glasovna obavestenja

da biste iskljucili zvuk se ukazuju kada je
2 \

v\ Pomerite drzaé
mikrofona na
dole da biste
ukljucili zvuk

JIskljucen zvuk”
.Ukljucen zvuk”

Iskljucivanje
zvuka

na mikrofonu uklju¢en/
AKTIVIRANO UKLANJANJE SUMA (ANC)

iskljuc¢en zvuk
Opcija ANC blokira okolnu buku kako bi omogudila
da se koncentriSete na trenutni zadatak.

,Uklju¢eno uklanjanje Suma”
JIskljuceno uklanjanje suma”

1. Pritisnite ANC dugme koje se nalazi sa strane
slusnog ulodka.

2. Cucete glasovno obavestenje kada se ANC
ukljuci i iskljuci. To moze da se iskljuci na aplikaciji
Logi Tune.
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SVETLOSNI INDIKATOR SLUSALICA

Lampica Status
Neprekidno Uklju¢eno u napajanje ili je baterija puna
Sporo pulsiranje Baterija se puni
Bela
Brzo pulsira Bluetooth® rezim uparivanja
Sporo pulsira Nema uparenog uredaja
Neprekidno Baterija pri kraju
Brzo pulsira Bluetooth® rezim uparivanja dok je baterija
Crvena = pri kraju
Sporo pulsira Nema uparenog u.redgjo dok je baterija
pri kraju

(O Ukljugeno u napajanje ili je baterija puna

\O' Baterija se puni

\\',, . . .
20z Bluetooth® rezim uparivanja

e

A Y ' ’
-(O- Nema uparenog uredaja
’ 1 A Y

@ Baterija pri kraju

@ Bluetooth® rezim uparivanja dok
“7\ je baterija pri kraju

_@’- Nema uparenog uredaja dok je baterija
‘7 prikraju

SVETLO INDIKATORA PRIJEMNIKA

Lampica Status ——— == ReZim uparivanja

Brzo treptanje

Rezim uparivanja

Bela Neprekidno Upareno
Ponovljeno . )
. Dolazeci poziv
treperenje
Crvena Neprekidno Iskljucen zvuk
Napomena:

Svetlo prijemnika prikazuje samo status sludalica.

Upareno

Dolazedi poziv

Isklju¢en zvuk
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PUNJENJE
Slusalice se automatski isklju¢uju kad se ne koriste. Tajmer za reZim spavanja mozZe da se promeni

u aplikaciji Logi Tune.

Svetlo indikatora slusalica ée svetleti crveno kada
je baterija pri kraju.

Svetlo indikatora
slusalica

Punjenje putem USB kabla
1. Prikljucite kraj USB-C kabla na USB-C port na donjem delu
slusnog uloska.

2. Prikljucite kraj USB-A kabla na USB-A port za punjenje
na vasem racunaru ili AC adapteru.

3. Svetlo indikatora ¢e sporo pulsirati belom svetlos¢u
tokom punjenija.

4. Svetlo indikatora ¢e neprekidno svetleti belo kada je uredaj
potpuno napunjen.
-2 sata su potrebna za potpuno punjenje baterije.
-5 minuta punjenja omoguc¢ava 1 sat razgovora.

5. Slusalice mogu da se koriste sa prijemnikom i da budu uparene sa Bluetooth® uredajem tokom punjenja.

Punjenje putem Qi bezicnog punjaca q‘. (((o)))
1. Savijte slusalice tako da ikonica za bezi¢no punjenje
na slusnom ulosku bude sa spoljne strane.

2. Postavite slusni ulozak sa ikonicom za bezi¢no punjenje
na gornji deo Qi baze za bezi¢no punjenje.*

3. Svetlo indikatora ¢e sporo pulsirati belom svetloscu
kada se puni.

4. Svetlo indikatora ¢e neprekidno svetleti belo kada
je uredaj potpuno napunjen.-2 sata su potrebna
za potpuno punjenje baterije.

* Qi baza za bezi¢no punjenje nije ukljuc¢ena.

LOGI TUNE APLIKACIJA
Instalirajte aplikaciju

Preuzmite aplikaciju Logi Tune sa www.logitech.com/tune
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PRILAGODAVANJE POVRATNOG TONA

Povratni ton vam omogucava da Cujete sopstveni

glas tokom razgovora tako da imate uvid u to koliko
glasno govorite. U aplikaciji Logi Tune odaberite funkcije
povratnog tona i prilagodite bira¢ u skladu sa tim.

- Visi broj znadi da ¢ete Cuti vise eksternih zvukova.

-Nizi broj znadi da ¢ete ¢uti manje eksternih zvukova.

TAJMER ZA REZIM AUTOMATSKOG SPAVANJA

Prema podrazumevanim postavkama, slusalice ce

se automatski iskljuciti kada se ne koriste u trajanju
od jednog sata. Prilagodite tajmer za rezim spavanja
u aplikaciji Logi Tune.

AZURIRAJTE SLUSALICE

Preporudljivo je da azurirate i slusalice i prijemnik.
Preuzmite Logi Tune Desktop sa www.logitech.com/tune

RESETUJTE SLUSALICE

Da biste resetovali slusalice na prvobitne postavke, ukljucite ih,
pritisnite i drzite 5 sekundi ANC dugme i dugme =" za zvuk.
Sludalice su uspesno resetovane kada se isklju¢e i kada se svetlo
indikatora iskljuci.

DIMENZIJE

SLUSALICE:

Visina x Sirina x duzina:
174,7 x176,7 x 70,7 mm

TEZINA:
0,1808 kg

JASTUCICI ZA USI:

Visina x Sirina x dubina:
70,7 x 70,7 x 16,4 mm

PRIJEMNIK:

Visina x $irina x dubina:
35,5%x16,2x5,3 mm

ADAPTER:

Visina x Sirina x dubina:
106,7 x17,5 x 10,1 mm
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SISTEMSKI ZAHTEVI

Radi sa uobic¢ajenim aplikacijama za obavljanje poziva na skoro
svim platformama i operativnim sistemima.

Radi sa Windows®, Mac ili Chrome™ rac¢unarima putem USB-C,
USB-A, Bluetooth® veze, kao i sa iOS ili Android Bluetooth®
uredajima.

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

Tip mikrofona: Visesmerni dvostruki MEMS niz mikrofona

Frekventni odziv (slusalice): 30~13 kHz pri -10 dB (rezim za muziku),
100~8 kHz (rezim za razgovor)

Frekventni odziv (mikrofon): 85~20 kHz pri -3 dB

Tip baterije: Ugradena baterija (litijum-jonska)

Trajanje baterije (vreme razgovora): 14 sati (ukljucen ANC), 15 sati
(isklju¢en ANC)

Trajanje baterije (vreme slusanja): 14 sati (uklju¢en ANC), 16 sati
(isklju¢en ANC)

Bluetooth® verzija: 5.0

Bezi¢ni opseg: Do 30 m/100 ft (direktna vidljivost)

Podrska za Qi bezi¢no punjenje

USB-A na C kabl za punjenje: 4,25 ft (130 cm)

www.logitech.com/support/zone900

© 2021. Logitech, Logi i Logitech logotip su zigovi ili registrovani zigovi kompanije Logitech
Europe S.A. i/ili njenih podruznica u SAD i drugim zemljama. Logitech ne preuzima odgovornost
za greske koje mogu da se pojave u ovom uputstvu. Informacije koje su ovde navedene mogu
da se promene bez prethodne najave. Bluetooth® Zig i logotipi su registrovani Zigovi u vlasnistvu
kompanije Bluetooth SIG, Inc. i svako koris¢enje tih oznaka od strane kompanije Logitech je pod
licencom. Svi ostali zigovi predstavljaju viasnistvo njihovih viasnika.



SPOZNAJTE IZDELEK

Drzalo mikrofona

Lucka za vklop/
seznanjanje

Vklop/seznanjanje
Bluetooth®

Aktivno odpravljanje
hrupa (ANC)

Vrata USB
za napajalni kabel

Povecanje glasnosti
Vecfunkcijski gumb

Znizanje glasnosti

Nemo

(&)

Indikatorska lu¢ka

USB-A Unifying +
zvoéni sprejemnik

Adapter USB-C

Obmodje brezzZi¢nega
polnjenja Qi
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KAJ JE V SKATLI?

1. Slusalke z mikrofonom [
2. USB-A Unifying + zvoé&ni sprejemnik L]
3. Adapter iz USB-C na A - -

4. Kabel za polnjenje iz USB-A na USB-C USB-A USB-CADAPTER - USB-AlUSE-C
5. Potovalna torba
6. Uporabniska dokumentacija

VKLOP/IZKLOP NAPAJANJA
1. Pritisnite gumb za vklop/izklop za 1 sekundo.

2. Ko je vklopljen, indikatorska luc¢ka zasveti belo.
Ce nobena naprava ni povezana, bo pocasi
utripala belo.

Vklop/izklop

SEZNANJANJE PREK BLUETOOTH®

1. Pritisnite gumb za vklop/izklop za 2 sekundi.
Indikatorska lu¢ka bo hitro utripala belo.

2. Odprite nastavitve Bluetooth® na vasi napravi.

Logi Zone
900

3. V napravah, ki jih je mogoce odkriti, izberite Logi
Zone 900.

4. Po uspesnem seznanjanju bo lu¢ka svetila belo.
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SEZNANJANJE SLUSALK Z MIKROFONOM, TIPKOVNICE IN MISKE PREK SPREJEMNIKA USB.
OFF/ON
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unifying
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1. Programsko opremo Logitech® Unifying lahko prenesete z naslova www.logitech.com/support/unifying.

2. USB-A

Vstavite sprejemnik Zone 900 v vhod USB-A na ra¢unalniku.
USB-C
Vstavite sprejemnik USB-A v adapter USB-C. Nato vstavite adapter v vhod USB-C na ra¢unalniku.

3. Slusalke z mikrofonom Zone 900 so Ze seznanjene s priloZzenim sprejemnikom. Preprosto vklopite slusalke
z mikrofonom. Po uspesnem seznanjanju bo lu¢ka na sprejemniku $e naprej svetila belo. Lu¢ka na slusalkah
bo svetila belo.

4. Za seznanjanje miske in tipkovnice,

a. Odprite programsko opremo in nadaljujte tako, da kliknete »Naprej« v spodnjem desnem kotu. Ce Ze imate
druge sprejemnike unifying (z logotipom €3), jih odklopite.

b. Pois¢ite drsnik za IZKLOP-VKLOP na vasi miski in tipkovnici. Za ponovni zagon vasih naprav in zakljucek
seznanjanja izklopite in nato vklopite obe napravi.
- Ce so seznanjene, sledite pozivu na zaslonu in jih preizkusite, da potrdite uspeino seznanjanje.
- Ce seznanjanje ni uspelo, poskusite znova ali si oglejte odpravljanje tezav na nasi strani za podporo

www.logitech.com/support/zone?00
OPOMBA: seznanite lahko do 6 perifernih naprav Logitech Unifying.

PRILAGODITEV SLUSALK

1. Slusalke prilagodite tako, da usesne blazinice pomikate
navzgor ali navzdol po naglavnem traku.

2. Sludalke boste najlazje namestili, ko jih imate na glavi.
USesne blazinice premaknite navzgor ali navzdol na
naglavnem traku, da se udobno prilegajo vasim usesom.

PRILAGODITEV DRZALA MIKROFONA

1. Drzalo mikrofona se vrti za 270 stopinj. Nosite ga lahko
na levi ali desni strani. Zvocni kanal se bo samodejno
preklopil, odvisno od smeri, kjer nosite mikrofon.

2. Prilagodljivo drzalo mikrofona - prilagodite polozaj drzala
za boljse zajemanje zvoka.
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KONTROLNIKI NA SLUSALKAH

Uporaba Gumb Dejanje
Sprejmi/koncaj klic Kratki pritisk
Kontrolniki za Ve&funkeiiski —
klice Zavrni Klic Sl Pritisnite za
2 sekundi
Glasovni pomoc¢nik Vecfunkeijski Pritisnite za
P J 2 sekundi
Predvajanje/zacasna y . N
. Vecfunkcijski Pritisnite dvakrat
zaustavitev
Upravljalni - o
gumbi za Naslednja pesem \/ec;u:_l;c(ijsh Kratki pritisk
vecpredstavnost
Predhodna pesem vei1U:E(2J5k| Kratki pritisk
Povecanje glasnosti »t« Kratki pritisk
Glasnost

Zmanjsanje glasnosti

»—K

Kratki pritisk

Stanje slusalk

Preveri povezavo
in Zivljenjsko dobo
baterije

»+«in »—«

Kratki pritisk

Opomba:

- Funkcionalnost nadziranja medijev je odvisna od vrste aplikacije.

- Dejavnosti klica so vedno na prvem mestu. Ko sta dve napravi povezani, bo povezava prek
Bluetooth® imela prednost pred sprejemnikom. Ko sta povezani dve napravi Bluetooth®, bo zadnja
aktivna naprava imela prednost pred drugo.

Namig: Prilagoditve gumbov in kontrolniki slusalk za izenagevalnik glasbe so na voljo v Logi Tune.

UTISANJE

ON

Utisanje

Drzalo mikrofona pomaknite
navzgor za utiSanje.

AKTIVNO ODPRAVLJANJE HRUPA (ANC)

ANC blokira hrup okrog vas in vam pomaga,
da se osredotocite na nalogo.

1. Pritisnite gumb ANC na strani usesne blazinice.

2. Ob vklopu in izklopu ANC se bodo oglasila

glasovna obvestila. Ta je mogoce izklopiti v Logi Tune.

Drzalo

mikrofona
pomaknite
navzdol za

p

Glasovna obvestila

dolocdajo, kdaj je mikrofon

vklopljen/izklopljen.

reklic utisanja

Vklopljena funkcija »Brez zvoka«

Izklopljena funkcija »Brez zvoka«
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INDIKATORSKA LUCKA SLUSALK Z MIKROFONOM

Lucka

Stanje

Sveti

Vklopljene ali v celoti napolnjene

Postopno se vklaplja in

Polnjenje baterije

Belg izklaplja
Hitro utripa Nacin seznanjanja Bluetooth®
Pocasi utripa Ni seznanjene naprave.
Sveti Baterija je skoraj prazna.
Rdeta e wias Nacin seznanjanja Bluetooth®, ko je baterija

skoraj prazna

Pocasi utripa

Ni seznanjene naprave, ko je baterija
skoraj prazna.
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INDIKATORSKA LUCKA SPREJEMNIKA

Lucka

Stanje

Hitro bliskanje

Nacin seznanjanja

Vklopljene ali v celoti napolnjene

Polnjenje baterije

< Nacin seznanjanja Bluetooth®

Ni seznanjene naprave.

Baterija je skoraj prazna.

Nacdin seznanjanja Bluetooth®,
ko je baterija skoraj prazna

Ni seznanjene naprave, ko je baterija
skoraj prazna.

Nacin seznanjanja

Bela Sveti Seznanjeno =  Seznanjeno
P.onngJOJoc‘se vk!op Dohodni klic
in izklop bliskanja .,
Rdecq Sveti Vklopljena funkcija P Dohodni klic
Vet »Brez zvoka« . .
Opomba: Vklopljena funkcija
-—

Lucka sprejemnika oznaduje le stanje slusalk.

»Brez zvoka«
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POLNJENJE
Slusalke se samodejno izklopijo, ko niso v uporabi. Casovnik za mirovanje lahko spremenite v Logi Tune.

Indikatorska lu¢ka slusalk zasveti RDECE, ko je baterija
skoraj prazna.

Indikatorska

Polnjenje prek USB kabla lué¢ka slugalk

1. Vstavite kabel USB-C v vrata USB-C na spodnji strani
usesne blazinice.

2. Konec USB-A prikljucite v vrata za polnjenje USB-A
na vasem racunalniku ali adapterju AC.

3. Indikatorska lu¢ka bo pulzirala belo svetlobo
za polnjenje.

4. Indikatorska lu¢ka bo svetila belo, ko bodo popolnoma
napolnjene.
- Baterija je popolnoma napolnjena po 2 urah.
-5 minut polnjenja vam omogodi 1 uro pogovora.

5. Med polnjenjem lahko slusalke uporabljate s sprejemnikom, e so seznanjene prek Bluetooth®

Polnjenje prek brezzicnega polnilca Qi
1. Zlozite sludalke tako, da je ikona za brezzi¢no polnjenje
na udesni blazinici na zunanji strani.

2. Polozite usesno blazinico z ikono za brezzi¢no polnjenje
na katerokoli brezzi¢no polnilno postajo Q.

3. Indikatorska lu¢ka bo med polnjenjem pulzirala
belo svetlobo.

4. Indikatorska lu¢ka bo svetila belo, ko bodo popolnoma
napolnjene.-Po 2 urah polnjenja je baterija popolnoma
napolnjena.

* Brezzi¢na polnilna postaja Qi ni vklju¢ena.

APLIKACIJA LOGI TUNE
Namestite aplikacijo.

Logi Tune prenesite z naslova www.logitech.com/tune
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PRILAGODITEV FUNKCIJE SIDETONE

Funkcija Sidetone vam omogoca, da med pogovori slisite svoj
glas, tako da se zavedate, kako glasno govorite. V Logi Tune
izberite funkcijo Sidetone in ustrezno prilagodite $tevilko.

- Vecja stevilka pomeni, da slisite ve¢ zunanjega zvoka.

- Manjsa stevilka pomeni, da slisite manj zunanjega zvoka.

CASOVNIK ZA SAMODEJNO MIROVANJE

Vase sludalke se privzeto samodejno izklopijo, ¢e jih ne
uporabljate eno uro. Casovnik za mirovanje je mogoce nastaviti
v Logi Tune.

POSODOBITEV SLUSALK

Priporo¢amo, da posodobite vase slusalke in sprejemnik.
Za to prenesite Logi Tune z naslova www.logitech.com/tune

PONASTAVITEV SLUSALK

Ce zelite ponastaviti slusalke na prvotno stanje, vklopite slusalke,

pritisnite in drzite gumb ANC ter gumb za glasnost »-« za 5 sekund.

Slusalke so uspesno ponastavljene, ko se izklopijo in se indikatorska
lucka ugasne.

DIMENZIJE

SLUSALKE Z MIKROFONOM:

Visina x Sirina x globina:
174,7 x176,7 x 70,7 mm

MASA:
0,1808 kg
USESNE BLAZINICE:

Visina x Sirina x globina:
70,7 x 70,7 x 16,4 mm

SPREJEMNIK:

Visina x Sirina x globina:
35,5%x16,2x 5,3 mm

ADAPTER:

Visina x Sirina x globina:
106,7 x17,5 x 10,1 mm

201

Slovenscina



SISTEMSKE ZAHTEVE

Deluje z obicajnimi aplikacijami za klice na skoraj vseh platformah
in operacijskih sistemih.

Deluje na racunalnikih s sistemi Windows®, Mac, ali Chrome™
prek USB-C, USB-A, Bluetooth® in napravah s sistemi iOS ali
Android prek povezave Bluetooth®.

TEHNICNE SPECIFIKACIJE

Vrsta mikrofona: vsesmerna razporeditev dvojnega mikrofona
MEMS

Frekvencéni odziv (slusalke z mikrofonom): 30~13 kHz @ -10 dB
(nagin glasbe), 100~8 kHz (nacin pogovora)

Frekvenéni odziv (mikrofon): 85~20 kHz @-3 dB

Vrsta baterije: vgrajena baterija (litij-ionska)

Zivljenjska doba baterije (¢as pogovora): 14 ur (ANC vklopljen),
15 ur (ANC izklopljen)

Zivljenjska doba baterije (¢as posludanja): 14 ur (ANC vklopljen),
16 ur (ANC izklopljen)

Razli¢ica Bluetooth®: 5.0

Doseg brezzi¢ne povezave: do 30 m/100 ft (vidno polje na
prostem)

Obmocje brezzi¢nega polnjenja Qi je omogoceno.
Kabel za polnjenje iz USB-A na USB-C: 130 cm (4,25 ft)

www.logitech.com/support/zone900

© 2021 Logitech, Logi in logotip Logitech so blagovne znamke ali registrirane blagovne znamke
druzbe Logitech Europe S.A. in/ali njenih podruznic v ZDA in drugih drzavah. Logitech ne prevzema
nikakrsne odgovornosti za morebitne napake v tem priroéniku. Informacije v tem dokumentu

se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila. Besedilna oznaka in logotipi Bluetooth® so
registrirane blagovne znamke v lasti druzbe Bluetooth SIG, Inc. in kakrsna koli uporaba taksnih
oznak s strani druzbe Logitech je omogocena z licenco. Vse ostale blagovne znamke so last
njihovih lastnikov.



FAMILIARIZATI-VA CU PRODUSUL

Bratul microfonului

Indicator luminos
pentru alimentare/

dsociere
Alimentare/asociere

prin Bluetooth®

Anulare activad
a zgomotului (ANC)

Port USB pentru cablul
de incdrcare

Madrire volum
Buton multifunctional

Micsorare volum

Dezactivare sunet

(&)

Indicator luminos

Receptor USB-A
Unifying + audio

Adaptor USB-C

Zond pentru Tncdrcare
wireless Qi
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CONTINUTUL CUTIEI

1. Cdsti

2. USB-A Unifying + receptor audio

3. Adaptor USB-C la USB-A

4. Cablu de incércare USB-A la USB-C
5. Geantd de transport

6. Documentatie pentru utilizator

PORNIREA/OPRIREA ALIMENTARII

1. Apdsati timp de 1 secundd pe butonul de alimentare.

2. Odatd pornit, indicatorul luminos devine alb.
Dacd nu existd dispozitive conectate, acesta va clipi
lent cu culoarea albé.

ASOCIERE PRIN BLUETOOTH®

1. Apdsati timp de doud secunde pe butonul
de alimentare. Indicatorul luminos va deveni
alb intermitent.

2. Deschideti setdrile pentru Bluetooth®
de pe dispozitivul dvs.

3. Selectati Logi Zone 900 in lista dispozitivelor
descoperite.

4. Dupd asociere, indicatorul luminos va deveni alb stabil.

6d

USB-A

USB-C ADAPTER USB-A | USB-C

Alimentare

Logi Zone
900
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ASOCIEREA CASTILOR, TASTATURII SI A MOUSE-URILOR PRIN RECEPTORUL USB

€ unifying @{%
- () | e ©

A
|

: 0

i

© - [

www.logitech.com/ IL_JI

support/unifying -
e () O

tpef>[ =

- __ _ _——______ J

'
—_——— e — — =

1. Descdreati software-ul Unifying de la Logitech® de la adresa: www.logitech.com/support/unifying

2. USB-A
Introduceti receptorul Zone 900 in portul USB-A al computerului.
USB-C
Introduceti receptorul USB-A Tn adaptorul USB-C. Apoi, introduceti adaptorul in portul USB-C al computerului.
3. Castile Zone 900 sunt deja asociate receptorului care le insoteste. Pur si simplu porniti cdstile. Dupd efectuarea
cu succes a asocierii, indicatorul luminos de pe receptor va deveni alb stabil. Indicatorul luminos al cdstilor va deveni
si el alb stabil.
4. Pentru a asocia mouse-urile si tastatura,

a. deschideti software-ul si faceti clic pe optiunea ,Next” (,Inainte”) din coltul din dreapta jos. Dac& aveti deja
alte receptoare Unifying (cu sigla ), deconectati-le.

b. Cdutati comutatorul pentru OPRIRE/PORNIRE de pe mouse-uri si tastaturd. Dezactivati si activati din
nou dispozitivele pentru a le reporni si a finaliza asocierea.

- Dacd s-a efectuat asocierea, urmati indicatiile mesajului afisat pe ecran si testati dispozitivele pentru
a confirma asocierea.

- Dacd nu s-a efectuat asociereq, incercati din nou sau consultati ghidul de depanare din pagina noastrd
de asistentd www.logitech.com/support/zone?00
NOTA: Puteti asocia p&nd la 6 periferice Unifying de la Logitech.

AJUSTAREA CASTILOR
1. Ajustati cdstile glisénd pernitele in susul si in josul bentitei.

2. Ar putea fi mai usor s& ajustati cdstile asezandu-le pe
cap. Mutati pernitele in susul si in josul bentitei, pdnd cénd
stau confortabil pe urechi.

AJUSTAREA BRATULUI MICROFONULUI

1. Bratul microfonului se roteste 270 de grade. Purtati-I pe
partea stdngd sau dreaptd. Canalul audio se va schimba
automat, in functie de directia in care purtati microfonul.

2. Bratul microfonului este flexibil. Ajustati pozitia bratului
pentru a capta mai bine vocea.
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COMENZILE CASTILOR

Utilizare

Buton

Actiune

Preluare/respingere apel

Comenzi pentru
apelare

Respingere apel

Buton
multifunctional

Apdsare scurtd

Apdsare timp
de 2 secunde

Asistent vocal

Multifunctional

Apdsare timp
de 2 secunde

Buton

a bateriei

Nota:

- Functionalitatea comenzilor media depinde de tipul de aplicatie.

- Activitdtile legate de apeluri au mereu cea mai mare prioritate. Cand doud dispozitive sunt
conectate, conexiunea prin Bluetooth® va fi prioritizatd in locul receptorului. Atunci cand sunt
conectate doud dispozitive Bluetooth®, ultimul dispozitiv activ il va inlocui pe celdlalt.

Sfat: Comenzile egalizatorului pentru muzicd si personalizarea butoanelor sunt disponibile in Logi Tune.

Redare/pauzd . . Doud apdsari
P multifunctional P
Butonul
q q Piesa urmdtoare multifunctional Apdsare scurtd
Comenzi media R
st ‘
Butonul \“
Piesa anterioard multifunctional Apdsare scurtd
si"
Mdrire volum S Apdsare scurtd
Volum
Micsorare volum = Apdsare scurtd
Verificarea conectivitdtii
Starea castilor si a duratei de viatd s, =" Apdsare scurtd

DEZACTIVARE SUNET

ANULAREA ACTIVA A ZGOMOTULUI (ANC)

ANC blocheazd zgomotele din jurul dvs. pentru a v& ajuta
sd va concentrati asupra sarcinilor.

Notificdrile vocale aratd
cdnd microfonul are sunetul
activat/dezactivat

Mutati in sus bratul microfonului
pentru a dezactiva sunetul

\  Mutati bratul
v microfonului
\in jos pentru
| aactiva
sunetul.

,Dezactivare sunet”

,Activare sunet”

Dezactivare
sunet

,Activare ANC”
,Dezactivare ANC”

1. Apdsati butonul ANC de laterala pernitei.

2. Cand activati si dezactivati functia ANC, veti primi
notificari audio. Acestea pot fi dezactivate in Logi Tune.
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INDICATORUL LUMINOS AL CASTILOR

Indicator luminos Stare
Constant Cdésti pornite sau baterie complet incdrcatd
Palpaire Bateria se incarca
Alb
Pulsare rapidd Modul pentru asocierea prin Bluetooth®
Pulsare lentd Niciun dispozitiv asociat
Constant Baterie descdrcatd
Pulsare rapidd Mod de asociere prin Bluetooth® in timp
Rosu P ce bateria este descdrcatd
. Niciun dispozitiv asociat in timp ce bateria
Pulsare lentd . .
este descdrcatd

(O Casti pornite sau baterie complet
incdrcata

(O Bateria se incarca

:(O= Modul pentru asocierea prin Bluetooth®

-(O- Niciun dispozitiv asociat

@® Baterie descdrcatd

:@: Mod de asociere prin Bluetooth® in timp
“5\ ce bateria este descdrcatd

“' Niciun dispozitiv asociat in timp
v+ ce bateria este descdrcatd

INDICATORUL LUMINOS AL RECEPTORULUI

\\ ',l
Indicator luminos Stare ———— =2 Mod de asociere
— N
Clipire rapidd Mod de asociere
Alb Constant Asociere efectuatd = Asociere efectuatd
Clipire si stingere in Primire apel
mod repetat
Ay ’ P . . I
X — = rimire ape
Rosu Constant Sunet dezactivat RN P
e e
Nota: .
Lumina receptorului indicd doar starea cdstilor. - Sunet dezactivat
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INCARCAREA

Cdstile se opresc automat cdnd sunt inactive. Cronometrul pentru hibernare poate fi modificat in Logi Tune.

Cdand bateria este descdrcatd, indicatorul luminos
al cdstilor devine ROSU.

Indicatorul luminos
al castilor

Incdrcarea prin cablul USB

1. Conectati capdtul cablului USB-C in portul USB-C
din partea de jos a pernitei.

2. Introduceti capdtul cablului USB-A in portul de incdrcare
USB-A al computerului sau adaptorului de c.a.

3. Indicatorul luminos va pé&lpdi in culoarea albd
in timpul incarcdrii.

4. Cand bateria este complet incdrcatd, indicatorul luminos
devine alb stabil.
-In 2 ore bateria se incarcd complet.
-5 minute va oferd 1 ord de conversatie.

5. Cdstile pot fi folosite impreund cu receptorul si pot fi asociate prin Bluetooth® in timpul incdrcdrii.

Incarcarea prin incdrcdtorul wireless Qi

1. Pliati castile pozitionand cdtre exterior pictograma
de incdrcare wireless, afisatd pe pernitd.

2. Plasati pernita respectivd deasupra oricdrei baze
de incdrcare wireless Qi.*

3. Indicatorul luminos va pélpdi in timpul incarcdrii,
lumina fiind albd.
4. Cand bateria este complet incdrcatd, indicatorul

luminos devine alb stabil. - Incdrcarea completd a bateriei
dureazd 2 ore.

* Baza de incdrcare wireless Qi nu este inclusd.

APLICATIA LOGI TUNE
Instalarea aplicatiei

Descdrcati Logi Tune accesénd: www.logitech.com/tune
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AJUSTAREA DIAFONIEI

Diafonia vd permite sd va auziti vocea in timpul conversatiilor,
astfel Incat sd stiti cat de tare vorbiti. In Logi Tune, selectati functia
pentru diafonie, apoi reglati corespunzdtor cadranul.

- O valoare mai mare inseamnd cd auziti mai multe sunete externe.

- O valoare mai micd inseamnd cd auziti mai putine sunete externe.

CRONOMETRUL PENTRU HIBERNARE AUTOMATA

In mod implicit, c&stile se vor opri automat cand nu sunt folosite
timp de o ord. Ajustati cronometrul pentru hibernare in Logi Tune.

ACTUALIZAREA CASTILOR

Se recomandd sd actualizati atét cdstile, cat si receptorul.
Descdrcati Logi Tune accesdnd: www.logitech.com/tune

RESETAREA CASTILOR

Pentru a reseta cdstile astfel incat sa reveniti la starea initiald, porniti-le,
apdsati si tineti apdsat timp de 5 secunde pe butonul ANC si pe butonul
,-" destinat volumului. Cdstile se reseteazd cu succes atunci cdnd

se opresc, iar indicatorul luminos se stinge.

DIMENSIUNI

CASTI:

Tndltime x 1&time x ad@ncime:
174,7 x176,7 x 70,7 mm

GREUTATE:
0,1808 kg

SUPORTURI DE URECHI:

Inaltime x I&time x adancime:
70,7 x 70,7 x 16,4 mm

RECEPTOR:

Indltime x I&time x adancime:
35,5%x16,2x5,3 mm

ADAPTORUL:

Tndltime x 1&time x ad@ncime:
106,7 x17,5 x 10,1 mm
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CERINTE DE SISTEM

Functioneazd cu aplicatiile obisnuite pentru apeluri, disponibile pe
majoritatea platformelor si sistemelor de operare.

Functioneazd cu computere cu Windows®, Mac sau Chrome™
prin USB-C, USB-A, Bluetooth® si cu dispozitive iOS sau Android™
care dispun de Bluetooth®.

SPECIFICATII TEHNICE

Tipul microfonului: Matrice MEMS duald si omnidirectionald
pentru microfon

Frecventd de rdspuns (cdsti): 30~13 kHz @ -10 dB (mod muzicd),
100~8 kHz (mod vorbire)

Frecventd de rdspuns (microfon): 85~20 kHz @ -3 dB
Tipul de baterie: Baterie integratd (litiu-ion)

Durata de viatd a bateriei (timp de vorbire): 14 ore (functia de anulare
activd a zgomotului (ANC) pornitd), 15 ore (functia de anulare activd
a zgomotului (ANC) opritd)

Durata de viatd a bateriei (timp de ascultare): 14 ore

(functia de anulare activd a zgomotului (ANC) pornitd), 16 ore
(functia de anulare activd a zgomotului (ANC) opritd)

Versiunea Bluetooth®: 5.0

Distanta de acoperire wireless: Interval de pand la 30 m/100 ft
(vizibilitate lipsitd de obstacole)

Tnc&rcare wireless Qi activatd
Cablu de incdrcare USB-A la USB-C: 4,25 ft (130 cm)

www.logitech.com/support/zone900

© 2021 Logitech, Logi si sigla Logitech sunt mdrci comerciale sau marci comerciale inregistrate

ale Logitech Europe S.A. si/sau ale dfiliatilor sai in S.U.A. si in alte tari. Logitech nu isi asuma
responsabilitatea pentru nicio eroare care este posibil sG apard in acest manual. Informatiile cuprinse
in acest document se pot modifica fard notificare. Marca si siglele Bluetooth® sunt marci comerciale
inregistrate, detinute de Bluetooth SIG, Inc. si orice utilizare a acestora de cdtre Logitech se face sub
licentd. Toate celelalte marci comerciale sunt proprietatea detindtorilor lor.



URUNUNUZU TANIYIN

Mikrofon kolu

Gug/Esleme 1s1g1
gostergesi

Gic¢/Bluetooth®
esleme

Aktif Gardlta Onleme
(ANC)

Sarj kablosu icin USB
baglanti noktasi

Sesi artirma
Coklu islev digmesi

Sesi kisma

Sesi Kapatma

= Isikh gosterge
I:I USB-A Unifying +
\M Ses alicisi

= USB-C adaptor

‘ @ } Qi kablosuz sarj alani
v
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KUTUNUN iCiNDEKILER

1. Kulaklhk u
2. USB-A Unifying + ses alicisi I
3. USB-C'den USB-A'ya adaptor @ -] -

4. USB-A'dan USB-C'ye sarj kablosu USEA L USHCADATIER - USERALDSEC

5. Tasima cantasi
6. Kullanicr belgeleri

ACMA/KAPATMA
1. Gl¢ dugmesini 1 saniye basili tutun.

2. Acildiktan sonra, isikl gdsterge beyaz yanar.
Herhangi bir aygit bagli degilse beyaz renkte
yanip séner.

BLUETOOTH® iLE ESLEME

1. Glg¢ dugmesini 2 saniye basil tutun. Isikl gdsterge beyaz
renkte hizli sekilde yanip séner.

2. Cihazinizda Bluetooth® ayarlarini agin.

Logi Zone

3. Baglanilabilecek cihazlarin bulundugu listede Logi Zone S

Q00U secin.

4. Basariyla eslestirildiginde 1sikli gdsterge beyaz renkte
sabit sekilde yanar.
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USB ALICISI KULLANARAK KULAKLIGI, KLAVYEYi VE FAREYi ESLESTIRME
OFF/QN
)

unifying

A
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1. www.logitech.com/support/unifying adresinden Logitech® Unifying Yazilimi’ni indirin

2. USB-A
Zone 900 alictyi bilgisayarin USB-A baglanti noktasina takin.
USB-C
USB-A aliciyt USB-C adaptérine takin. Ardindan adaptért bilgisayarin USB-C baglanti noktasina takin.
3. Zone 900 kulaklik birlikte geldigi aliciyla zaten eslestirilmistir. Kulakhidi acin. Basariyla eslestirildiginde alicinin

Gzerindeki isikli gosterge beyaz renkte sabit sekilde yanar. Kulakligin Gzerindeki 1sikli gésterge sabit sekilde beyaz
renkte yanar.

4. Mouse ve klavyeyi eslestirmek icin,

a. Yazilimi agin ve sag alt késedeki “ileri” secenegine tiklamaya devam edin. €3 logosunu iceren baska Unifying
alicilariniz varsa lGtfen onlarin baglantisini ¢ikarin.

b. Mouse'unuzdaki ve klavyenizdeki Kapali/Agik kaydiricisini bulun. Cihazlarinizi yeniden baslatmak ve eslestirme
islemini tamamlamak Gzere her aygiti kapatip tekrar agin.

- Eslestirilmisse lutfen ekrandaki istemleri uygulayin ve eslestirmenin basariyla yapildigini dogrulamak igin
test edin.

- Eslestirme basarisiz olmussa lttfen yeniden deneyin veya
www.logitech.com/support/zone?00 adresindeki destek sayfamizda sorun giderme balimune bakin
NOT: En fazla 6 adet Logitech Unifying ¢evre birimini eslestirebilirsiniz.

KULAKLIGI AYARLAMA

1. Basliktaki kulaga giren parcayr asagdi yukari kaydirarak
kulakhgr ayarlayin.

2. Buislemi baslik basinizdayken yapmak daha kolay olabilir.
Baslikta kulaga giren parcalan kulaklariniza rahatca
oturana kadar yukari asagr hareket ettirin.

<4-------

MiKROFON KOLUNU AYARLAMA

1. Mikrofon kolu 270 derece dénebilir. Mikrofonu saginiza
veya solunuza takabilirsiniz. Mikrofonu taktiginiz yéne gére
ses kanalina otomatik olarak gegilir.

2. Esnek mikrofon kolu — Kolun konumunu sesi daha iyi
alacak sekilde ayarlayin.
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KULAKLIK KONTROLLERI

Kullanim Diigme islem
Cagri kontrolleri Coklu islev
Aramayi reddet 2 saniye bas
Ses asistani Coklu islev 2 saniye bas
YUrGt/Duraklat Coklu islev Cift bas
Mec.lyq . Sonraki sarki COklljl, |$’I,ev Kisa bas
denetimleri ve "+
Onceki sarki Celd tsley Kisa bas ‘
s Ve 1 \“
Sesi artir uyn Kisa bas
Ses diizeyi
Sesi azalt O Kisa bas
Kulaklik durumu Baglantiyr ve Y e =" Kisa bas
pil 6mrind kontrol et ve -

Not:

- Ortam denetimi islevi, uygulama ttrtne baglidir.

- Arama faaliyetleri her zaman birinci énceliktir. ki aygrt baglandiginda Bluetooth® baglantisi aliciya
gére dnceliklidir. Iki Bluetooth® cihazi baglandiginda son etkin cihaz digerini gecersiz kilar.

Ug: Dugme ozellestirmeleri ve Muzik Esitleyici kontrolleri, Logi Tune’da mevcuttur.

SESi KAPATMA Sesi kapatmak i¢in mikrofon Sesli bildirimler, mikrofonun

kolunu yukari kaldirin acik/kapali oldugunu bildirir
2 \

AKTIF GURULTU ONLEME (ANC)

ANC, isinize odaklanabilmeniz icin cevrenizdeki
gUrdaltaya onler.

"Sesi kapatma agik"
"Sesi kapatma kapal"

\  Mikrofon kolunu
‘. asagi indirerek
| sesiacin

Sessiz

"ANC acik"
"ANC kapal"

1. Kulaga giren parcanin yanindaki ANC didgmesine basin.

2. ANC acildiginda/kapandiginda sesli bildirim alirsiniz.
Bunlar Logi Tune'da kapatilabilir.
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KULAKLIK 1SI1G1 GOSTERGESI

Isik

Durum

Sabit

Acik veya tam sarjh

Nefes efektli

Pil sarj oluyor

Beyaz
Hizli nabiz efektli Bluetooth® eslestirme modu
Yavas nabiz efektli Eslestirilmis cihaz yok
Sabit Dasuk pil
Kirmiz, Hizl nabiz efektli Pil dustk seviyedeyken Bluetooth® eslestirme

modu

Yavas nabiz efektli

Pil dustk seviyedeyken eslestirilmis aygit yok

ALICI GOSTERGE ISIGI

Istk

Durum

Hizli yanip sénme

Eslestirme modu

O Acik veya tam sarjh

. .
l:\

Pil sarj oluyor

\\',l
-:O:- Bluetooth® eslestirme modu

S

Y ' ’
-(O- Eslestirilmis cihaz yok
’ i Y

Dusuk pil

@~ Pil diisiik seviyedeyken Bluetooth®
“nv eslestirme modu

':‘:' Pil dasuk seviyedeyken eslestirilmis aygit yok

Beyaz Sabit Eslestirildi
Tekrarli siek|lde yanip Gelen arama
sénme
Kirmizi Sabit Sesi kapatma agik

Not:

Alict 1s1g1 sadece kulaklik durumunu belirtir.

Eslestirme modu

Eslestirildi

Gelen arama

Sesi kapatma acik
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SARJ OLUYOR
Kulaklik bosta kaldiginda otomatik olarak kapanir. Uyku zamanlayicisi Logi Tune’da degistirilebilir.

Pil seviyesi dusik oldugunda kulaklik gésterge 1s1gi
KIRMIZI yanar.

USB kablosuyla sarj oluyor Kulaklik gosterge 15191

1. USB-C kablosunun ucunu kulaga giren par¢anin altindaki
USB-C baglanti noktasina takin.

2. USB-A ucunu bilgisayarinizdaki USB-A sarj baglant
noktasina veya AC adaptérine takin.

3. Sarj olurken gosterge 1sigi nefes alip verir gibi
beyaz renkte yanip séner.

4. Tam sarj oldugunda goésterge 1s1g1 sabit beyaz renkte yanar.
- Pili tam sarj etmek 2 saat surer.
-5 dakikalik sarj size 1 saat konusma suresi saglar.

5. Kulaklik sarj olurken aliciyla ve eslestirilmis Bluetooth® ile kullanilabilir.

Qi kablosuz sarj cihazi kullanarak sarj etme

1. Kulaga giren parcadaki kablosuz sarj simgesi disarida
kalacak sekilde kulakhigi katlayin.

2. Kablosuz sarj simgesini tastyan kulaga giren parcay Qi
kablosuz sarj aygrtinin Gstlne yerlestirin.*

3. Sarj olurken gosterge 15131 nefes alip verir gibi beyaz renkte
yanip séner.

4. Tam sarj oldugunda gdsterge 1s1§1 sabit beyaz renkte
yanar.-Pili tam sarj etmek 2 saat sUrer.

* Qi kablosuz sarj aygiti dahil degildir.

LOGi TUNE UYGULAMASI
Uygulamayi ylikleme

Logi Tune uygulamasini www.logitech.com/tune adresinden indirin
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YAN SESi AYARLAMA

Yan Ses, ne kadar ylksek sesle konustugunuzu
anlayabilmeniz i¢in konusmalar sirasinda kendi sesinizi
duymanizi saglar. Logi Tune'da, yan ses 6zelligini segin
ve kadrani istediginiz gibi ayarlayin.

- Sayi arttik¢a haricl sesleri daha fazla duyarsiniz.

- Sayi azaldik¢a harici sesleri daha az duyarsiniz.

OTOMATIK UYKU ZAMANLAYICISI

Varsayilan olarak, kulakliginiz bir saat kullaniimadigi
takdirde otomatik olarak kapanir. Uyku zamanlayicisini
Logi Tune'da ayarlayin.

KULAKLIGINIZI GUNCELLEME

Hem kulakhginizi hem de alicryr glincellemeniz &nerilir.
Bunu yapmak icin Logi Tune uygulamasini www.logitech.com/tune
ADRESINDEN INDIRIN

KULAKLIGINIZI SIFIRLAMA

Kulakhgmizi orijinal durumuna sifirlamak icin, kulakligi agin,
ANC dugmesi ile ses =" dugmesini 5 saniye sireyle basili tutun.
Kulaklik kapanip gésterge 1s1gi séndtgunde basariyla
sifirlanmistir.

BOYUTLAR

KULAKLIK:

Ylkseklik x Genislik x Derinlik:
174,7 x176,7 x 70,7 mm
AGIRLIK:

0,1808 kg

KULAKLIK SUNGERLERI:
Yikseklik x Genislik x Derinlik:
70,7 x 70,7 x16,4 mm

ALICI:

Yikseklik x Genislik x Derinlik:
35,5x16,2x5,3mm
ADAPTOR:

Yikseklik x Genislik x Derinlik:
106,7 x17,5 x 10,1 mm
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SISTEM GEREKSINIMLERI

Hemen hemen tim platformlar ve isletim sistemlerinde yaygin
arama uygulamalariyla ¢alisir.

USB-C, USB-A, Bluetooth® ve iOS veya Android Bluetooth®
dzellikli cihazlar Gzerinden Windows®, Mac veya Chrome™ yukld
bilgisayarlarla ¢alisir.

TEKNIK OZELLIKLER

Mikrofon Turu: Cok yonlt ¢ift MEMS mikrofon dizisi

Frekans yaniti (Kulaklik): -10 dB'de 30~13 kHz (muzik modu), 100~8 kHz
(konusma modu)

Frekans yaniti (Mikrofon): -3 dB'de 85~20 kHz

Pil tura: Yerlesik pil (Lityum iyon)

Pil 6mrU (konusma suresi): 14 saat (ANC agik), 15 saat (ANC kapal)
Pil 6mrU (dinleme suresi): 14 saat (ANC acik), 16 saat (ANC kapal)
Bluetooth® versiyonu: 5.0

Kablosuz kullanim mesafesi: 30 m’ye (100 fit) kadar (agik géris alant)
Qi Kablosuz sarj 6zelligi

USB-A'dan USB-C'ye sarj kablosu: 130 cm (4,25 fit)

www.logitech.com/support/zone900

© 2021 Logitech, Logi ve Logitech Logosu, ABD ve diger Glkelerde Logitech Europe S.A. sirketinin
ve/veya bagli kuruluslarinin ticari veya tescilli ticari markalaridir. Logitech bu kilavuzda
bulunabilecek hatalar igin hi¢bir sorumluluk kabul etmez. Burada bulunan bilgiler 6nceden haber
verilmeksizin degistirilebilir. Bluetooth® sézclk isareti ve logolari, mulkiyeti Bluetooth SIG, Inc.
firmasina ait olan tescilli ticari markalardir ve bu markalarin Logitech tarafindan kullanimi lisansa
tabidir. Diger tim ticari markalar ilgili sahiplerinin mulkiyetindedir.
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